Traktor zum Mahen von Gras
PowerED PWR 86C

Originale Gebrauchsanweisung

Warnung!
@ Lesen Sie die Gebrauchsanleitung griindlich vor Gebrauch!
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PWR 86 C (DE)

WICHTIG

Der Rasenméaher muss stets mit grofter Aufmerksamkeit verwendet werden, sodass
Vorsichtsmalnahmen angewendet werden und die Bedienungsanleitung immer zur Hand
ist. Auf dem Gerat miissen Etiketten und Aufkleber angebracht sein, die Piktogramme
zeigen — welche die wichtigsten Sicherheitsmalnahmen bei der Arbeit veranschaulichen.
Da diese Aufkleber und Etiketten gemaR geltenden Sicherheitsstandards als integraler
Bestandteil des Gerats betrachtet werden, ist der Benutzer verpflichtet, sie zu ersetzen,
falls sie abfallen oder unleserlich werden. SITTING=Sitzen, PTO=Zapfwelle, N=Neutral
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PWR 86 C (DE)

POSITIONEN DER AUFKLEBER (ETIKETTEN)




1. SICHERHEIT
1.1 WIE MAN DIE ANLEITUNGEN LIEST

Einige Absatze in diesen Anleitungen enthalten wichtige Informationen - die sich auf
Sicherheit und Handhabung beziehen und wie folgt hervorgehoben sind:

| HINWEIS | oder | WICHTIG . Sie bieten Details oder zusatzliche
Informationen zu dem bereits Gesagten — mit dem Ziel, eine Beschadigung des Gerats
zu verhindern.

A WARNUNG! | pie Nichtbeachtung fiihrt zu einem Risiko der Verletzung von

Ihnen oder anderen Personen.

A GEFAHR! Die Nichtbeachtung fiihrt zu einer Gefahr schwerer Verletzungen

oder des Todes fiir Sie oder andere Personen.
Diese Anleitung beschreibt verschiedene Versionen des Gerats.

| HINWEIS | Positionen am Gerdt wie ,vorne’, ﬁ
Jhinten”, links”  oder ,rechts” beziehen sich auf die
Fahrtrichtung nach vorne.

| WICHTIG | Fir alle Arbeiten, die sich auf den
Gebrauch und die Wartung des Motors beziehen und nicht in <E|

A=l
(’7—3 1
ey
dieser Anleitung beschrieben sind, sehen Sie die @.@
entsprechenden Anleitungen ein — welche einen integralen \—

Bestandteil der gesamten Dokumentation bilden, die mit dem '
Gerat geliefert wird. E
L - links, R - rechts, B - hinten, F - vorne.

1.2 ALLGEMEINE SICHERHEITSVORSCHRIFTEN
A\ WARNUNG! | esen Sie vor der Verwendung des Geriits aufmerksam.

A) SCHULUNG
1) Lesen Sie aufmerksam alle Anleitungen. Machen Sie sich mit den Bedienelementen
und der richtigen Verwendung der Ausriistung vertraut.
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2) Erlauben Sie niemals Kindern oder Personen, die mit dieser Anleitung nicht vertraut
sind, das Gerat zu benutzen. Lokale Vorschriften konnen das Mindestalter des Bedieners
begrenzen
Méhen Sie niemals, wenn sich Personen in der N&he befinden,

I(_)IHI insbesondere Kinder und Haustiere. Mdhen Sie niemals im Dunkeln.

4) Denken Sie stets daran, dass der Bediener oder Benutzer fiir Unfélle oder
Gefahren verantworthch ist - die anderen Menschen oder Eigentum entstehen kdonnen.
5) Transportieren Sie keine Mitfahrer.
6) Alle Fahrer sollten professionelle und praktische Beratung einholen und erhalten.
Solche Ratschlage sollten Folgendes betonen:
- Die Notwendigkeit von Vorsicht und Konzentration - wenn mit fahrbaren Gerédten
gearbeitet wird.
- Sie konnen die Bremse nicht verwenden, um die Kontrolle iber fahrbare Gerate
zurlickzugewinnen, die eine Boschung hinabrutschen.
Die Hauptgriinde fur Kontrollverlust sind:
- Unzureichender Bodenkontakt der Rader.
- UberméaRige Geschwindigkeit.
- Unzureichendes Bremsen.
- Der Geratetyp ist flr die Aufgabe ungeeignet.
- Unkenntnis der Bodenbedingungen, insbesondere von Neigungen.
- Falsches An- und Verteilen von Lasten.

VORBEREITUNG
) Tragen Sie beim Mahen stets feste Schuhe und lange Hosen.
@ @ Bed|enen Sie das Gerat nicht barful oder in Sandalen.
2) Uberpriifen Sie sorgfaltig den Mahbereich - in dem das Gerét

verwendet wird, und entfernen Sie alle Gegenstande, die vom Gerat ausgeworfen werden
konnten.

3) GEFAHR! - Benzin ist hochentziindlich.
- Lagern Sie Kraftstoff in speziell dafiir vorgesehenen Kanistern;
- Fiillen Sie Kraftstoff nur im Freien ein und rauchen Sie nicht wahrenddessen;

m - Fiillen Sie Kraftstoff vor dem Starten des Motors ein. Entfernen Sie niemals
den Tankdeckel und fiigen Sie keinen Kraftstoff hinzu — wahrend der Motor
lauft oder noch heil ist;

@ - Falls Kraftstoff verschiittet wird, versuchen Sie nicht, den Motor zu starten.

Entfernen Sie das Gerat aus dem Bereich des Verschiittens und vermeiden Sie
jede Ziindquelle - bis die Benzindampfe vollstandig verschwunden sind;

- Bringen Sie alle Kanister- und Tankdeckel wieder an und ziehen Sie sie fest;

4) Ersetzen Sie defekte Schalldampfer (Auspuffe);



5) Uberpriifen Sie vor der Verwendung stets visuell, ob Messer, Messerschrauben und
Schneidwerke nicht verschlissen oder beschadigt sind. Ersetzen Sie verschlissene oder
beschadigte Messer und Schrauben vollstandig (im Set) - um die Balance zu erhalten;
6) Bei Gerdten mit mehreren Messern denken Sie daran - dass das Drehen eines Messers
zum Drehen anderer Messer fiihren kann.

C) BETRIEB
1) Betreiben oder starten Sie den Motor nicht in geschlossenen Raumen
- wo gefahrliche Kohlenmonoxidgase auftreten konnen.

2) Mahen Sie nur bei Tageslicht oder bei guten kiinstlichen
Lichtverhaltnissen.

3) Schalten Sie vor dem Start des Motors die Messer aus und stellen Sie auf Neutral.

4) Benutzen Sie das Geradt nicht auf Flachen mit Langsneigungen iber 15°(27%).
Verwenden Sie das Gerdt nicht auf Rasenflachen mit seitlichen Neigungen iber 10°
(18%).

5) Denken Sie daran, dass es keine ,sichere” Neigung gibt.

Das Befahren von Grasneigungen erfordert besondere Aufmerksamkeit. Schutz gegen
Umkippen:

- Bremsen oder starten Sie nicht abrupt — beim Bergauf- oder Bergabfahren.

- Schalten Sie den Antrieb langsam zu und halten Sie das Gerét stets im Gang, besonders
beim Bergabfahren.

- Halten Sie die Geschwindigkeit auf niedriger Stufe bei Neigungen und beim scharfen
Abbiegen.

- Seien Sie vorsichtig wegen Hiigeln, Mulden und versteckten Gefahren.

- Mahen Sie niemals quer zur Neigung.

6) Seien Sie vorsichtig beim Ziehen von Lasten oder der Verwendung schwerer
Ausristung.

- Verwenden Sie nur zugelassene Zugpunkte der Deichsel.

- Begrenzen Sie Lasten auf solche - die Sie sicher kontrollieren konnen.

- Lenken Sie nicht abrupt. Seien Sie vorsichtig beim Rickwartsfahren.

- Verwenden Sie Gegengewichte oder Radgewichte, wenn dies in der
Gebrauchsanweisung empfohlen wird.

7) Stoppen Sie das Drehen des Messers, bevor Sie tiber nichtbewachsene Flachen fahren.
8) Verwenden Sie das Gerdt niemals, wenn Schutzabdeckungen beschadigt sind oder
wenn Schutzvorrichtungen nicht montiert sind.

9) Verandern Sie nicht die Motoreinstellungen und erhdhen Sie nicht die Motordrehzahl.
Ein Betrieb mit zu hoher Drehzahl - kann die Gefahr von Kaorperverletzungen erhohen.
10) Vor dem Verlassen des Fahrersitzes:

- Schalten Sie die Messer aus und senken Sie die Anbaugerate ab.

- Schalten Sie auf Neutral und aktivieren Sie die Parkbremse.

- Stoppen Sie den Motor und entnehmen Sie den Ziindschliissel.
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11) Schalten Sie die Messer aus, stoppen Sie den Motor und entnehmen Sie den
Zlindschlissel:

- Vor dem Beseitigen von Blockaden oder Verstopfungen der Sammelkanale.

- Vor Reinigung, Inspektion oder Wartung des Gerats.

- Nach einem Aufprall auf einen Fremdkorper - priifen Sie das Gerat auf Schaden und
fihren Sie Reparaturen durch, bevor Sie erneut starten.

- Wenn das Gerét ungewdhnlich vibriert (sofort priifen und Ursache feststellen).

12) Schalten Sie die Messer aus, wahrend des Transports und immer, wenn sie nicht in
Gebrauch sind.

13) Stoppen Sie den Motor und schalten Sie die Messer aus:

- Vor dem Betanken

- Vor der Einstellung der Hohe - auBer wenn die Hohenverstellung von der
Bedienerposition aus erfolgt.

14) Reduzieren Sie das Gas beim Ausschalten des Motors. Wenn der Motor Uber ein
Absperrventil verfiigt, schliefen Sie die Kraftstoffzufuhr nach Beendigung des Mahens.
15) Achten Sie auf den Verkehr beim Uberqueren von Stralken oder Fahren in deren Nahe.
16) Richten Sie das ausgeworfene Material niemals auf Zuschauer und lassen Sie
niemanden in der Nahe des Gerats bleiben — wahrend des Betriebs.

D) WARTUNG UND LAGERUNG

1) Ziehen Sie alle Muttern, Schrauben und Bolzen fest — um sicherzustellen, dass das
Gerat in gutem Betriebszustand ist.

2) Lagern Sie das Gerét niemals mit Benzin im Tank in Gebduden, wo Dampfe mit offenen
Flammen oder Funken in Kontakt kommen konnen.

3) Warten Sie, bis der Motor abgekiihlt ist, bevor Sie ihn in geschlossenen Raumen lagern.
4) Um Brandgefahr zu reduzieren, halten Sie Motor, Auspuff, Batterieabteil und
Kraftstofflagerbereich frei von Gras, Blattern und iibermafigem Schmiermittel.

5) Uberpriifen Sie haufig den Grasfangkorb und stellen Sie VerschleiR oder Abnutzung
fest.

6) Ersetzen Sie verschlissene oder beschadigte Teile aus Sicherheitsgriinden.

7) Wenn der Kraftstofftank entleert werden muss, fiihren Sie dies im Freien durch.

8) Bei Geraten mit mehreren Messern beachten Sie stets, dass das Drehen eines Messers
dazu flihren kann, dass sich die anderen ebenfalls drehen.

9) Wenn das Gerét geparkt, gelagert oder unbeaufsichtigt gelassen wird - senken Sie die
Schneidmittel ab, aufier — wenn eine positive mechanische Verriegelung verwendet wird.



1.3 SICHERHEITSAUFKLEBER

lhr Gerdt muss vorsichtig verwendet werden. Deshalb befinden sich Aufkleber und
Markierungen auf dem Gerdt - um Sie mit Piktogrammen an grundlegende
Vorsichtsmalnahmen zu erinnern - die wahrend des Gebrauchs eingehalten werden
miissen. Diese Aufkleber und Markierungen sind als integraler Bestandteil des Geréts zu
betrachten. Falls ein Aufkleber abfallt oder unleserlich wird, wenden Sie sich an eine
autorisierte Servicestelle oder den Handler — um Ersatz zu erhalten. Ihre Bedeutungen
sind unten beschrieben.

Warnung:
Lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor Beginn der Arbeit mit diesem Gerat.

)
)

Warnung:
Entnehmen Sie den Ziindschlissel und lesen Sie die Anleitungen, bevor Sie
Wartungs- oder Reparaturarbeiten ausfiihren.

Gefahr:
Gefahr von Amputationen oder Uberfahren. Stellen Sie sicher, dass Kinder
sich fern vom Gerat befinden - wahrend der Motor lauft.

A B> BB

-
3
==

A Gefahr!
Verbrennungsgefahr
B Warten Sie, bis der Motor vollstandig abgekiihlt ist — bevor Sie
sl Einstellungen oder Wartungsarbeiten am Motor durchfihren.
I Gefahrl
4 Verletzungsgefahr
f.(\/r Die Messer bewegen sich. Bringen Sie Hande oder FiiBe nicht in deren
b Nahe. Das Messer dreht sich noch eine Zeit lang — nach dem Ausschalten

oder Losen der Messerkupplung.

Warnung:
Stehen Sie nicht auf dem Gehduse oder dem Auswurfkanal (Leitblech).

B>



Gefahr:

Auswurf von Gegenstanden:
Betreiben Sie das Gerat nicht, wenn der Auswurfkanal oder der
Grasfangkorb nicht montiert ist.

Gefahr:
Ausgeworfene Gegenstande:
Halten Sie Zuschauer in sicherer Entfernung.

B

-
I
==

Gefahr!

Risiko schwerer Verletzungen.
Halten Sie Hande und FiiRe in sicherem Abstand - bis Messer und andere

bewegliche Teile vollstandig zum Stillstand kommen.

Warnung!
A% Verwenden Sie niemals Hochdruckreiniger — zur Reinigung des
Getriebes (Transmission).

Gefahr !

Kippgefahr auf steilen Hangen.

Benutzen Sie das Gerat nicht auf Rasenflachen mit
Langsneigungen iiber 15°(27%).

Benutzen Sie das Gerat nicht auf Rasenflachen mit
Seitenneigungen tiber 10°(18%).

Das Produkt erfiillt die Sicherheitsanforderungen der relevanten
Richtlinien der Gesetzgebung der Europaischen Union.
A Das Produkt erfiillt die Sicherheitsanforderungen der relevanten
A A Richtlinien der Gesetzgebung der Republik Serbien.



PWR 86 C (DE)

1.4 VORSCHRIFTEN FUR DEN ZUGBETRIEB

Dieser Zusatz muss gemal der beiliegenden Anleitung
montiert werden. Bei Verwendung des Zugsets diirfen
die auf dem Aufkleber angegebenen empfohlenen
Lasten nicht {berschritten  werden,
Sicherheitsanweisungen sind einzuhalten.

max 250 N (25 kg)
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2. IDENTIFIZIERUNG DES GERATS UND DER KOMPONENTEN

2.1 IDENTIFIZIERUNG DES GERATS

Das Etikett (Typenschild) an der Sitzhalterung enthélt die wichtigsten Daten jedes Geréts

O oSNk -

—_
(o]

Name und Adresse des
Herstellers

Bezeichnung des Gerats
Messerdrehzahl in min !
Mahbreite

Baujahr

Gerategewicht
Nennleistung des Motors

Seriennummer
Schallleistungspegel gemal
Richtlinie

. Konformitatskennzeichen gemaR

Richtlinie
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2.2 IDENTIFIZIERUNG DER HAUPTKOMPONENTEN
Die Hauptkomponenten des Gerats sind folgende:

PWR 86 C (DE)

Schutzplatten
abdeckung

[ PTO (Zapfwelle)
—~V
\ =84
Motorhaube UBerbrickung Zindschalter
sknopf o e /
i ( ¢
()
Bremspedal — — .
Pedal fiir Vorwartsantrieb]
Gashebel Feststellhebel
. 5
» = Komponente des Decks
Anheben des Decks (des Schneidgehduses)
(des Pedal fiir
Schneidgehduses) 11| Riickwartsantrieb

N
Ganghebel (manuell) |

)

C_
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3. AUSPACKEN UND MONTAGE

Fir Lagerungs- und Transportzwecke sind einige Komponenten des Gerats nicht im Werk
montiert und miissen nach dem Auspacken des Produkts zusammengebaut werden.
Befolgen Sie die untenstehenden Anweisungen.

| WICHTIG |Das Gerit wird ohne eingefiilltes Motordl und ohne Kraftstoff
geliefert. Vor dem ersten Starten des Motors - fiillen Sie Ol und Kraftstoff gemal den im
Motorhandbuch angegebenen Anweisungen ein.

3.1 AUSPACKEN

Beim Auspacken des Gerats achten Sie darauf, alle Einzelteile, Beschlage zu sammeln
und das Schneidgehause beim Herausnehmen des Gerats aus der Palette nicht zu
beschadigen.

1. Geratekorper

2. Zapfwellenwelle des Lenkrads und

Nabe mit Nuten

Stolfanger

Stolfangerhalter links

Stolfangerhalter rechts

Lenkradabdeckung

Lenkrad

Abdeckung der Lenkwelle

Gebrauchsanweisung

0. Muttern, Schrauben,
Unterlegscheibe, Kupplungshaken

11. Werkzeuge und Startschliissel

12. Sitz

13. Komponente des Grasfangkorbs

14. Komponente der hinteren

Trennplatte (Leitplatte flr Gras)
15. Zugset

—Oo®~No U~ w
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PWR 86 C (DE)

13. Komponente des Grasfangkorbs

(1) Deckel

(2) Geschweilter oberer Rahmen
(3) Schichtplatte und Schraube
() Grasfangsack

(5) Vorderer Halter

() Seitliches Stiitzrohr

() Kipphebel, Mutter, Schraube
Drehhalter (rechts)

(9) Drehhalter (links)

14. Komponente der hinteren Trennplatte
(Leitplatte fiir Gras)
HINWEIS Um Beschadigungen am Schneidgehause zu verhindern, heben

Sie es auf die maximale Hohe an und seien Sie aulerst vorsichtig — wenn Sie das Gerét

von der Palette abnehmen.

13



3.2 MONTAGE DES LENKRADS

Stellen Sie das Gerdat auf eine ebene und
horizontale Flache und richten Sie die
Vorderrader aus.

a. Setzen Sie die Welle (1) auf die Kupplungen
und ziehen Sie die Schraube M8x25 (2) fest.
(Verwenden Sie den Inbusschliissel 5 aus
dem Zubehdrsatz und Werkzeugset.)

b. Setzen Sie die Abdeckung der Lenkwelle (3)
auf.

c. Setzen Sie das Lenkrad (4) auf die Lenkwelle,
fiihren Sie die Schraube (5) ein und ziehen Sie sie mit der Mutter (6) fest.

HINWEIS
Achten Sie auf die Montagerichtung des
Lenkrads.

3.3 MONTAGE SITZ o
Montieren Sie den Sitz auf die Platte mit Schrauben.
(Verwenden Sie den Gabelschlissel 8-10 aus dem
Zubehdrsatz und Werkzeugset.)
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PowerED PWR 86 C (DE)

ANBRINGEN DER BATTERIE

Der Elektrolyt ist eine Schwefelsaurelosung.
Gefahr: Schwefelsdure ist giftig.

Gefahr: Schwefelsaure ist 4tzend. Schwefelsdure kann Blindheit oder schwere
Verbrennungen verursachen.

)
& Gefahr; Von Kindern fernhalten.
—

Nur flr EU-Lander:
Elektrische Werkzeuge diirfen niemals iiber den Hausmiill entsorgt werden.
Zur Einhaltung der EU-Richtlinie 2012/19/EU Uber Elektro-Altgerate und ihrer
Umsetzung in nationales Recht missen alte Elektrogerate getrennt vom
uibrigen Abfall entsorgt und einer umweltgerechten Recyclingstelle zugefiihrt werden.
Alternative zur Riickgabe:
Als Alternative zur Riickgabe an den Hersteller muss der Besitzer sicherstellen, dass das
elektrische Gerat ordnungsgemal entsorgt wird — wenn er es nicht behalten mochte. Das
Altgerat kann einer geeigneten Sammelstelle zugefiihrt werden, die es gemall den
nationalen Vorschriften recycelt und entsorgt. Dies gilt nicht fiir Zubehdr oder Hilfsmittel
ohne elektrische Komponenten - die mit dem Altgerat geliefert wurden.
Das erneute Drucken oder Vervielfdltigen der Dokumentation oder begleitender
Produktunterlagen ganz oder teilweise ist nur mit ausdricklicher Zustimmung der Firma
Villager gestattet.

Technischen Anderungen vorbehalten.

1) Setzen Sie die Batterie in ihr Fach ein.
WICHTIG:
Setzen Sie die Batterie so ein, dass die Pole (+) und (=) richtig ausgerichtet sind.
2) Verbinden Sie die Batterieanschliisse mit den Anschlussleitungen
A A des Gerats und ziehen Sie zwei Schrauben fest, danach setzen Sie
die Schutzkappe fiir beide Kabel auf.

(Verwenden Sie den Gabelschliissel 8-10 mm und den Kreuzschraubendreher aus dem
Werkzeugset )

3) Sichern Sie die Batterie mit dem kleinen Gummiband.
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| HINwES |

Dieses Gerat verwendet eine Batterie
(Batterie):

12V === 18 Ah.

Die Batterie ist vollstandig geladen, bevor
sie das Werk verlasst. Falls sich
herausstellt, dass die Batterie nicht
ausreichend geladen ist, verwenden Sie
ein 12V-1A-Ladegerat, um sie nachzuladen.

3.5 MONTAGE DES VORDEREN

STORFANGERS

a Montieren Sie den linken (L) und rechten
(R) StoBRfangerhalter am StoRfanger mit 4
Muttern und 4 Schrauben.
(Verwenden Sie den Gabelschliissel 13-

15 mm aus dem Werkzeugset.)

b Montieren Sie den vorderen StoRfanger

am unteren Teil des Rahmens mit
Muttern und 4 Schrauben.

(Verwenden Sie den offenen Schliissel

13-15 mm aus dem Werkzeugset.)

4
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3.6 MONTAGE HINTERE LEITPLATTE FUR GRAS

1. Montieren Sie die Kupplung (2) mit den Schrauben (1).

2. Stecken Sie den Ziehhebel (a) durch die Offnung (b) (siehe Abbildung m).

3. Montieren Sie die Komponente der hinteren Leitplatte flir Gras am Rahmen mit
Schrauben (3) (Schraube 5/16-18).

4. Montieren Sie die Komponente der hinteren Leitplatte am Halter L&R mit der Mutter
(4) (M8).

5. Montieren Sie den Drehalter (5, 6) mit Schraube (9) und Unterlegscheiben (7, 8).

Hinweis:

Beim  Einbau der hinteren
Schutzplatte muss die hintere
Platte  innerhalb  der  drei
vorstehenden Kanten der
Kunststoffschutzplatte eingesetzt
werden.
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3.7 MONTAGE GRASFANGKORB

1. Montieren Sie den vorderen Halter (4) am oberen Rahmen (3) mit vier Schrauben (1)
(M6-35) und Muttern (2).

2. Montieren Sie die seitliche Stiitze (5) am oberen Rahmen (3) und vorderen Halter (4)
mit vier Schrauben (1) (M6-35) und Muttern (2).

HINWEIS: Wahrend der Montage muss das seitliche Stiitzrohr (5) an der Innenseite des
vorderen Halters (4) und des oberen Rahmens (3) positioniert werden.

3. Montieren Sie den Grasfangsack (6) auf den Rahmen.

4. Montieren Sie den Deckel (8) am Rahmen mit vier Schrauben (10) ST 4.8x35 und zwei
Schrauben (13) ST 4.8x16.
Montieren Sie die Platte (9) mit vier Schrauben (13) ST 4.8x16.

5. Stecken Sie den Kipphebel (7) in die Abdeckplatte des Grasfangkorbs und setzen Sie
Mutter (12) und Schraube (17) ein.
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HINWEIS:  Nachdem die
Klemmvorrichtung des
Grasfangsacks in das Rohr
des Halters (4) eingesetzt
wurde, ziehen Sie die
Schrauben (1) und Muttern
(2) erneut fest.

3.8 BEFESTIGUNG DES AUSWURFSCHUTZES (AUSWURFBLECHS)

A  WARNUNG!

1. Verwenden Sie das Gerat niemals ohne montierten
Auswurfschutz (Auswurfblech)!

2. Befestigen Sie den Grasfangkorb an den Haltern
und zentrieren Sie ihn mit der hinteren Platte,
sodass sich beide Referenzmarkierungen decken.

3. Uberpriifen Sie, ob das untere Rohr der Offnung @
des Grasfangkorbs an der Verriegelung befestigt
ist.

3.9 MONTAGE ZUGMITTEL
Fiihren Sie die Schraube M8x40 (5)
durch die Offnungen (2) am Zugmittel
(4), die Distanzhiilse (3) und die
Leitplatte fir Gras (6).
Schrauben Sie die Mutter M8 (1) innen
auf und ziehen Sie sie mit den
Schltsseln 8-10 mm und 13-15 mm
fest.
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4. BEDIENELEMENTE UND INSTRUMENTE

4.1 GASHEBEL

Sie reguliert die Motordrehzahl. Die Positionen sind auf dem Etikett angegeben und
zeigen folgende Symbole:

M (CS}_L?JT—IE) Kaltstart

"SLOW"
(,LANGSAM")

9 (FgggNELL,,) Hochste Motordrehzahl

20

Niedrigste Motordrehzahl



PWR 86 C (DE)

- Die Stellung ,SAUH" (CHOKE) reichert das Gemisch an und darf nur so lange verwendet

werden, wie es flir den Kaltstart notwendig ist.

- Beim Umsetzen von einem Bereich in einen anderen stellen Sie den Hebel zwischen

,LANGSAM" (,SLOW") und ,SCHNELL" (,FAST") ein.
- Beim Méhen stellen Sie den Hebel auf ,SCHNELL" (,FAST").

4.2 LENKRAD

Das Lenkrad steuert die Vorderrader.

4.3 HEBEL (TASTE) -
ZUM STARTEN/STOPPEN DES MESSERS

Der Hebel zum Ein- und Ausschalten des Messers befindet
sich an der rechten Bedienkonsole vor dem Ziindschalter.
Dieser  Hebel  steuert die elektrische  Kupplung.
Ziehen Sie den Hebel nach oben, um die Messer
einzuschalten, oder driicken Sie ihn nach unten, um die
Messer auszuschalten.

4.4 ZUNDSCHALTER-SCHLUSSEL

Dieser Schalter hat vier Positionen:

4 ‘\
Y
L/
%)

| —

¥

¥
(0
OFF

S A

,OFF" - alles ausgeschaltet.

,LON" - aktiviert alle Teile.

LSTART" - schaltet den Anlasser ein.
Lasst man den Schliissel los, kehrt er
automatisch auf ,ON" zuriick.

€ ©

Der Schliissel liefert Strom zu den
Scheinwerfern, wenn der Schalter in

=

a
1\

dieser Position ist.
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4.5 BREMSPEDAL

Das Bremspedal befindet sich auf der vorderen linken
Seite der Bodenplatte.

Das Bremspedal kann fiir abruptes Anhalten oder zum
Betatigen der Feststellbremse verwendet werden.

| HINWEIS |Wenn das Gerat in Bewegung ist,
halten Sie den Fu vom Pedal (von der Pedale) fern.

4.6 HEBEL DER FESTSTELLBREMSE

Bei angehaltenem Gerat

1) Halten Sie das Bremspedal gedriickt.

2) Heben Sie den Hebel der Feststellbremse an
und halten Sie ihn angehoben.

3) Lassen Sie das Bremspedal los.

Auf diese Weise bleiben die
Q Hinterrader blockiert. Um die
Feststellbremse zu  10sen,

driicken Sie das Bremspedal vollstandig (bis zum
Anschlag) und der Hebel der Feststellbremse 16st
sich automatisch und kehrt in die untere Position zurlick.

| HINWEIS | Der Motor kann nur in der Parkposition gestartet werden.

4.7 FAHRPEDAL ZUM EINSCHALTEN DES ANTRIEBS
(fiir Modell mit hydrostatischem Getriebe)
Dieses Pedal schaltet den Radantrieb ein und
regelt die Fahrgeschwindigkeit des Gerats
vorwarts und ruckwarts.

— Zum Einschalten der Vorwartsfahrt driicken
Sie die Pedale mit den Zehen in Richtung der
Markierung ,F"*. Durch Erhohen des Drucks auf
das Pedal (d. h. auf die Pedale) erhdht sich die
Geschwindigkeit des Gerats.

— Die Riickwartsfahrt wird eingeschaltet, et
indem das Pedal (die Pedale) mit der Ferse in Richtung der Markierung ,R" gedriickt wird.
— Das Pedal (die Pedale) kehrt automatisch in die Neutralstellung ,N“ zuriick - wenn es
losgelassen wird.
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A\ WARNUNG! | pie Riickwrtsfahrt darf nur eingeschaltet werden, wenn das

Gerat angehalten ist.

| HINWEIS | Vergewissern Sie sich, dass die Feststellbremse vor dem Fahren
des Mahers gelost ist.

4.8 SCHALTHEBEL ZUR GANGWECHSEL
(fiir Modell mit manuellem Getriebe)

Dieser Hebel hat sieben Positionen, und zwar 5 fir |~
Vorwartsfahrt, die  Neutralstellung N und den |
Riickwartsgang ,R".

Wenn Sie die Position des Schalthebels andern, driicken
Sie das Bremspedal - um den Antriebsriemen
auszukuppeln - und stellen Sie den Hebel so ein, wie es
auf dem Aufkleber dargestellt ist.

Schalten Sie den Hebel niemals direkt von einem \
Vorwartsgang in den Riickwartsgang oder vom Riickwartsgang in einen Vorwartsgang -
bevor das Gerat vollstandig zum Stillstand gekommen ist.

A\ WARNUNG! | egen Sie den Riickwartsgang nur ein, wenn das Geréit aufgehort

hat, sich zu bewegen.

4.9 HEBEL ZUR EINSTELLUNG DER SCHNITTHOHE
Hebt und senkt das Mahgehduse (Mahdeck) und stellt so die Schnitthche des
) Grases ein. Dieser Hebel hat sieben Positionen (auf dem Aufkleber bzw. Etikett
als 1" bis ,7" angegeben) - was unterschiedlichen Héhen zwischen 30 und 90
mm entspricht.

4.10 GRASFANGKORB

Dieser Kipphebel neigt und entleert den Grasbehalter, was
weniger Arbeit flir den Bediener bedeutet.

A @
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4.11 TASTE FUR DEN RUCKWARTSMODUS (RMO)

Der Hebel (die Taste) zur Aktivierung des Riickwartsmodus befindet sich an der rechten
Bedienkonsole, links vom Hebel zum Starten/Stoppen der Messer.Die Messer stoppen
beim Riickwartsfahren.

Wenn Sie mdchten, dass sich die Messer weiter drehen, wahrend sich das Geréat
riickwérts bewegt, driicken Sie immer die RMO-Taste (Abkiirzung von - Reverse Mode
Operation, d. h. Ubersetzung - Arbeit im Riickwartsmodus).

HINWEIS: Riickwartsmahen wird nicht empfohlen.

5. WIE SIE DAS GERAT BENUTZEN
5.1 SICHERHEITSEMPFEHLUNGEN

A\ GEFAHR! Das Gerat darf nur fiir den vorgesehenen Zweck verwendet

werden (zum Mahen von Gras).

Nehmen Sie keine  Nachjustierungen vor und entfernen  Sie  keine
Sicherheitsvorrichtungen, die am Gerat montiert sind.

MERKEN SIE SICH, DASS DER BENUTZER IMMER FUR SCHADEN UND VERLETZUNGEN
VERANTWORTLICH IST, DIE ANDEREN PERSONEN ZUSTOSSEN.

Vor Beginn der Benutzung des Gerats:

- Lesen Sie die allgemeinen Sicherheitsvorschriften, insbesondere unter besonderer
Beachtung des Fahrens und Mahens an Hangen.

- Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfaltig. Vergewissern Sie sich, dass Sie alle
Bedienelemente kennen und wissen, wie Sie die Messer und den Motor schnell stoppen
konnen.

- Bringen Sie niemals Hande oder FiiBe in die Nahe von rotierenden Teilen oder unter
diese - und halten Sie sich immer vom Auswurf fern.

Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn Sie nicht in gutem Gesundheitszustand sind oder
wenn Sie unter dem Einfluss von Medikamenten oder Substanzen stehen - die lhre
Reflexreaktionen und lhre Konzentrationsfahigkeit beeintrachtigen kénnen. Es liegt in der
Verantwortung des Benutzers, das potenzielle Risiko des Arbeitsbereichs zu beurteilen
und alle erforderlichen Vorsichtsmafinahmen zu treffen — um seine eigene Sicherheit und
die Sicherheit anderer Personen zu gewahrleisten, insbesondere an Hangen oder auf
rauem, rutschigem und instabilem Boden.

A\ WARNUNG! | | assen Sie das Gerat nicht im hohen Gras mit laufendem Motor

stehen — um die Gefahr eines Brandes zu vermeiden.
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A\ WARNUNG! | vVerwenden Sie das Gerdt nicht auf Rasenflichen mit

Langsneigungen groBer als 15°(27%). Verwenden Sie das Gerét nicht auf Querneigungen
groBer als 10°(18%). Wenn das Gerdt hauptsdchlich an Hangen verwendet wird,
montieren Sie Gegengewichte unter den Quertragern der Vorderrader. Das verbessert die
Stabilitat vorn und verringert die Mdglichkeit des Umkippens.

| VAZNO | Siehe Kapitel 4 beziiglich Daten und Informationen zu den
Bedienelementen.

5.2 WARUM SICH DIE SICHERHEITSEINRICHTUNGEN AKTIVIEREN
Sicherheitsvorrichtungen arbeiten auf zwei Arten:

- Sie verhindern das Starten des Motors — wenn nicht alle Sicherheitsanforderungen
erfiillt sind.

- Sie stoppen den Motor — wenn auch nur eine der Sicherheitsanforderungen fehlt.

a) Um den Motor zu starten, ist erforderlich, dass:

- Die Messer nicht eingeschaltet sind.

- Die Feststellbremse eingeschaltet ist und die Transmission ausgekuppelt ist.
- Der Bediener auf dem Sitz sitzt

b) Der Motor stoppt, wenn:
- Der Bediener seinen Sitz verlasst, wahrend er maht oder fahrt.

i IS
5.3 RICHTLINIEN VOR ARBEITSBEGINN / ¥ \/ ‘
Vor dem Beginn des Mahens miissen mehrere Kontrollenund | [/ //
Tétigkeiten durchgefiihrt werden - um sicherzustellen, dass | | | ;\\///
Sie effizient und mit maximaler Sicherheit arbeiten kénnen. L - o | ‘
(Y
Uy
5.3.1 Sitzeinstellung \ ‘H‘(‘
Um die Sitzposition zu d&ndern, lGsen Sie die vier —— = 2
Befestigungsschrauben und verschieben Sie ihn entlang der || \__
Schlitze. = ﬁ\\\\\@
Wenn Sie die passende Position gefunden haben, ziehen Sie \ \
die vier Schrauben fest. il ~
=
Nur fir Luxussitz {fi‘//

Um die Sitzposition einzustellen, ziehen und halten Sie den _
Hebel zur Sitzeinstellung. Bewegen Sie den Sitz vorwarts oder \\ﬂ%
rickwarts bis zur gewiinschten Position und lassen Sie dann  p>—=——
den Einstellhebel los. Priifen Sie, ob der Sitz in der Position ~—— g
verriegelt ist, bevor Sie den Traktor starten.
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5.3.2 Reifendruck

Die Hauptbedingung, damit das Mahgehause
(Mahdeck) in horizontaler Position ist und
gleichmalig maht, ist - dass Sie den
vorgeschriebenen Reifendruck haben.
Schrauben Sie die Ventilkappen ab und
schlieRen Sie die  Druckluftleitung  mit
Manometer an die Ventile an..

Die Driicke sind:
VORN: 1,0 bar (15 x 6.0-6)
HINTEN: 1,2 bar (18 x 8.5-8)

5.3.3 Kontrolle von Kraftstoff und Ol

HINWEIS | in der Motoranleitung befinden sich Angaben dazu - welchen OI-
und Kraftstofftyp Sie verwenden sollen.

Bei ausgeschaltetem Motor priifen Sie den
Olstand. Gemal den Anweisungen in der
Motoranleitung — muss der Stand zwischen
den MIN- und MAX-Markierungen am
Peilstab liegen.
Fillen Sie Kraftstoff mit einem Trichter ein,
aber fiillen Sie den Tank nicht bis zum
Rand. Das Tankvolumen betragt etwa 7,5
Liter.

| A\ GEFAHR!

Das Einflillen von Kraftstoff muss im Freien oder an einem gut beliifteten Ort bei
ausgeschaltetem Motor erfolgen. Denken Sie immer daran, dass Benzinddmpfe
entziindlich sind.VERWENDEN SIE KEINE OFFENE FLAMME, UM IN DEN TANK
HINEINZUSEHEN, UND RAUCHEN SIE NICHT WAHREND DES TANKENS.

WICHTIG Lassen Sie kein Benzin auf Kunststoffteile tropfen - um deren
Beschadigung zu vermeiden. Wenn es dennoch zu einem versehentlichen Verschitten
oder Auslaufen kommt, spiilen Sie sofort mit Wasser ab. Die Garantie deckt keine
Schaden an Kunststoffteilen der Karosserie oder des Motors ab - die durch Benzin
verursacht wurden.
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5.3.4 Kontrolle der Sicherheit und Effizienz des Geréts

1. Priifen Sie, ob die Sicherheitsvorrichtungen wie beschrieben funktionieren.

2. Priifen Sie, ob die Bremse in perfektem Zustand ist.

3. Beginnen Sie nicht mit dem Mahen - wenn die Messer vibrieren oder wenn Sie nicht
sicher sind, ob sie scharf genug sind. Merken Sie sich immer, dass:

- Ein schlecht gescharftes Messer das Gras herausreit - und dazu fiihrt, dass der Rasen
vergilbt.

- Lockere Messer verursachen unerwiinschte Vibrationen und kénnen gefahrlich sein.

A\ WARNUNG! | verwenden Sie das Gerat nicht, wenn Sie nicht sicher sind, dass

es sicher und effizient arbeitet. Wenn Sie Zweifel haben, kontaktieren Sie sofort eine
autorisierte Werkstatt oder den Handler - damit dort die erforderlichen Priifungen und
Reparaturen durchgefiihrt werden.

FUR T2 Ubertragung

5.3.5 Hebel zum Auskuppeln des A
hydrostatischen Getriebes

Dieser Hebel hat zwei Positionen, wie auf der fyﬁ
Markierung gezeigt:

A° = Getriebe eingekuppelt: fir alle

Anwendungen, bei der Fahrt und wéahrend des
Mahens;

,B" = Getriebe ausgekuppelt: dies ermdglicht
ein viel leichteres manuelles Bewegen des
Gerdts, wenn der Motor ausgeschaltet ist.
Je nach unterschiedlichen Getrieben gibt es
zwei Betriebsarten, die entsprechend den am
Gerat angebrachten Markierungen verwendet
werden.
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5.4 VERWENDUNG DES GERATS
5.4.1 Starten

A\  GEFAHR! Der Motor muss im Freien oder in einem gut beliifteten Bereich

gestartet werden!

DENKEN SIE IMMER DARAN, DASS AUSPUFFGASE - GIFTIG SIND!
Um den Motor zu starten:

- Offnen Sie das Sicherheitsventil (den Kraftstoffhahn)
(auf ,I").

- Schlieften Sie die Motorhaube.

- Heben Sie das Mahgehduse (Mahdeck) so weit wie
maglich an.

- Schalten Sie die Messer aus.

- Stellen Sie den Getriebehebel in die Neutralstellung.

- Betatigen Sie die Feststellbremse.

- Wenn Sie einen kalten Motor starten, bewegen Sie den Hebel auf ,SAUG" (,CHOKE"), wie
auf dem Aufkleber gezeigt.

- Wenn der Motor bereits warm ist, stellen Sie den Hebel zwischen ,LANGSAM" (,SLOW")
und ,SCHNELL" (,FAST").

- Stecken Sie den Ziindschlissel ein und drehen Sie ihn auf ,ON" - um den elektrischen
Kontakt herzustellen, dann drehen Sie ihn auf ,START" — um den Motor zu starten.

- Lassen Sie den Schlussel los, wenn der Motor gestartet ist. Wenn der Motor gestartet
ist, bewegen Sie den Hebel auf ,LANGSAM" (,SLOW").

| WICHTIG | Der Saug muss gedffnet werden - sobald der Motor ruhig lauft.
Seine Verwendung, wenn der Motor bereits warm ist — kann die Ziindkerze verschmutzen
und dazu fiihren, dass der Motor unruhig lauft.

| HINWEIS | Wenn es ein Problem beim Starten des Motors gibt, bestehen Sie
nicht darauf, da es zur Entladung der Batterie und zum Uberfluten (,Absaufen”) des
Motors kommen kann. Drehen Sie den Schliissel auf ,0FF", warten Sie einige Sekunden
und wiederholen Sie dann den Vorgang. Wenn die Storung weiterhin besteht, sehen Sie
in der Motoranleitung nach.

WICHTIG Denken Sie immer daran, dass die Sicherheitsvorrichtungen das
Starten des Motors verhindern — wenn die Sicherheitsanforderungen nicht erfiillt sind. In
solchen Fallen muss, wenn die Situation korrigiert ist, der Schliissel zuerst zuriick auf
,OFF" gedreht werden — bevor der Motor neu gestartet werden kann.
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5.4.2 Starten und Bewegen ohne M&hen

|AA  WARNUNG! | Dieses Geratist nich fiir die Verwendung auf 6ffentlichen Straken
zugelassen. Es muss (wie in den Vorschriften fiir 6ffentliche StraBen angegeben) auf
privaten Grundstiicken verwendet werden - die flir den Verkehr geschlossen sind.

Wenn Sie das Gerat bewegen, missen die Messer ausgeschaltet und das Mahgehause
so weit wie mdglich angehoben sein (Position ,7").

Stellen Sie den Gashebel zwischen ,LANGSAM" (,SLOW") und ,SCHNELL" (,FAST") und
den Getriebehebel in den ersten Gang.

Halten Sie das Brems-/Kupplungspedal gedrickt und losen Sie die Feststellbremse.
Losen Sie das Brems-/Kupplungspedal langsam - damit das Gerat vorwarts zu fahren
beginnt.

A\ WARNUNG! | pas Bremspedal muss schrittweise gelost werden, da ein

plétzliches Einkuppeln dazu fiihren kann - dass das Fahrzeug umkippt und der Fahrer
die Kontrolle verliert.

Erreichen Sie schrittweise die gewiinschte Geschwindigkeit - mit den Gas- und
Getriebehebeln. Um die Geschwindigkeit zu andern, muss immer die Kupplung benutzt
werden, indem das Bremspedal gedriickt wird.

5.4.3 Bremsen

Verlangsamen Sie zunachst das Gerat, indem Sie die Motordrehzahl reduzieren, und
dricken Sie dann das Pedal nach unten, um die Geschwindigkeit weiter zu verringern -
bis das Gerat zum Stillstand kommt.

5.4.4 Riickwartsgang

WICHTIG | Der Riickwartsgang darf nur eingeschaltet werden, wenn das
Gerat angehalten ist.Driicken Sie das Bremspedal, bis das Gerat zum Stillstand kommt,
und schalten Sie dann in den Riickwartsgang, indem Sie den Hebel zur Seite und in die
Position ,R" bewegen (fiir das manuelle Getriebemodell).Lésen Sie das Bremspedal
langsam - um die Kupplung einzukuppeln - und beginnen Sie dann, riickwarts zu
fahren.Wenn das Gerat angehalten ist, beginnen Sie die Riickwartsfahrt, indem Sie das
Fahrpedal in Richtung ,R" driicken (fiir das Modell mit Hydro-Transmission).
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5.4.5 Gras mahen

Um mit dem Méahen zu beginnen:

- Stellen Sie den Gashebel auf ,SCHNELL" (,FAST")

- Heben Sie das Mahgehaduse (Mahdeck) so weit wie mdglich an.

- Schalten Sie die Messer ein.

- Beginnen Sie, sehr langsam und duBerst vorsichtig vorwarts iiber das Gras zu fahren,
wie bereits beschrieben.

- Stellen Sie Schnitthohe und Geschwindigkeit ein und beriicksichtigen Sie dabei die
Bedingungen des Rasens (Hche, Dichte und Feuchtigkeit des Rasens).

A\ WARNUNG! | wenn Sie auf geneigtem Geldnde mahen, reduzieren Sie die

Geschwindigkeit — um sichere Bedingungen zu gewdhrleisten.Wie auch immer die
Bedingungen sind, reduzieren Sie die Geschwindigkeit, sobald Sie einen Abfall der
Motordrehzahl bemerken.

- Wenn Sie im Verhaltnis zur zu mahenden Grasmenge zu schnell fahren, wird der Rasen
nicht gut gemaht.

Schalten Sie die Messer aus und heben Sie das Mahgehause so weit wie moglich an -
immer, wenn Sie Uber ein Hindernis fahren miissen.

WICHTIG | Dieses Gerit ist nicht fir das Méhen bei Riickwértsfahrt (d. h.
beim Riickwartsfahren) zugelassen.
Die Messer stoppen, wenn sich das Gerét riickwarts bewegt, indem das Fahrpedal in
Richtung der Position ,R" gedriickt wird.
Durch Driicken der Uberbriickungstaste (d. h. der Taste zum Uberbriicken), die sich links
vom Lenkrad befindet — kann die Rotation der Messer beibehalten werden.

5.4.6 Entleeren des Grasfangkorbs

| HINWEIS | Dieser Vorgang darf nur durchgefiihrt werden, wenn die Messer
ausgeschaltet sind, andernfalls stoppt der Motor.

Lassen Sie den Grasfangkorb nicht zu voll werden, da dies den Sammlerkanal
(Sammelkanal) blockieren kann.

Wenn der Korb (Grasfangkorb) voll ist, horen Sie ein akustisches Signal.

In diesem Moment:

- schalten Sie die Messer aus und das akustische Signal stoppt;

- reduzieren Sie die Motordrehzahl;

- stoppen Sie die Vorwartsfahrt;
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- an Hangen betatigen Sie die Feststellbremse;
- ziehen Sie den Kipphebel und kippen Sie den Korb (Grasfangkorb), um ihn zu entleeren;
- schlieBen Sie den Korb (Grasfangkorb), sodass er am Halter (an der Klinke) einrastet.

HINWEIS |Manchma| kann das akustische

Warnsignal beim Einschalten der Messer auch dann zu
horen sein, wenn der Grasfangkorb leer ist.
Dies ist eine Folge von Grasresten, die auf dem Sensor
des Mikroschalters verbleiben.
Um das Signal zu stoppen, schalten Sie die Messer aus
und schalten Sie sie dann sofort wieder ein.
Wenn das akustische Signal weiterhin zu horen ist,
schalten Sie den Motor aus, entfernen Sie den
Grasfangkorb und entfernen Sie das gesamte
angesammelte Gras vom Sensor.

5.4.7 Entstopfen des Sammlerkanals

Das Mahen von sehr hohem oder nassem Gras, besonders bei zu hoher Geschwindigkeit,
kann den Sammlerkanal verstopfen.

Wenn dies passiert, verfahren Sie wie folgt:

- stoppen Sie die Vorwartsfahrt, schalten Sie die Messer aus und stellen Sie den Motor
ab;

- entfernen Sie den Grasfangkorb;

- entfernen Sie das gemahte Gras, das Sie vom Auswurf des Sammlerkanals (d. h. des
Sammelkanals) erreichen kdnnen.

A\ WARNUNG! | piese Arbeit muss bei ausgeschaltetem Motor durchgefiihrt

werden.

5.4.8 Abschluss des Mahens

Wenn Sie mit dem Mahen fertig sind, schalten Sie die Messer aus, reduzieren Sie die
Motordrehzah! und fahren Sie das Gerdt mit dem Mahgehaduse (Mahdeck) so weit wie
moglich angehoben.

5.4.9 Arbeitsende

Halten Sie das Gerat an, stellen Sie den Gashebel auf ,LANGSAM" (,SLOW") und schalten
Sie den Motor aus, indem Sie den Schliissel auf ,0FF" drehen.

Wenn der Motor gestoppt hat, schlieBen Sie das Sicherheitsventil (den Kraftstoffhahn).
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A\ WARNUNG! | ym eine Riickziindung (d. h. eine Riickdetonation, die manchmal

auch als Knallen im Auspuff bezeichnet wird) zu vermeiden, stellen Sie den Gashebel
etwa 20 Sekunden vor dem Abstellen des Motors auf ,LANGSAM" (,SLOW").

A\ WARNUNG! | Ziehen Sie immer den Ziindschliissel ab - bevor Sie das Gerit

unbeaufsichtigt lassen!

| WICHTIG | Um die Batterie geladen zu halten, lassen Sie den Schliissel nicht
in der Stellung ,ON", wenn der Motor nicht lauft.

5.4.10 Reinigung des Gerats

Nach der Verwendung reinigen Sie den auferen Teil des Gerats, entleeren Sie den
Grasfangkorb oder den Auswurfschutz und schiitteln Sie ihn = um Gras und andere
Rickstande zu entfernen.

Reinigen Sie die Kunststoffteile des Gehduses mit einem feuchten Schwamm - mit
Wasser und Reinigungsmittel -, wobei Sie darauf achten, den Motor, elektrische Teile
sowie die Platine mit den elektronischen Schaltungen - die sich unter dem
Armaturenbrett befindet — nicht zu benetzen.

WICHTIG Verwenden Sie niemals Schlauchdiisen oder grobe
Reinigungsmittel zur Reinigung der Karosserie oder des Motors!

Beim Waschen des inneren Teils des Mahgehduses (Mahdecks) und des Sammelkanals
muss das Gerat auf festem Boden stehen mit:

- Montiertem Grasfangkorb oder Auswurfschutz

- Bediener, der sitzt

- Laufendem Motor

- Transmission in Neutralstellung

- Eingeschalteten Messern

SchlieBen Sie den Wasserschlauch nacheinander an
jeden Schlauchanschluss an und lassen Sie das Wasser
durch jeden Anschluss filir einige Minuten laufen, bei
laufenden Messern.

Wahrend des Waschens sollte das Mahgehause
abgesenkt sein. Entfernen Sie den Grasfangkorb,
entleeren Sie ihn und spiilen Sie ihn aus, und stellen Sie ihn dann so ab, dass er schnell
trocknen kann.
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5.4.11 Lagerung und Nichtbenutzung Uber einen langeren Zeitraum

Wenn Sie das Gerat Uber einen langeren Zeitraum Schellen
(mehr als 1 Monat) nicht verwenden mdchten, - \
trennen Sie die Kabel von der Batterie und befolgen 77 X
Sie die Anweisungen in der
Motorbedienungsanleitung.

Entleeren Sie den Kraftstofftank - indem Sie den <N
Schlauch losen, der sich am Eingang des Kraftstoffilter
Kraftstofffilters befindet, und folgen Sie den

Anweisungen in der Motoranleitung.

A\ WARNUNG! | Entfernen Sie sorgfiltig das gesamte trockene, gemahte Gras -

das sich moglicherweise um den Motor oder den Auspuff (den Schalldampfer)
angesammelt hat, um zu verhindern, dass es sich beim nachsten Gebrauch entziindet!
Lagern Sie das Gerat an einem trockenen, geschiitzten Ort und bedecken Sie es, wenn
moglich — mit einem Tuch.

WICHTIG Die Batterie muss an einem kiihlen und trockenen Ort aufbewahrt
werden. Vor einer langen Lagerzeit (langer als 1 Monat) - laden Sie die Batterie immer
auf und laden Sie sie erneut - bevor Sie das Gerdt wieder benutzen.
Beim nachsten Gebrauch des Geréts priifen Sie, ob Kraftstoff aus dem Schlauch, dem
Kraftstoffhahn oder dem Vergaser austritt.

5.4.12 Schutzeinrichtung fiir die Platine

Die Platine mit den elektronischen Schaltungen verfligt ber einen selbst riickstellenden
Schutz - der den Stromkreis unterbricht, wenn eine Fehlfunktion im elektrischen System
vorliegt. Dies auBert sich durch das Stoppen des Motors und das Ausschalten der
Kontrollleuchte.

Der Stromkreis wird nach einigen Sekunden automatisch zurlickgesetzt, aber die Ursache
der Fehlfunktion muss ermittelt und behoben werden — um ein erneutes Auslosen der
Schutzeinrichtung zu vermeiden.

WICHTIG Um das Auslosen der Schutzeinrichtung zu vermeiden:
- Vertauschen Sie nicht die Kabel an den Batteriepolen.
- Verwenden Sie das Gerat nicht ohne Batterie, da der Laderegler beschadigt werden
kann.
- Achten Sie darauf, keinen Kurzschluss zu verursachen.
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PWR 86 C (DE)

5.4.13 Zusammenfassung der wichtigsten Schritte bei der Benutzung des Gerats

um...

Missen Sie...

Den Motor zu starten

Den Kraftstoffhahn offnen, sicherstellen, dass alle
Startbedingungen erfillt sind, und dann den Schliissel
drehen.

Vorwarts zu fahren

Das Pedal vollstandig driicken, den Gang einlegen und
das Pedal dann schrittweise loslassen.

Zu bremsen oder
anzuhalten

Die Motordrehzahl verringern und das Bremspedal
driicken.

Riickwarts zu fahren

Das Gerat anhalten; in Neutralstellung schalten, das
Pedal vollstandig driicken, den Riickwartsgang einlegen
und das Pedal dann schrittweise loslassen.

Gras zu mahen

Den Auswurfschutz anbringen; Gas geben; die Messer
einschalten; die Schnitthohe einstellen, das Pedal
vollstandig dricken, den Gang einlegen und das Pedal
dann schrittweise loslassen (die Pedale).

Eine Verstopfung des
Sammelkanals zu
beseitigen

Die Vorwartsfahrt stoppen, die Messer ausschalten und
den Motor abstellen. Den Auswurfschutz 6ffnen und den
Sammelkanal reinigen.

Das Mahen zu beenden

Die Messer ausschalten und die Motordrehzahl
verringern.

Den Motor abzustellen

Die Motordrehzahl verringern, einige Sekunden warten,
den Schliissel drehen und den Kraftstoffhahn schliellen.

Das Gerat einzulagern

Die Feststellboremse betétigen, den Schliissel abziehen
und falls erforderlich das Gerdt, das Innere des
Mahgehduses sowie den Sammelkanal und den
Grasfangkorb reinigen.
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5.5. VERWENDUNG DES GERATS AUF GENEIGTEM GELANDE

Mahen Sie nur auf Hangen, deren Werte unter den bereits erwdhnten maximalen
Neigungen liegen.

Rasenflachen an Hangen sollen durch Auf-
und Abwartsfahrt gemaht werden - und
niemals quer. Beim Richtungswechsel - %

seien Sie besonders vorsichtig, dass die
hangaufwarts gerichteten Rader nicht gegen
ein Hindernis stoRen (Steine, Aste, Wurzeln
usw.) - da dies zu seitlichem Abrutschen des

Gerats, zum Umkippen oder zum Verlust der
Kontrolle fiihren kann.

A\ GEFAHR! VERRINGERN SIE DIE GESCHWINDIGKEIT VOR JEDEM
RICHTUNGSWECHSEL AN HANGEN - und betétigen Sie immer die Feststellbremse,
bevor Sie das angehaltene oder unbeaufsichtigte Gerét verlassen.

A WARNUNG! Beginnen Sie die Vorwartsfahrt auf geneigten Flichen duerst

vorsichtig — um das Risiko des Umkippens zu vermeiden. Reduzieren Sie die
Vorwartsgeschwindigkeit, bevor Sie sich auf den Hang begeben, insbesondere beim
Abwartsfahren.

A\  CEFAHR! Verwenden Sie niemals den Riickwirtsgang, um die

Geschwindigkeit beim Abwartsfahren zu reduzieren. Dies kann dazu fiihren - dass Sie
die Kontrolle liber das Fahrzeug verlieren, besonders auf rutschigem Untergrund.

A\  CEFAHR! Fahren Sie das Gerat niemals an Hangen im Neutralgang oder mit

ausgekuppelter Kupplung! Legen Sie immer einen niedrigen Gang ein, bevor Sie das
angehaltene und unbeaufsichtigte Gerét abstellen.
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VERWENDUNG DES GERATS

Neigungsmesser

(ZU STEIL)
Abbildung 2

~ 750

~ - \Q@sm'che/[e [
VERWENDEN SIE DIESEN NEIGUNGSMESSER,UM ~ \’ﬁ/e
ZU BEURTEILEN, OB DIE NEIGUNG ZU STEIL FUR o

EIN SICHERES ARBEITEN IST! SN~ -

Um die Neigung zu {iberpriifen, gehen Sie wie folgt vor:

1. Entnehmen Sie diese Seite und falten Sie sie entlang der gestrichelten Linie.

2. Suchen Sie ein vertikales Objekt auf der Neigung oder hinter ihr (z. B. einen Pfosten, ein
Gebdude, einen Zaun, einen Baum usw.).

3. Richten Sie eine Seite des Neigungsmessers am Objekt aus (siehe Abbildung T und Abbildung 2).
4. Stellen Sie den Neigungsmesser nach oben oder unten ein - bis die linke Ecke die Neigung
beriihrt (siehe Abbildung 1 und Abbildung 2).

Wenn sich ein Spalt unter dem Neigungsmesser befindet - ist die Neigung zu steil fiir einen
sicheren Betrieb (siehe Abbildung 2 oben).

TTTe--15%Neigy

A WARNUNG! Neigungen sind der Hauptfaktor, der mit Umkippen und Unfallen
verbunden ist, die zu Verletzungen oder zum Tod fiihren kdnnen! Betatigen Sie das Gerat
nicht auf einer Neigung, die 15 Grad uberschreitet. Auf allen Neigungen ist besondere

Vorsicht erforderlich.
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5.6 TRANSPORTIEREN

A\ WARNUNG! | wenn das Gerdt auf einem Pick-up oder in einem Anhinger

transportiert wird, verwenden Sie die geeignete Hebevorrichtung — und eine ausreichende
Anzahl von Personen fiir die Last, die gehoben wird, sowie fiir die Art des verwendeten
Hebesystems. Dieses Gerat darf niemals mit einem Seil und Flaschenzug angehoben werden.
Wahrend des Transports schliefen Sie den Kraftstoffhahn, senken das Mahwerk ab, betatigen
die Feststellbremse und sichern das Gerat mit Seilen oder Ketten — am Zugfahrzeug.

5.7 RASENPFLEGE
1. Damit der Rasen griin, weich und ansprechend bleibt, muss er regelmalig gemaht
werden, jedoch so - dass das Gras nicht beschadigt wird. Ein Rasen kann aus mehreren
verschiedenen Grasarten bestehen. Wird der Rasen haufig gemaht, wachsen Gras und
Wurzeln kraftiger und bilden eine feste Grasnarbe. Wenn der Rasen seltener gemaht wird,
beginnen hoheres Gras und Unkraut zu wachsen (und aulerdem erscheinen
Génseblimchen, Klee usw.).

2. Es ist immer besser, das Gras zu mahen, wenn es trocken ist.

3. Die Messer miissen in gutem Zustand und gut gescharft sein, sodass das Gras gerade
abgeschnitten wird — ohne ausgefranste Kanten, die zu Vergilbung an den Enden fiihren.
4. Der Motor muss mit voller Drehzahl laufen — sowohl um einen scharfen Grasschnitt zu
gewahrleisten, als auch um den notigen Luftstrom zu erzeugen - der das geschnittene
Gras durch den Sammelkanal befordert.

5. Die Haufigkeit des Mahens muss der Wachstumsgeschwindigkeit des Grases
entsprechen. Das Gras darf zwischen zwei Mahvorgangen nicht zu hoch werden.

6. In Zeiten grofer Hitze und Trockenheit sollte das Gras so gemaht werden - dass es
etwas hoher bleibt, um das Austrocknen des Bodens zu verhindern..

7. Die beste Grashohe auf gut gepflegten
Rasenflachen betragt etwa 4-5 cm. Mit [ (*
einem Mahen sollten nicht mehr als ein

\
Drittel der gesamten Hohe entfernt } }
werden. Wenn das Gras sehr hoch ist, | {—_—) ||
sollte es zweimal innerhalb von } |

vierundzwanzig Stunden gemaht werden.
Das erste Mal mit den Messern auf | | -
maximaler Hohe, eventuell mit reduzierter
Mahbreite, und der zweite Schnitt auf die
gewinschte Hohe.

8. Wenn Sie grole Flachen mahen, beginnen Sie mit einer Rechtsdrehung - sodass das
gemahte Gras abseits von Biischen, Zdunen, Wegen usw. ausgeworfen wird. Nach einer
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oder mehreren Runden mahen Sie in entgegengesetzter Richtung, wobei Sie Linkskurven
machen - bis Sie fertig sind.

9. Das Erscheinungsbild des Rasens verbessert sich — wenn Sie abwechselnd in beide
Richtungen mahen.

10. Wenn das Grasfangsystem durch Gras verstopft zu werden beginnt, miissen Sie die
Vorwartsgeschwindigkeit reduzieren, denn sie ist moglicherweise zu hoch fiir die
Bedingungen des Rasens. Wenn dieses Problem weiterhin auftritt - sind vermutlich schlecht
gescharfte Messer oder deformierte Fliigel die Ursache.

11. Seien Sie besonders vorsichtig beim Mahen in der Nahe von Biischen oder
Bordsteinen, da diese die waagerechte Position des Mahwerks (des Mahdecks)
verdrehen konnen - und sowohl seine Kanten als auch die Messer beschadigen.

6. WARTUNG
6.1 SICHERHEITSEMPFEHLUNGEN

A\ WARNUNG! | vor der Reinigung oder Wartungsarbeiten ziehen Sie den

Ziindschliissel ab und lesen Sie die entsprechenden Anweisungen. Tragen Sie geeignete
Kleidung und Arbeitshandschuhe, immer dann, wenn lhre Hande gefahrdet sind.

A\ WARNUNG! | verwenden Sie das Gerat niemals, wenn Teile abgenutzt oder

beschédigt sind. Defekte oder abgenutzte Teile miissen immer ersetzt - und niemals
repariert werden. Verwenden Sie nur originale Ersatzteile. Teile, die nicht die gleiche
Qualitdt haben, konnen die Ausriistung beschédigen und die Sicherheit von lhnen oder
anderen Personen beeintrachtigen.

| WICHTIG | Entsorgen Sie niemals gebrauchtes O, Kraftstoff, Batterien oder
andere Schadstoffe - an unbefugten Orten (an Orten, die gesetzlich nicht dafiir
vorgesehen sind)!
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6.2 WARTUNGSPLAN

6.2.1 Geplante Wartung

Vorgang Stunden Erledigt (Datum oder Zeit)
1. GERAT

1.7 Kontrolle des Motordls

Vor jedem Einsatz

1.2 Kontrolle des Reifendrucks

Vor jedem Einsatz

1.3 Kontrolle der Sicherheitssysteme und
Bedienungen

Vor jedem Einsatz

1.4 Kontrolle auf Beschadigungen am Produkt

Vor jedem Einsatz

1.5 Reinigung des gesamten Gerats

Nach jedem Einsatz

1.7 Kontrolle der Befestigung und Scharfe der
Messer

Alle 25 Stunden

1.8 Kontrolle des Antriebsriemens

Alle 25 Stunden

1.9 Kontrolle des Messer-riemens

Alle 25 Stunden

1.10 Kontrolle der Maschinenschrauben und
Bolzen

Alle 25 Stunden

1.11 Allgemeine Schmierung

Alle 25 Stunden

1.12 Messerwechsel

Alle 100 Stunden

1.13  Allgemeine  Serviceinspektion beim

autorisierten Handler oder Service

Jahrlich

2.MOTOR

2.1 Erster Olwechsel

Nach 20 Stunden

2.2 Wechsel des Motordls ()

Alle 50 Stunden

2.3 Reinigung des Luftfilters O

Alle 50 Stunden

2.4 Kontrolle und Einstellung der Ziindkerze ®

Alle 100 Stunden

2.5 Reinigung des Tanks und des
Kraftstofffilters

Alle 100 Stunden

2.6 Wechsel des Luftfilters ()

Jahrlich

2.7 Wechsel der Ziindkerze

Jahrlich

1) Siehe Motorhandbuch fiir vollstandige Liste und Intervalle.

2) Bei ersten Anzeichen von Verschlei kontaktieren Sie die autorisierte Werkstatt — zum

Austausch des Teils.

3) Die allgemeine Schmierung aller Gelenke sollte ebenfalls erfolgen - wenn das Gerét

flr langere Zeit auler Betrieb bleibt.

Die obige Tabelle soll lhnen helfen, die Sicherheit und Leistung des Geréts
aufrechtzuerhalten. Sie zeigt die wichtigsten Wartungs- und Schmierarbeiten und wie oft
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sie durchgefiihrt werden miissen. Auf der rechten Seite befindet sich ein Teil der Tabelle
- in den Sie das Datum oder die Betriebsstunden eintragen mussen, wenn die Arbeit
ausgefiihrt wurde.

A\ WARNUNG! | Alle Kontrollen, Einstellungen und Austauscharbeiten, die nicht in

den Kapiteln 6.3 und 6.4 beschrieben sind — missen in einer autorisierten Werkstatt
durchgefiihrt werden. Dort verfiigt man iiber das notwendige Wissen und die Werkzeuge
- um sicherzustellen, dass die Arbeit korrekt ausgefiihrt wird, ohne die Sicherheit des
Gerats zu beeintrdchtigen.

6.2.2 Kurze Beschreibung der Situationen, die moglicherweise Servicearbeiten erfordern

Immer wenn... Muss man ...

Die Messer vibrieren Die autorisierte Werkstatt kontaktieren

Die Messer reilRen das Gras und der

. Die autorisierte Werkstatt kontaktieren
Rasen beginnt gelb zu werden

Der Schnitt ist ungleichmaBig Das Mahwerk ausrichten

Die Messer schalten ungewohnlich ein  Die autorisierte Werkstatt kontaktieren

Das Gerat bremst nicht Die autorisierte Werkstatt kontaktieren
Der Vorwartsantrieb ruckelt Die autorisierte Werkstatt kontaktieren
6.2.3 Motor
WICHTIG Befolgen Sie alle Anweisungen im  Motorhandbuch.

Um das Motordl abzulassen, Isen Sie die Olablassschraube, und wenn Sie den
Verschluss wieder einsetzen - stellen Sie sicher, dass die Dichtung korrekt sitzt.
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6.2.4 Batterie

Die Batterie muss sorgfaltig gewartet werden - um ihr eine lange Lebensdauer zu
ermdglichen. Die Batterie Ihres Gerdts muss immer geladen werden:

- Vor der ersten Verwendung des Gerats nach dem Kauf.

- Bevor Sie das Gerét fiir Iangere Zeit auller Betrieb lassen.

- Bevor Sie das Geréat nach einer langeren Nutzungsunterbrechung starten.

Lesen und befolgen Sie sorgfaltig die Ladeanweisungen im Handbuch, das mit der
Batterie geliefert wurde. Wenn Sie die Anweisungen nicht befolgen und die Batterie nicht
vorschriftsmalig laden, konnen die Batteriezellen dauerhaft beschadigt werden.
Eine entladene Batterie muss so schnell wie maoglich aufgeladen werden.

WICHTIG Das Laden der Batterie muss mit einem Ladegerét fiir Batterien
bei konstanter Spannung erfolgen. Andere Ladesysteme kdnnen die Batterie irreversibel
beschadigen.

6.3 KONTROLLEN UND EINSTELLUNGEN
Das Mahwerk (der Mahdeck) muss korrekt eingestellt sein, um einen guten Schnitt zu
erzielen.

Rechter vorderer Rechter hinterer
Einstellhebel Einstellhebel

Linker Hebel

HINWEIS |

Um beim Mahen gute Ergebnisse zu erzielen, muss der vordere Teil immer 5-6 mm

niedriger sein als der hintere.

- Stellen Sie das Gerét auf eine ebene Flache und priifen Sie den Reifendruck (d. h. in
den Reifen);

- Legen Sie Holzklotze mit einer Hohe von 30 mm unter die Vorderkante des Decks
(Mahwerks), und Holzkldtze mit einer Hohe von 35 mm unter die Hinterkante des Decks
(Mahwerks), und stellen Sie anschlieBend den Hohenverstellhebel in die Position ,2%
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- Stellen Sie den linken vorderen Einstellhebel, den rechten Einstellhebel und den
rechten hinteren Einstellhebel ein, wobei Sie das Deck in Kontakt mit den Klotzen
halten.

- Stellen Sie auch die Hubstange (Lift rod) so ein, dass das Deck in Kontakt mit den
Klotzen bleibt.

Auf ebenen Rasenflachen konnen Sie, falls erforderlich, die Position des Rades
andern, um einen niedrigeren Schnitt zu erzielen.

WICHTIG Bei unebenem Rasen muss das
Rad in der Offnung ,A" positioniert werden.
Wenn Sie irgendwelche Unklarheiten haben, zogern Sie
nicht, lhren Handler zu kontaktieren.

6.4 DEMONTAGE UND ERSATZ

6.4.1 Austausch der Réder

ZStellen Sie das Gerat auf einer ebenen Unterlage ab
und platzieren Sie einen Block unter den tragenden
Teil der Karosserie — auf der Seite, auf der das Rad
gewechselt werden soll.

Die Rader werden mit einem elastischen
Sicherungsring (Seeger) gehalten, der mit einem
Schraubendreher entfernt werden kann.

HINWEIS | Wenn Sie eines oder beide
Hinterrdder wechseln miissen, haben sie den gleichen
Durchmesser, daher priifen Sie, ob das Mahwerk Unterlegs
horizontal ist - um ungleichmaBiges Mahen zu SCheibe
verhindern. Sie miissen sicherstellen, dass Keil und
Unterlegscheibe fest an ihren Platzen sitzen.

WICHTIG Vor dem erneuten Montieren der Rider fetten Sie die Achse.
Setzen Sie den elastischen Sicherungsring und die Stitzscheibe wieder an ihre Platze.
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6.4.2 Austausch und Reparatur der Reifen

Die Reifen sind ,Tubeless” (ohne Innenreifen), daher miissen alle Lécher von einem
Vulkaniseur repariert werden, nach den Verfahren, die fiir diesen Reifentyp vorgesehen
sind.

6.4.3 Austausch der Sicherung
Das Gerat ist mit 10A-Sicherungen ausgestattet. Wenn sie durchbrennen, stoppt das

Gerat, die Lichter am Armaturenbrett gehen aus, Vo

und die Batterie entlddt sich allmahlich, das \

Gerét hat Probleme beim Starten. /

Entnehmen Sie die Sicherung und ersetzen Sie

sie durch eine Sicherung desselben Typs. @
WICHTIG Eine durchgebrannte

Sicherung muss immer durch eine Sicherung é

desselben Typs und derselben I S

Amperekennzeichnung ersetzt werden, und
keinesfalls durch eine Sicherung anderer Eigenschaften.
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6.4.4 Abnehmen, Austausch und Montage der Messer

A\ WARNUNG! Tragen Sie immer Arbeitshandschuhe, wenn Sie mit Messern

arbeiten. Bevor Sie das Messer priifen oder abnehmen, stellen Sie den Motor ab und
ziehen Sie das Kabel von der Ziindkerze ab.

A  WARNUNG! Beschadigte  oder

verbogene Messer miissen immer - ersetzt
werden.  Reparieren  Sie  sie  niemals!
VERWENDEN SIE IMMER ORIGINALMESSER!
Stellen  Sie  sicher, dass die Messer
ordnungsgemal ausgewuchtet sind. Die Messer
sind unterschiedlich und drehen sich in
verschiedene Richtungen, daher setzen Sie sie
unbedingt wieder an den richtigen Platz, gemal
der Kennzeichnung (Code) - die auf der
AuRenseite jedes Messers aufgedruckt ist.

1. Demontage

1a = Schraube mit Rechtsgewinde (Ldsen gegen
den Uhrzeigersinn)

1b = Schraube mit Linksgewinde (Ldsen im
Uhrzeigersinn)

2. Original-Ersatzteile
Verwenden  Sie  ausschlieBlich  originale
Ersatzteile.

3. Montage

Priifen Sie, dass der vertiefte (konkave) Teil der
elastischen Scheibe (3) am Messer anliegt.
Setzen Sie die Naben der Welle (4) wieder ein und
achten Sie darauf, dass die Keile (5) korrekt
positioniert und fest an ihrem Platz sitzen.

4. Anziehen der Schrauben

T1a = Schraube mit Rechtsgewinde (Anziehen im
Uhrzeigersinn)

1b = Schraube mit Linksgewinde (Anziehen gegen den Uhrzeigersinn)

Ziehen Sie mit einem Drehmomentschliissel an, der auf 40-45 Nm eingestellt ist.
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6.4.6 Austausch des Riemens
Der Austausch des Riemens muss in einer autorisierten Servicewerkstatt durchgefiihrt
werden. Ersetzen Sie die Riemen - sobald sie deutliche VerschleiBerscheinungen zeigen!

A\ WARNUNG! | yERWENDEN SIE IMMER ORIGINALRIEMEN ALS ERSATZ!

6.5 Schmierung

Tragen Sie Fett mit einem Injektor auf die gezeigten Stellen auf. Geben Sie zwei oder drei
FettstoBe und wischen Sie {iberschiissiges Schmiermittel ab.

Schmieren Sie die gezeigten Stellen — mit Motorol. Wischen Sie die Stelle zur Reinigung
ab, geben Sie einige Tropfen Ol auf, und wischen Sie dann das Verschiittete oder
Getropfte ah.

(C -_D)l

WICHTIG | Beschmutzen Sie den Riemen sowie nicht das Bremspedal oder
den Reifen - mit Ol oder Fett. Ol und Fett kdnnen sie beschadigen.
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7. PROBLEME UND LOSUNGEN
A  WARNUNG!

Gefahr
Verletzungsgefahr, wenn der Motor versehentlich (unbeabsichtigt) gestartet wird.

Schitzen Sie sich vor Verletzungen. Bevor Sie irgendwelche Arbeiten an diesem Gerat

beginnen:

e Schalten Sie den Motor aus.

e Ziehen Sie den Ziindschlussel ab.

e Betatigen Sie die Feststellbremse.

e Warten Sie, bis alle beweglichen Teile vollstandig zum Stillstand gekommen sind und
der Motor vollstandig abgekiihlt ist.

e Ziehen Sie das Zundkerzenkabel von der Ziindkerze ab - um ein versehentliches
Starten des Motors zu verhindern.

Storungen, die wahrend der Verwendung des Gerats auftreten, haben oft einfache
Ursachen, die Sie selbst erkennen und beheben kdnnen. Wenn Sie irgendwelche Zweifel
haben, wenden Sie sich an den autorisierten Service oder den Handler.

Problem Mdgliche Ursache Losung
1. Der Steckverbinder des | Drehen Sie den Schliissel in die
Scheinwerferkabels ist Position "STOP" und schlieBen
nicht angeschlossen. Sie das Scheinwerferkabel an.

Drehen Sie den Schlissel in die
Position "STOP" und ersetzen
Sie die Glihlampen.

SchlieBen Sie das rote Kabel an

Beleuchtung 3. Batteriekabel sind falsch |den (+) Batteriepol und das
2 angeschlossen. schwarze Kabel an den (-) Pol

funktioniert nicht an (siehe Abs. 3.4).

4. Der Ziindschalter ist
defekt.

2. Die Glihlampe ist
durchgebrannt.

Ersetzen Sie den Zlindschalter.

Priifen, laden oder ersetzen Sie
die Batterie.

Wenden Sie sich an den
autorisierten Service oder
Handler.

5. Die Batterie ist defekt.

6. Kurzschluss in der
Installation.
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Problem Magliche Ursache Losung
1. Startbedingungen sind nicht | Priifen Sie, ob alle Startbedingungen
erfiillt. erfiillt sind (Abs. 5.4.1).
Drehen Sie den Schllssel in die
2. Kein Kraftstoff im Tank. Position "STOP" wund fiillen Sie
Kraftstoff in den Tank (Abs. 5.3.3).
3. Schlechter Kontakt zwischen |Priifen Sie die Verbindungen (Abs.
Kabel und Batterieanschluss.  |3.4).
4 Batterie leer oder defekt. Prufen, laden oder ersetzen Sie die
Batterie.
Wenn sie haufig durchbrennt,
Anlasser 5. Sicherung defekt. ermitteln Sie die Ursache (meist
dreht den Kurzschluss) (Abs. 6.4.3).
Motor nicht

6. Luftfilter verstopft.

Reinigen Sie den Luftfilter.

7. Ziindkerze defekt.

Priifen Sie den Kabelanschluss.
Reinigen oder ersetzen Sie die
Ziindkerze.

8. Bremspedal defekt.

Wenden Sie sich an den autorisierten
Service oder Handler.

9. Kupplungs-/Bremsschalter

nicht gedrickt.

Driicken Sie die PTO-Taste in die
Position "OFF" (Abs. 4.3).

10. Startrelais defekt.

Ersetzen Sie das Startrelais.

11. Ziindstartschalter defekt.

Ersetzen Sie den Zlindstartschalter.
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Problem Mdgliche Ursache Losung
4 Wenden Sie sich an den
1. Problem mit dem Vergaser. autorisierten Service oder Handler.
. Reinigen oder ersetzen Sie den
2. Luftfilter verstopft. Filter (siehe Motorhandbuch).
1. Priifen und ersetzen Sie den
Kraftstofffilter bei Bedarf (siehe
Motorhandbuch oder kontaktieren
Motor l4uft Sie den Handler oder eine

ungleichmaBig

3. Tankentliftung verstopft.

autorisierte Werkstatt).

2. Entleeren Sie den Kraftstofftank
und fiillen Sie frischen Kraftstoff
ein.

4. Gras ist zu hoch.

Reduzieren Sie die
Fahrgeschwindigkeit und passen
Sie sie der Grashohe an und/oder
erhohen Sie die Schnitthche.

5. Tankentliiftung verstopft.

Problem Mdgliche Ursache Losung
. Reinigen oder ersetzen Sie den
1 Motor ist schwach Luftfilter (siehe Motorhandbuch).
2. Niedrige Motordrehzahl. Gas erhohen.
3. Fahrgeschwindigkeit zu In eine niedrigere Fahrgeschwindigkeit
hoch. schalten.
y Ziindkerze ersetzen (siehe
Motor ist 4. Ziindkerze defekt. Motorhandbuch).
schwach 1. Priifen und ersetzen Sie den

Kraftstofffilter bei Bedarf (siehe
Motorhandbuch oder kontaktieren Sie
den Handler oder eine autorisierte
Werkstatt).

2. Entleeren Sie den Kraftstofftank und
flllen Sie frischen Kraftstoff ein.
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Problem Magliche Ursache Losung
Ersetzen Sie die Sicherung. Priifen Sie
- ‘ die Ursache, wenn sie haufig
Bgttene wird | 1. Sicherung defekt durchbrennt (meist Kurzschluss) (Abs.
nicht 6.4.3).
geladen 2. Schlechter Kontakt zwischen | Priifen Sie die Verbindungen (Abs.
Batterie und Kabeln. 3.4).
Driicken Sie das Bremspedal und I6sen
Sie die Handbremse. Lassen Sie das
1. Bremse aktiviert. Bremspedal langsam los, damit das
Gerat vorwdrts zu fahren beginnt (Abs.
Das Gerit 5.4.2).
startet nicht 2. Getriebe ausgeschaltet Getriebe aktivieren (Abs. 5.3.5).
(fahrt nicht) | (hydrostatischer Antrieb).
3. Antriebsriemen ist . .
Riemen wieder auflegen.
abgesprungen.
4. Antriebsriemen ist Riemen ersetzen
beschadigt oder abgenutzt. '
Problem Mdgliche Ursache Losung
Priifen und ziehen Sie alle Messer fest
1 Messer sind locker (siehe Anzugsmomente  Abs. 6.4.4),
' ' oder kontaktieren Sie den Handler oder
autorisierten Service.
2 Motor ist locker. Priifen und ziehen Sie alle Schrauben
des Motors und Rahmens fest.
S’Farkg 3. Unwucht In einem oder Kontaktieren Sie den Handler oder
Vibrationen | beiden Messern durch autorisierten Service.
Beschadigung.
4. Schneidwerk ist voller Gras. | Reinigen Sie das Schneidwerk.
Motor festziehen oder kontaktieren Sie
5. Motor ist nicht fest befestigt. | den Handler oder autorisierten
Service.
6. Riemen beschadigt. Riemen ersetzen.
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Problem Mdgliche Ursache Losung
1. Abgenutzte oder stumpfe | Scharfen oder ersetzen Sie die
Messer. Mahmesser.
2 Untersch|edl|cher Drugk | Priifen Sie den Reifendruck, d. h. in
den Pneumatikreifen (Reifen) I
; den Pneumatikreifen (Abs. 5.3.2).
links und rechts.
Priifen Sie die Einstellung des
3. Falsch eingestelltes Mahdecks (Abs. 6.3) oder
Mahdeck. kontaktieren Sie den Handler oder
das Servicezentrum.
UngleichmaBige | 4. Zu langes und/oder nasses Passen Se die Schnitthohe und die

oder schlechte
Mahergebnisse

Gras.

Fahrgeschwindigkeit den
Bedingungen an.

5. Zu hohe
Fahrgeschwindigkeit.

Schalten Sie in eine niedrigere
Fahrgeschwindigkeit.

6. Gras hat sich unter dem
Mahdeck angesammelt.

Reinigen Sie die Innenseite des
Mahdecks griindlich (verwenden Sie
geeignetes Zubehdr, um Zugang zur
Reinigung des Decks zu erhalten).

7. Der Antriebsriemen fiir das
Mahen rutscht.

Ersetzen Sie den
Mahantriebsriemen.

8. Der Kanal des
Grasfangkorbs ist verstopft.

Entfernen Sie den Grasfangkorb und
reinigen Sie den Auswurfkanal.

Wenn das Problem auch nach den genannten Schritten weiterhin besteht — wenden Sie
sich an den Handler oder ein autorisiertes Servicezentrum.
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8.1 Tabelle mit technischen Daten
Modell PowerED PWR 86C
Motormodell LCTP88F-1
Hubraum des Motors 413 cm?
Nennleistung 6.8 kW
Max. Motordrehzahl 2600 min”!
Schnittbreite 86 cm
Schalldruckpegel am Loa: 85.9 dB(A),
Bedienerplatz Koa: 3 dB(A)
Gemessener Lwa: 97.79 dB(A),
Schallleistungspegel Kwa: 1.34 dB(A)
Garantierter
Schallleistungspegel Lwa: 100 dB(A)
(2000/14/EC)
an: 3.603 m/s?,
Vibrati Hand-Arm Kn: 1.5 m/s?
orationen I~ Gesamter an: 0.892 m/s?,
Kérper Kn: 1.5 m/s?
Masse 193 kg
Fahrgeschwindigkeit Vorwarts:1.6-7.5 km/h (5 Gangstufen), Riickwarts 2.5 km/h
Anzugsdrehmoment der Messerschraube 40-45Nm
Schnitthohe (in 7 Stufen) 30 -90mm
Fiilldruck der vorderen Rader 1.0 bar
Fiilldruck der hinteren Rader 1.2 bar
Elektrisches System 12V d.c. (Gleichstrom)
Batterie 18 Ah
Min. Wendekreis 45¢cm
Kraftstofftankkapazitat 75L
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8.2 Abmessungen des Gerats

1110

820

l AT

3) )
925
Modell AGM LTM 86-25 w
W (mm) 930 9€0

Service

Lassen Sie Ihr Werkzeug nur von qualifiziertem Fachpersonal in unseren autorisierten
Servicezentren reparieren, das originale Ersatzteile verwendet, so stellen Sie sicher,
dass das Elektrowerkzeug sicher in der Anwendung bleibt. Fur weitere Informationen
uber unsere autorisierten Servicezentren besuchen Sie die Website www.villager.eu
oder ein autorisiertes Geschaft fiir den Verkauf von Villager-Produkten.
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Konformitatserklarung
GemaR der Maschinenrichtlinie 2006/42/EC vom 17. Mai 2006, Anhang Il A

20808

| - v

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWEREs]

Beschreibung des Gerits: RasentraktorPowerED PWR 86C

Wir erkléren in voller Verantwortung, dass das genannte Produkt entworfen und hergestellt
wurde gemal:
e Richtlinie 2006/42/EC Uber die Sicherheit von Maschinen
e Richtlinie 2014/30/EU Uber die elektromagnetische Vertraglichkeit
e Richtlinie 2000/14/EC, 2005/88/EC Uber Larmemissionen
e Richtlinie (EU) 2016/1628 iiber die Emission von Gasen und Schadstoffen aus
Motoren mit innerer Verbrennung
Motorgenehmigungsnummer: e13*2016/1628*2021/1068SYB1/P*0013*03

Harmonisierte und andere Normen::
EN ISO 5395-1:2013+A1
EN ISO 5395-3:2013+A1+A2
EN ISO 14982:2009

Benannte Stelle geméB Richtlinie 2000/14/EC, 2005/88/EC:
TUV Rheinland Priifbericht CN23MNN4 008 dat. 04.07.2024.

Gemessener Schallleistungspegel Lwa 97,79 dB(A)
Garantierter Schallleistungspegel Lwa 100 dB(A)

Verantwortliche Person, bevollmachtigt zur Zusammenstellung der technischen
Dokumentation: Dragan Dragicevic, an der Adresse der Firma Villager D.0.0,
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Ort / Datum: Ljubljana, 07.11.2025.
Bevollmachtigte Person zur Erstellung der Erklarung im Namen des Herstellers
_Dragan Dragicevi¢
W apncecis 2.
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Traktorska kosilnica
PowerED PWR 86C

Originalna navodila za uporabo

Opozorilo!
HA @ Pred uporabo preberite ta navodila.

CE2 gh



PWR 86 C (SI)

POMEMBNO

Kosilnico uporabljajte previdno in upoStevajte varnostna opozorila. Navodila za uporabo
naj bodo ves ¢as na voljo. Nalepke z opozorilnimi simboli morajo biti namescene in
neposkodovane. Poskodovane ali obrabljene nalepke takoj zamenjajte. Za dostavo novih
nalepk se posvetujte s pooblascenim serviserjem. SITTING = sedenje, PTO = prikljucna
gred, N = nevtralno



PWR 86 C (SI)

POLOZAJ OPOZORILNIH SIMBOLOV (NALEPK)

Zarogni



1. VARNOST
1.1 RAZUMEVANJE NAVODIL

Navodila vsebujejo opozorila za varno uporabo in rokovanje

| OPOMBA | ali [ POMEMBNO oznacujeta podrobnosti ali dodatne
informacije, ki preprecujejo poskodbe naprave.

A\ OPOZORILO! | Neupostevanje teh navodil lahko povzrodi nevarnost telesnih

poskodb uporabnika ali oseb v blizini.

A\ NEVARNOST! | Neupostevanje teh navodil lahko povzrodi nevarnost tezjih

telesnih poskodb ali celo smrti uporabnika ali oseb v blizini.
Navodila so primerna za razlicne modele naprav.

| OPOMBA | Pri vseh opisih, kjer je oznagena smer ﬁ
gibanja "naprej’, "nazaj", "levo" ali "desno” - je upoStevana smer
glede na premikanje naprave naprej.

| POMEMBNO | 74 vsa dela, ki niso opisana v teh
navodilih, si preberite navodila za uporabo motorja ali se <:E|
posvetujte s pooblascenim serviserjem.

L- levo, R - desno, B - nazaj, F - napre;j.

T‘%@
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1.2 SPLOSNA VARNOSTNA OPOZORILA

A\ OPOZORILO! | pasljivo protitajte pre upotrebe uredaja.

A) USPOSABLJANJE
1) Pazljivo preberite vsa navodila. Seznanite se z delovanjem naprave in z upravljanjem s
stikali.
2) Naprave ne smejo uporabljati otroci in osebe, ki niso seznanjene s temi navodili.
Lokalni predpisi lahko omejujejo najnizjo starost uporabnikov.

[ ]

3) Nikoli ne kosite trave v blizini drugih oseb ali Zivali. Nikoli ne kosite v mraku
I(—)IHI ali ponoci.




4) Zavedajte se, da je uporabnik ali lastnik naprave odgovoren za $kodo ali poskodbe, ki
nastanejo tretjim osebam ali njihovi lastnini.

5) Ne prevazajte ljudi.

6) Vsi vozniki morajo pridobiti profesionalne in prakti¢ne izkusnje:

- Med voznjo bodite pozorni in previdni.

- Ce z napravo zdrsnete na klancu, z zavoro ne morete veé zaustaviti naprave.
Glavni razlogi izgube nadzora so:

- Slab stik koles s tlemi.

- Prevelika hitrost.

- Napacno zaviranje.

- Tip naprave ni primeren za druge namene.

- UpoStevajte razmere v delovnem okolju, Se posebej pri delu na klancu.

- Napacen priklop in porazdelitev obremenitve.

PRIPRAVA

) Med delom nosite dolge hlace in ¢vrste Cevlje. Naprave nikoli ne
uporabl jte bosi ali v sandalih.

) Pred delom preglejte delovno obmocCje in iz njega odstranite
predmete ki jih Iahko med delom odnese z veliko hitrostjo.
/\ 3) NEVARNO! - Bencin je izjemno vnetljiv.

- Gorivo shranjujte samo v predpisanih posodah.
- Gorivo nalivajte samo zunaj. Med nalivanjem goriva ne kadite.
& - Gorivo nalijte pred vklopom motorja. Nikoli ne odstranjujte pokrovtka posode
za gorivo ali nalivajte goriva med delom ali ko je motor Se vrog.

- Ce se gorivo polije, ne smete vklopiti motorja, vendar premaknite napravo na
@ dovolj oddaljeno mesto in prepreCite nevarnost vziga. Pred vklopom

pocCakajte, da bencinski hlapi izhlapijo.
- Po nalivanju dobro pritrdite pokrovcke.
4) Zamenjajte poskodovane izpuhe.
5) Pred uporabo vedno preglejte rezila, vijake in pogonski del za poskodbe ali obrabo.
Zamenjajte obrabljena ali poSkodovana rezila in vijake v kompletu in ohranite
uravnotezenost rezila.
6) Prinapravah z vec rezili morate biti previdni, saj premikanje enega rezila lahko povzrogi
tudi premikanje ostalih rezil.




C) DELO
1) Ne uporabljajte naprave v zaprtih prostorih, kjer obstaja nevarnost
zbiranja strupemh plinov - ogljikovega monoksida.
2) Napravo uporabljajte samo podnevi ali pri dobri razsvetljavi.
3) Pred vklopom |zk|0p|te pogon rezila in prestavite v nevtralni tek.
4) Ne uporabljajte naprave na klancih z vzdolZnim naklonom vecjim od 15° (27%). Ne
uporabljajte naprave na klancih s stranskim naklonom vecjim od 10° (18%).
5) Upostevajte, da "varnih" naklonov NI.
Voznja po travi na klancu je nevarna. UpoStevajte spodnja opozorila in prepreCite
nevarnost prevracanja:
- Nikoli hitro ne speljujte ali hitro zavirajte pri voznji navzgor ali navzdol.
- Speljujte z majhnim pospe$kom, menjalnik pa naj bo ves Cas v prestavi, Se posebej pri
voznji navzdol.
- Hitrost premikanja pri delu na klancu mora biti ves Cas nizka.
- Pazite na izbokline in luknje ter ostale skrite nevarnosti.
- Nikoli ne kosite pre¢no glede na klanec.
6) Pri vleki tovora ali pri uporabi tezke opreme bodite $e posebej previdni.
- Uporabljajte samo odobrene toCke in vrste priklopa.
Obremenltve zmanj$ajte na varne vrednosti, ki jih lahko nadzorujete.
- Ne zavijajte na hitro. Pri vzvratni voznji bodite Se posebej previdni.
- Ce je potrebno, uporabljajte utei za kolesa v skladu z navodili za uporabo.
7) Izklopite pogon rezila pred preckanjem nevtralnih povrsin.
8) Ne uporabljajte naprave s poskodovanimi ali manjkajogimi $¢itniki.
9) Ne spreminjajte nastavitev motorja in hitrosti motorja. Delovanje maotorja pri previsokih
hitrostih poveCa nevarnost telesnih poskodb.
10) Ko puscate napravo brez nadzora:
- Izklopite rezila in spustite rezalno plosco.
- Prestavite v nevtralni tek in aktivirajte ro¢no zavoro.
- Izklopite motor in odstranite kljuc.
11) Izklopite (sprostite) pogon rezila, izklopite motor in odstranite klju¢
- Pred odstranjevanjem zataknjenih delcev ali ¢iS¢enjem odprtin.
- Pred CiS¢enjem, pregledovanjem ali popravljanjem.
- Po udarcu ob trd predmet - preglejte napravo za poskodbe in pred nadaljevanjem z
delom popravite ali zamenjajte poskodovane dele.
- Ce za¢ne naprava neobicajno vibrirati (takoj preverite).
12) Izklopite pogon rezila pred transportom ali ko naprava ni v uporabi.
13) Izklopite motor in pogon rezila:
- Pred nalivanjem goriva.
- Pred nastavljanjem viSine ko$nje — razen Ce lahko viSino ko$nje nastavite s sedeza.




14) Zmanj$ajte hitrost pred izklopom motorja. Po izklopu zaprite dovod goriva (Ce je
model opremljen z ventilom za zapiranje dovoda goriva).

15) Pred preckanjem poti ali dvoriS¢ morate vedno izklopiti pogon rezil. Pri delu v blizini
poti bodite Se posebej previdni

16) Nikoli ne usmerjajte odprtine za izmet proti drugim osebam. Osebe v bliZini se morajo
odmakniti iz delovnega obmodja.

D) VZDRZEVANJE IN SHRANJEVANJE

1) Preverite privitost vijakov in matic in preverite stanje opreme.

2) Naprave nikoli ne shranjujte v zaprtih prostorih s polno posodo za gorivo, saj lahko
hlapi goriva pridejo v stik z iskrami ali drugim virom vZiga.

3) Pred shranjevanjem pocakajte, da se motor ohladi.

4) Mator, izpuh, odprtina za akumulator in prostor za shranjevanje goriva morajo biti Gisti
in brez ostankov trave, listja ali odveCnega maziva, saj to zmanjSuje nevarnost pozara.
5) Redno pregledujte zbiralnik za travo za obrabo ali poskodbe.

6) Obrabljene ali poskodovane dele zamenjajte.

7) Ce morate izprazniti posodo za gorivo, jo izpraznite zunaj.

8) Prinapravah z ve¢ rezili morate biti previdni, saj premikanje enega rezila lahko povzroci
tudi premikanje ostalih rezil.

9) Spustite ohisje rezila pred shranjevanjem ali ko puscate napravo brez nadzora.



1.3 NALEPKE Z OPOZORILNIMI SIMBOLI

Pri delu bodite pozorni. Nalepke imajo opozorilne simbole, ki opozarjajo na nevarnost
poskodb. Pred delom se seznanite z njihovim pomenom. Nalepke in varnostne oznake so
standardna oprema naprave. Ce se nalepka poskoduje ali odpade, jo zamenjajte.
Nadomestne nalepke dobite pri pooblaS¢enem serviserju. Pomen simbolov je opisan
spodaj.

Opozorilo:
Pred uporabo preberite ta navodila.

)
)

Opozorilo:
Pred popravljanjem ali vzdrzevanjem odstranite klju¢ in preberite ta
navodila.

Nevarnost:
Nevarnost amputacije ali stiskanja. Med delom morajo biti otroci dovol]
odmaknjeni od naprave.

A B> BB
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Nevarnost!
Nevarnost opeklin
Pred popravljanjem ali vzdrzevanjem poCakajte, da se motor ohladi.

=

>

=y
I3y  Nevarnostl
S Nevarnost poskodb.
J{;; Vrtece rezilo. Nikoli z roko ali nogo ne posegajte proti rezilu ali pod rezalno

SToP odprtino.

Opozorilo:
Ne stojte na rezalnem ohi$ju ali na $¢itniku odprtine za izmet.

B>



Nevarnost:
LeteCi predmeti:
Ne uporabljajte naprave brez $¢itnika ali zbiralnika za travo.

Nevarnost:

Letedi predmeti:
Osebe v blizini se morajo odmakniti iz delovnega obmocja.

B

-
I
==

Nevarnost!

@ Nevarnost poSkodb.
Nikoli z roko ali nogo ne posegajte proti rezilu ali pod rezalno odprtino -
dokler se vsi gibljivi deli ne zaustavijo.

é % Opozorilo!
Naprave in pogona nikoli ne Cistite z visokotlacnim Cistilcem.

Nevarnost!

Nevarnost prevraganja na strmih pobogjih.

Ne uporabljajte naprave na klancih z naklonom
vecjim od 15° (27%).

Ne uporabljajte naprave na klancih s stranskim
naklonom vegjim od 10°(18%).

C € Izdelek je v skladu z veljavnimi varnostnimi standardi v EU.

A Izdelek je v skladu z veljavnimi varnostnimi standardi v Republiki

AA Sthiji.



PWR 86 C (SI)

1.4 PREDPISI ZA VLEKO

Pri uporabi kompleta za vleko upoStevajte priloZzena
navodila. Med uporabo kompleta za vleko ne smete
presegati dovoljenih obremenitev in hitrosti, ki so
navedene v navadilih in na opozorilnih simbolih.

max 250 N (25 kg)
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2. OZNAKA NAPRAVE IN DELOV

2.7 OZNAKA NAPRAVE

Identifikacijska plo$cica je pod sedezem in vsebuje glavne podatke o napravi:

Naziv in naslov proizvajalca
Oznaka naprave

St. obratov v min’!

Sirina ko3nje

Leto proizvodnje

Masa naprave

MoC motorja

Serijska Stevilka

Stopnja glasnosti v skladu z
direktivo

10. Simbol za skladnost z direktivo

O oSNk wd =

!
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PWR 86 C (SI)
2.2 0ZNAKA DELOV
Glavni sestavni deli:
Sprednji kolesi | Prikljuéna gred
'Y
\ 2% Y
67, I
| (DM
Zavora —
Pedalo za sprednji pogon|
Rotica za
nastavitev © i
hitrosti
Krmilo
volan
(volan) 2 = [Ohigje |
Rocica za
nastavitev "Pedalo za vzvratno
viSine kosnje VOZnjo
I
Zadniji kolesi N
Prestavna roCica
(roéna)
Zbiralnik za
travo
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3. ODSTRANJEVANJE EMBALAZE IN SESTAVLJANJE

Zaradi lazjega transporta in shranjevanja nekateri sestavni deli niso bili namesceni v
tovarni in jih mora uporabnik namestiti sam. UpoStevajte spodaj opisana navodila.

| POMEMBNO |Naprava je dostavljena brez olja in goriva. Pred prvo uporabo
nalijte olje in gorivo — upoStevajte navodila za uporabo motorja.

3.1 ODSTRANJEVANJE EMBALAZE

Med odpiranjem embalaze odstranite vse sestavne dele in navodila. Pazite, da ne
poskodujete rezalnega ohisja.

1. Naprava

Priklju¢na gred volana in pesto z

utori

Séitnik

Levi nosilec $¢itnika

Desni nosilec S¢itnika

Pokrov volana

Volan

Pokrov volanske gredi

9. Navodila za uporabo

10. Matice, vijaki, podlozke, kljuka

11. Orodje in kljuc za vklop

12. Sedez

13. Komponenta zbiralnika za travo

14. Komponenta zadnje pregradne
plosce (plosta za usmerjanje
trave)

15. Komplet za vleko

N

O Nk W

i G 6 A
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13. Komponenta zbiralnika za travo

(1) Pokrov

(2) Varjeni zgornji okvir

(3) Plosta in vijak

() Vrecka za travo

(5) Sprednji nosilec

() Stranska podporna cev

(7) Rogica za prevracanje, matica, vijak
Nihajni nosilec (desni)

(9) Nihajni nosilec (levi)

14. Komponenta zadnje pregradne plosce (plosca
za usmerjanje trave)

13



3.2 NAMESTITEV VOLANA (KRMILA)

Namestite napravo na ravno in vodoravno

povr$ino in poravnajte sprednji kolesi.

a. Namestite gred (1) na sponke in jo pritrdite z
vijakom M8x25 (2). (Za privijanje uporabite
inbus klju¢ 5 iz dodatnega pribora).

b. Namestite pokrov volanske gredi (3).

c. Namestite volan (4) na gred, vstavite vijak (5)
in ga pritrdite z matico (6).

OPOMBA
Pri namestitivi volana upoStevajte smer voznje.

3.3 NAMESTITEV SEDEZA

Namestite sedeZ na nosilec in ga pritrdite z vijaki.
(Uporabite vilicasti klju¢ 8-10 iz dodatnega pribora.)

14



3.4 PRIKLOP AKUMULATORJA
Elektrolit je raztopina z Zveplovo kislino.
Nevarnost: Zveplova kislina je strupena.

ﬁi Nevarnost: Zveplova kislina je korozivna. Stik z Zveplovo kislino lahko povzrogi
oslepelost ali veliko nevarnost opeklin.

& Nevarnost: Shranjujte izven dosega otrok.

Samo za drzave EU:
g Elektricnega orodja ne smete odlagati med ostale domace odpadke. V skladu
z evropsko direktivo 2012/19/EC morate elektricne naprave in akumulatorje
W eciklirati na okolju prijazen nacin.
Alternativna moznost recikliranja za zahtevo za vracilo:
Kot alternativa vracanja opreme proizvajalcu mora lastnik elektricne opreme zagotoviti,
da se oprema pravilno odstrani (tj. zavrze) - ¢e je ne Zeli ve¢ obdrZati. Staro opremo je
mogoce vrniti na ustrezno zbirno mesto, kjer jo bodo odstranili v skladu z nacionalnimi
predpisi o recikliranju in odstranjevanju odpadkov. To ne velja za dodatno opremo ali
pripomocke brez elektricnih komponent, ki so bili dobavljeni s staro opremo.
Ponatis ali reprodukcija dokumentacije in prilozenih dokumentov izdelka na kakrsen kol
drug nacin, v celoti ali delno, je dovoljena samo z izrecnim pisnim soglasjem podietja
Villager.

15



Pridrzujemo si pravico do tehni¢nih sprememb.

1) Namestite akumulator v ohisje.

POMEMBNO:

Akumulator pravilno obrnite, da bodo prikljucki na pravi strani (+) in ().

2) Prikljucite prikljucke na akumulator, jih pritrdite z vijakom in na koncu prekrijte s
pokrovékom.

(Za privijanje uporabite vilicasti klju¢ 8-10 in kriZni izvija¢ iz dodatnega pribora.)

3) Pritrdite akumulator z gumiranim trakom.

| opomeA

Naprava ima tip akumulatorja:

12V === 18 Ah.

Akumulator je tovarnisko napolnjen.

V primeru nizke kapacitete akumulatorja,
akumulator napolnitez 12V 1A

: i polnilnikom.

3.5 NAMESTITEV SPREDNJEGA

SCITNIKA

a Na $c¢itnik namestite levi (L) in desni (R)
nosilec ter jih pritrdite s 4 maticami in 4
vijaki.

(Za privijanje uporabite vilicasti klju¢ 13-
15 iz dodatnega pribora.)

b Namestite sprednji SCitnik na spodnji del
okvirja in ga pritrdite s 4 maticami in 4
vijaki.

(Za privijanje uporabite vili¢asti klju¢ 13-
15 iz dodatnega pribora.)

16



3.6 NAMESTITEV ZADNJE PLOSCE ZA USMERJANJE TRAVE

4.
5.

,Opomba: Med namestitvijo morate
zadnjo za$citno ploSCo vstaviti na
notranjo stran treh plasticnih
zaticev."

Namestite kljuko (2) z vijakom (1).

Vstavite rocico za prevracanje (a) v odprtino (b) (glejte sliko m).

Namestite komponento zadnje plo$Ce za usmerjanje trave na okvir in jo pritrdite z
vijaki (3) (vijak 5/16-18).

Namestite komponento zadnje plo$ce za usmerjanje trave na nosilec L&R (levi in
desni) in jo pritrdite z maticami (4) (M8).

Namestite vrtljivi nosilec (5, 6) in ga pritrdite z vijaki (9) in podlozkami (7, 8).

17



3.7 NAMESTITEV VRECKE ZBIRALNIKA ZA TRAVO

1. Namestite sprednji nosilec (4) na zgornji okvir (3) in ga pritrdite s 4 vijaki (1) (M6-35)
in maticami (2).

2. Namestite stransko podporo (5) na zgornji okvir (3) in sprednji nosilec (4) in jo
pritrdite s 4 vijaki (1) (M6-35) in maticami (2).

OPOMBA: Med sestavljanjem mora biti stranska podporna cev (5) vstavljena z notranje
strani sprednjega nosilca (4) in zgornjega okvirja (3).

3. Namestite vrecko za travo (6) na okvir.

4. Na okvir namestite pokrov (8) in ga pritrdite s 4 vijaki (10) ST 4,8x35 in dvema
vijakoma (13) ST 4,8x16.
Namestite plos¢o (9) s 4 vijaki (13) ST 4,8x16.

5. Vstavite rogico za prevracanje (7) v plosco pokrova zbiralnika za travo in jo pritrdite z
matico (12) in vijakom (11).
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OPOMBA: Ko namestite
vrecko za travo na cevni okvir
(4) in jo pritrdite s sponkami,
morate ponovno  zategniti
vijake (1) in matice (2).

3.8 NAMESTITEV VARNOSTNEGA STIKALA (ZBIRALNIK ZA TRAVO)

A\ OPOZORILO!

1. Nikoli ne uporabljajte naprave brez namescenega
varnostnega stikala (stikalo mora biti names¢eno)!

2. Namestite zbiralnik za travo na nosilce in ga
poravnajte z zadnjo plosco, tako da se varnostni
stikali preklopita.

3. Preverite, Ce je spodnja cev odprtine zbiralnika za @
travo pritrjena na stikalu.

3.9 NAMESTITEV KOMPLETA

ZA VLEKO

Vstavite vijake M8x40 (5) skozi
odprtine (2) na kompletu za vleko (4),
distanéni  pusi (3) in plos¢i za
usmerjanje trave (6).

Vstavite matice M8 (1) od znotraj in jih
zategnite s kljucem 8-10 mm in 13-
15 mm.
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4. STIKALA IN ROCICE ZA UPRAVLJANJE

4.1 STIKALO ZA PLIN

Za nastavitev Stevila vrtljajev motorja. Na ploS¢i so s simboli oznaceni polozaji:

M "CHOKE"
(prevod: ,ZAPIRANJE ~ Za vklop hladnega motorja
DOVODA ZRAKA")

gy sow anigoh ‘
(prevod: ,POCASI' Za najmanjso hitrost motorja

9 (Eﬁesv-(r)d' HITRO") Za najvecjo hitrost motorja

20



PWR 86 C (SI)

- PoloZaj ,ZAPIRANJE DOVODA ZRAKA" (CHOKE) izboljSuje mesanico goriva in zraka in

se ga uporablja samo pred zagonom hladnega motorja.

- Pred menjavo poloZaja premaknite rocico na sredino med polozaja ,POCASI" (,SLOW")

in ,HITRO" (,FAST").
- Med delom premaknite ro¢ico na polozaj ,HITRO" (,FAST").

4.2 VOLAN

Za upravljanje s sprednjimi kolesi.

4.3 GUMB ZA VKLOP/IZKLOP (START/STOP)
POGONA REZIL

Gumb za vklop/izklop pogona rezil je namesScen na nadzorni
ploSci na desni strani ob kljuCavnici.

Z gumbom upravljate z elektricno sklopko za pogon rezil.
Pogon rezil vklopite tako, da pritisnete gumb navzgor. Pogon
izklopite s premikom gumba navzdol.

4.4 ZAGONSKO STIKALO S KLJUCEM

Zagonsko stikalo ima Stiri polozaje:

/

$

¥
(0
OFF

=
*
L/

%)

| —

¥

,OFF" = Izklop.

,ON" = Aktivacija vseh delov.

,START" - Vklop zaganjalnika. Ko
premaknete klju¢ na polozaj "START" in
se naprava vklopi, klju¢ spustite, da se
samodejno vrne polozaj ,ON".

€ ©

S premikom klju¢a na prvi polozaj

a
111\

vklopite Iuci.
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PWR 86 C (SI)

4.5 PEDALO ZAVORE

Pedalo zavore je namesceno na levi strani volana. Zavora
se uporablja za zaviranje in za aktivacijo rocne zavore.

| OPOMBA |Ko se naprava premika, ne

pritiskajte na pedalo.

4.6 ROCNA ZAVORA

Naprava mora mirovati:

1) Pritisnite na pedalo zavore.

2) Dvignite rocico roéne zavore in jo zadrZite.
3) Spustite pedalo.

Na takSen nain so zadnja
Q kolesa blokirana. Ro¢no zavoro
sprostite tako, da pritisnete

pedalo zavore do konca navzdol (rodica se
samodejno sprosti.

| OPOMBA | Motor lahko vklopite samo

4.7 PEDALI ZA VKLOP POGONA
(za model s hidrostaticno sklopko)

, e je ro¢na zavora aktivirana.

S pedali vklopite pogon koles za premikanje
naprej in nazaj.

— Za premikanje naprej s konico Cevlja
pritisnite na pedalo ,F". Hitrost povecujete z
dodajanjem pritiska na pedalo.

— S pritiskom pedala na poloZaju ,R" vklopite
pogon za vzvratno voznjo.

— Ob sprostitvi se pedalo samodejno vrne v
nevtralen polozaj ,N“.

O

A\ OPOZORILO! | v vzyratno prestavo lahka prestavite samo, ko je naprava

zaustavljena (se ne premika).

| OPOMBA | Pred premikanjem morate
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4.8 PRESTAVNA ROCICA

(za model z ro¢nim menjalnikom)
Prestavna rocica ima 7 poloZajev - pet prestav naprej, > M
nevtralen polozaj ,N" in vzvratno prestavo ,R". L == /

Prestavo zamenjate tako, da pritisnete pedalo sklopke (da
izklopite prenos pogona) in premaknete prestavno rogico
na oznacen poloZaj.

Nikoli ne prestavljajte iz prestave za premikanje naprej v
vzvratno prestavo in obratno, ¢e naprava ni popolnoma
zaustavljena.

A\ OPOZORILO! | v vzyratno prestavo lahko prestavite samo, ko je naprava

zaustavljena (se ne premika).

4.9 ROCICA ZA NASTAVITEV VISINE KOSNJE
Visino lahko nastavite na 7 poloZajev, oznacenih z oznakami od ,1" do ,7*. To
]] omogoca nastavitev viSine kosnje na visine od 30 do 90 mm.

4.10 ZBIRALNIK ZA TRAVO
RoCica za prevraCanje se uporablja za lazje praznjenje
zbiralnika za travo.

i
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4.11 MOZNOST KOSNJE V VZVRATNI SMERI (RMO)

Gumb za koSnjo v vzvratni smeri je namescen na desni strani nadzorne plosce, na levi
strani stikala za vklop/izklop pogona rezil.

Rezila se ob premikanju v vzvratni smeri zaustavijo.

Za kosnjo v vzvratni smeri morate vedno pritisniti gumb RMO (krajSava za - Reverse Mode
Operation tj. prevod - ko$nja v vzvratni smeri).

OPOMBA: Ko$nja v vzvratni smeri ni priporocljiva.

5. UPORABA
5.1 VARNOSTNA PRIPOROCILA

A\ NEVARNOST! | Napravo lahko uporabljate samo za predpisan namen (ko$nja in

zbiranje trave).

Ne spreminjajte ali odstranjujte varnostnih sredstev naprave

UPORABNIK JE ODGOVOREN ZA SKODO IN POSKODBE, KI NASTANEJO TRETJIM
OSEBAM ALI NJIHOVI LASTNINI.

Pred uporabo:

- Preberite varnostna opozorila. Se posebej pozorni bodite na poglavje o voznji in delu na
klancu.

- Preberite navodila za uporabo in se seznanite z delovanjem stikal za upravljanje in s
hitrim izklopom naprave v nujnih primerih.

- Nikoli z rokami ali s stopali ne posegajte proti rezilu in bodite odmaknjeni od odprtine za
izmet.

Ne uporabljajte naprave, Ce se ne poCutite dobro ali ¢e ste pod vplivom alkohola, drog,
zdravil ali snovi, ki vplivajo na vase reflekse in koncentracijo. Uporabnik mora oceniti
nevarnosti v delovnem obmocju in zagotoviti varno uporabo naprave za uporabnika in
osebe v delovnem okolju. Se posebej pozorni bodite pri delu na grobih, drsecih ali strmih
obmodjih.

A\ OPOZORILO! | Ne pusgajte naprave z vklopljenim motorjem v visoki travi, saj

obstaja nevarnost pozara.

A\ OPOZORILO! | Naprave ne smete uporabljati na klancih z naklonom vegjim od

15°(27%). Naprave ne uporabljajte na klancih s stranskim naklonom vecjim od 10°(18%).
Ce napravo vecinoma uporabljate na klancih, pod pre¢ne nosilce prvih koles namestite
dodatne utezi. To izboljSuje stabilnost in zmanjSuje nevarnost prevracanja.

| POMEMBNO _|vse opombe za stikala za upravljanje so opisane v poglavju 4.
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5.2 ZASCITNA SREDSTVA

Zascitna sredstva so namenjena:

- Preprecevanju vklopa motorja - e niso izpolnjene vse varnostne zahteve.
- Izklopu motorja - ¢e ni izpolnjena vsaj ena od varnostnih zahtev.

a) Motor se lahko vklopi samo pri spodaj opisanih pogojih:

- Ko pogon rezila ni vkljucen.

- Ko je aktivirana ro¢na zavora in je menjalnik v nevtralnem poloZaju.
- Ko uporabnik sedi na sedezu.

b) Motor se izklopi:
- Ko uporabnik zapusti sedez.

5.3 PRED DELOM

Navodila vsebujejo informacije za najbolj ucinkovito
opravljanje dela pri najvisji stopnji varnosti.

5.3.1 Nastavitev sedeZa
Polozaj sedeza nastavite tako, da odvijete 4 vijake, nastavite
pravilen polozaj in ponovno privijete vijake.

Samo za nadstandardne sedeZe (e so na voljo
Polozaj sedeza nastavite tako, da povleCete roCico in
premaknete sedez naprej ali nazaj na ustrezen polozaj ter
spustite rocico za nastavitev polozaja. Pred uporabo preverite,
Ce je sedez dobro pritrjen na Zelenem polozaju.

5.3.2 Tlak v pnevmatikah
Ustrezen tlak je pomemben, saj omogocCa vodoraven polozaj
rezalnega ohisja in s tem ravno kosnjo.
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Odvijte pokrovéek ventila. Na ventil prikljucite
cev kompresorja z manometrom in nastavite
ustrezen tlak v pnevmatikah.

Tlak:
SPREDAJ: 1,0 bar (15 x 6.0-6)
ZADAJ: 1,2 bar (18 x 8.5-8)

5.3.3 Preverjanje olja in goriva

OPOMBA Tipa olja in goriva sta navedena v navodilih za uporabo motorja.
Preverite koliCino olja. Motor mora biti '
izklopljen. Preverite koli¢ino olja v skladu m
z navodili za uporabo motorja. Koli¢ina
olja mora biti med oznakama MIN in MAX @
na merilni palici. —
S pomocjo lijaka nalijte okoli 7,5 | goriva.
Goriva nikoli ne nalijte do vrha.

|AA NEVARNOST!

Olje in gorivo nalivajte samo v dobro
prezratevanih odprtih prostorih. Motor
mora biti izklopljen. Bencinski hlapi so vnetljivi.
MED NALIVANJEM GORIVA NE KADITE IN NE PREVERJAJTE KOLICINE GORIVA Z
ODPRTIM PLAMENOM.

POMEMBNO Pazite, da ne polijete bencina po plasti¢nih delih naprave, saj se
lahko poskodujejo. Ce se gorivo polije, takoj obrisite obmogje in ga izperite s isto vodo.
Poskodbe plasticnih delov zaradi izpostavljenosti bencinu niso vkljuCene v garancijo.

5.3.4 Preverjanje varnosti in uginkovitosti naprave

1. Preverite, Ce varnostna sredstva delujejo pravilno in v skladu z navodili.

2. Preverite, Ce zavora normalno deluje.

3. Naprave ne uporabljajte, Ce rezilo vibrira ali ¢e rezilo ni ostro. Upostevaijte:

- Slabo nabruseno rezilo izruva travo in povzroCa porumenelost trave.

- Slabo privito rezilo ali neuravnotezeno rezilo povzroca vibracije in nevarnosti.
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A\ OPOZORILO! | Ne uporabljajte naprave, e ne morete zagotoviti varnega in

uginkovitega delovanja. Ce imate kakrinakoli vprasanja, se posvetujte s pooblascenim
serviserjem.

5.3.5 RoCica za izklop hidrostaticne sklopke ZA T2 prenos

Rocica ima dva polozaja, kot je prikazano na
nalepki:

LA" = Pogon vklju€en: Za vse nacine uporabe,
voZnje in kosnje.

,B" = Pogon izkljuéen: Za laZje ro¢no
premikanje naprave z izklopljenim motorjem.
Glede na razliéne hidrostatitne sklopke se
uporabljata dva nacina delovanja v skladu z
oznakami na napravi.

5.4 UPORABA
5.4.1 Vklop

A\ NEVARNOST! | Motor vedno vklopite zunaj ali v dobro prezratevanem prostoru!
IZPUSNI PLINI SO STRUPENI!

Vklop motorja:

- Odprite dovod goriva (premaknite na polozaj ,I").
- Zaprite pokrov motorja.

- Dvignite ohisje rezila na najvisji polozaj.

- Izklopite pogon rezila.

- Prestavite prestavno rocico v nevtralen poloza.

- Aktivirajte rocno zavoro.

- Pri zagonu hladnega motorja premaknite roCico na polozaj ,ZAPIRANJE DOVODA
ZRAKA “ (,CHOKE"), kot je prikazano s simboli.

- Ce je motor $e topel, premaknite rocico na sredino med polozaja ,POCASI” (,SLOW") in
,HITRQ" (,FAST").

- V kljuCavnico vstavite kljuc in ga zavrtite na polozaj ,ON" - da vzpostavite elektricni stik
ter ga potem zavrtite na polozaj ,START" - za zagon motorja.

- Ko se motor vklopi, spustite kljuc.

Ko je naprava nekaj sekund vklopljena, premaknite rogico za plin na polozaj ,POCASI").
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| POMEMBNO | Dovod zraka (odvisno od modela) morate &imprej odpreti.
Uporaba rocice za zapiranje dovoda zraka, ko je motor vrog, lahko povzroéi onesnazenje
svecke in nepravilno delovanje motorja.

| OPOMBA | Ce se pojavijo tezave ob zagonu, ne poskugajte ponovno vklopiti
motorja, saj lahko povzrogite zalivanje motorja ali praznjenje akumulatorja. Premaknite
klju¢ (elektronski zagon) na poloZaj ,OFF". Po¢akajte nekaj sekund in ponovite postopek
zagona. Ce se napaka ne odpravi, si preberite navodila za uporabo motorja.

| POMEMBNO | varnostna sredstva preprecujejo vklop motorja. Ce varnostne
zahteve niso izpolnjene, motorja ne morete vklopiti. V tem primeru obrnite klju¢ na polozaj
,OFF"in izpolnite varnostne zahteve ter Sele potem poizkusite ponovno vklopiti motor.

5.4.2 Vklop in premikanje brez koSnje

|A  0POZORILO! | Naprava ni predvidena in odobrena za uporabo na javnih
povr$inah in cestah. Uporabljate jo lahko samo na zasebnih povr$inah in cestah.

Med premikanjem naprave (voZnjo) mora hiti pogon rezila izklopljen in rezalno ohisje na
najvisjem polozaju (polozaj ,7").

Premaknite rocico za plin na sredino med polozaja ,POCASI" (,SLOW") in ,HITRO"
(,FAST") in prestavite prestavno rogico v 1. prestavo.

Drzite stopalko sklopke/zavore pritisnjeno navzdol in sprostite rocno zavoro. Pocasi

spuscajte stopalko sklopke/zavore in speljite.

A\ OPOZORILO! | pedalo spuséajte pocasi, saj v nasprotnem primeru obstaja

nevarnost izgube nadzora ali prevradanja.
Postopno povecuijte hitrost in prestavljajte v viSje prestave. Pred prestavljanjem vedno
pritisnite na pedalo sklopke.

5.4.3 Zaviranje
Najprej upoCasnite napravo z zmanj$evanjem hitrosti in potem pritisnite pedalo zavore
navzdol ter Se dodatno zmanjSajte hitrost, da se naprava zaustavi.

5.4.4 Vzvratna voznja

POMEMBNO Voznjo v vzvratni smeri lahko vklopite samo, ko je naprava
zaustavljena.
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Ko se naprava zaustavi, premaknite prestavno rocico na poloZaj za vzvratno voznjo ,R"
(za model z ro¢nim menjalnikom).

PocCasi spusCajte pedalo zavore - da aktivirate sklopko in Sele potem vklopite pogon v
vzvratni smeri.

ko je naprava zaustavljena, pritisnite pedalo za pogon v vzvratni smeri 'R" (za model s
hidrostaticno sklopko).

5.4.5 Ko3nja trave

Za kosnjo:

- Premaknite rocico za plin na polozaj ,HITRO" (,FAST").

- Dvignite rezalno ohisje na najvisji poloZzaj.

- Vklopite pogon rezila.

- Previdno zacnite z voznjo in upoStevajte varnostna opozorila.

- Vigino kosnje prilagodite delovnim pogojem (viSina, gostota in vlaznost trave).

A\ OPOZORILO! | pri kognji na klancu mora biti hitrost premikanja nizka, da ohranite

varne delovne pogoje.

Ce opazite zmanj$anje mogi motorja, zmanjsajte tudi hitrost voznje in jo prilagodite
nacinu uporabe.

- Zmanjsajte hitrost voznje, saj previsoka hitrost premikanja povzroCi neucinkovito kosnjo
trave.

Pred preCkanjem ovir zaustavite pogon rezila in dvignite rezalno ohisje na najvisji polozaj.

POMEMBNO Naprava ni odobrena za ko$njo v vzvratni smeri. Ko se premikate
v vzvratni smeri ,R", se pogon rezil izklopi. S pritiskom gumba RMO lahko omogogite
ko$njo v vzvratni smeri.

5.4.6 Praznjenje zbiralnika za travo

OPOMBA Zbiralnik za travo lahko izpraznite samo z izklopljenim pogonom

rezil.

Pazite, da se zbiralnik za travo ne napolni preveC, saj obstaja nevarnost zamasitve
odprtine za izmet.

Ko se zhiralnik za travo napolni, se aktivira zvocni signal. V tem primeru:

- Izklopite pogon rezil in zvocni signal se izklopi.

- Zmanjsajte hitrost motorja.

— Zaustavite napravo.
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- Na klancu aktivirajte roéno zavoro.
- Povlecite roCico za prevracanje in nagnite zbiralnik za travo ter ga izpraznite.
- Zaprite zbiralnik za travo, da se zaskogi).

OPOMBA VCasih se zvoCni signal ponovno
vklopi ob vklopu pogona rezil, tudi Ce je bil zbiralnik za
travo pravilno izpraznjen.

To je posledica ostankov trave na mikrostikalu.

Zvocni signal izklopite tako, da izklopite in ponovno
vklopite pogon rezil.

Ce se zvocni signal $e vedno ne izklopi, morate izklopiti
motor, odstraniti zbiralnik za travo in oCistiti senzorje.

5.4.7 Cisenje zamagene odprtine za izmet .
Pri kosnji visoke ali mokre trave pri preveliki hitrosti, se lahko odprtina za izmet zamasi.
V tem primeru:

— Zaustavite napravo, izklopite pogon rezil in izklopite motor.

- Odstranite zbiralnik za travo.

- Odstranite travo iz odprtine za izmet z zadnje strani odprtine za izmet.

A\ OPOZORILO! | &iggenje odprtine za izmet lahko opravijate samo z izklopljenim

motorjem.

5.4.8 Konec kosnje
Po koncu dela izklopite pogon rezila, zmanjSajte hitrost motorja in premaknite rezalno
ohi$je na najvi§ji polozaj.

5.4.9 Konec dela

Ustavite napravo, premaknite stikalo za plin na polozaj ,POCASI* (,SLOW") in izklopite
motor s premikanjem klju¢a na polozaj ,OFF".

Ko se motor izklopi, zaprite dovod goriva.

A\ OPOZORILO! | stikalo za plin premaknite na poloZaj ,POCASI* (SLOW*) vsaj 20

sekund pred izklopom motorja in preprecite ponoven zagon.

| A\ OPOZORILO! | viedno odstranite kljug, ko puscate napravo brez nadzora!
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| POMEMBNO | Ko naprave ne uporabljate, ne smete pusgati kljuéa na poloZaju
,ON" saj se lahko akumulator izprazni.

5.4.10 Cis&enje naprave

Po uporabi ogistite zunanjost, izpraznite zbiralnik za travo ali $¢itnik za stranski izmet in
ga pretresite ter odstranite ostanke posusene trave.

Ocistite plasti¢ne dele ohisja z vlaZzno krpo (z vodo in gistilom). Pazite, da ne zmocite
motorja, elektricnih delov, kablov, ali elektricnega vezja pod nadzorno plosc¢o.

POMEMBNO Nikoli ne Gistite naprave s cevjo za vodo in ne Gistite ohigja in
motorja z agresivnimi Cistili!

in:

- NameSCen mora biti zbiralnik za travo ali Citnik za
izmet.

- Uporabnik mora biti na sedezu.

- Motor mora biti vklopljen.

- Menjalnik mora biti v nevtralnem poloZaju.

- Pogon rezil mora biti vklopljen.

Prikljucite cev za vodo na prikljucke za cev in pri vsakem
prikljucku pocakajte nekaj minut z vklopljenim pogonom
rezil, da se oCistijo.

Med cisCenjem mora biti ohi§je rezila spusceno.
Odstranite zbiralnik za travo in ga izpraznite. Potem ga
ocistite z vodo in namestite v polozaj, da se lahko dobro posusi.

5.4.11 Dolgotrajno shranjevanje

Ce naprave dlje ¢asa ne boste uporabljali (ve¢ kot 1
mesec), odstranite kabel z akumulatorja in
upoStevajte navodila za uporabo motorja.

Izpraznite posodo za gorivo. Odklopite cev pred
filtrom za gorivo in gorivo odlijte. UpoStevajte
navodila za uporabo motorja.

Filter goriva

A\ OPOZORILO! | odstranite travo, ki se

nakopi€i okoli motorja in izpuha in zmanjSajte nevarnost pozara ob naslednjem vklopu!
Traktor shranjujte v suhem in zaklenjenem prostoru. Ce je mogoce, ga prekrijte s tkanino.
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| POMEMBNO | Akumulator shranjujte v hladnem in suhem prostoru. Pred
dolgotrajnim shranjevanjem (ve¢ kot 1 mesec) - vedno napolnite akumulator. Akumulator
napolnite tudi po koncu daljSe neuporabe.

Pred ponovno uporabo vedno preverite cevi za pus¢anje goriva, dovod goriva in uplinjac.
5.4.12 Sredstvo za za$Cito vezja

Elektronsko vezje ima zaSCitni sistem s samodejnim izklopom, ki izklopi napajanje v
primeru napake elektriénega sistema. V tem primeru se motor in luci izklopijo.

Po nekaj sekundah se napajanje samodejno ponastavi. Pred ponovno uporabo naprave
morate odkriti vzrok napake in ga odpraviti, saj v nasprotnem primeru obstaja nevarnost
ponovne aktivacije za$Citnega sredstva.

POMEMBNO | Preprecite aktivacijo zas&itnega sredstva:
- Ne zamenjajte (obrnite) prikljuckov za priklop akumulatorja.
- Ne uporabljajte naprave brez akumulatorja, saj lahko povzrocite poskodbe alternatorja.
- Pazite, da ne povzrocite kratkega stika.

5.4.13 Kratek pregled osnovnih znacilnosti uporabe naprave

Za... Morate...

Vklop motorja Odprite dovod goriva, preverite, Ce so vsi pogoji za vklop
motorja izpolnjeni in obrnite klju¢ na polozaj za vklop.

Pogon napre; Pritisnite pedalo navzdol in prestavite v prestavo ter
pocasi spuscajte pedalo.

Zaviranje in zaustavitev Zmanjsajte hitrost motorja in pritisnite na zavoro.

Vzvratno voznjo Ustavite napravo. Prestavite v nevtralno prestavo,

pritisnite  pedalo navzdol in prestavite v vzvratno
prestavo in pocasi spustite pedalo.

Ko$njo trave Namestite SCitnik za izmet. Povecajte hitrost. Vklopite
pogon rezil. Nastavite viSino koSnje in pritisnite pedalo
navzdol. Prestavite v prestavo ter poCasi spustite pedalo.
Cicenje odprtine za izmet | Ustavite napravo, izklopite pogon rezil in izklopite motor.
Odprite $¢itnik odprtine za izmet in oCistite odprtino za

izmet.

Zakljucek kosnje Izklopite pogon rezil in zmanjSajte hitrost motorja.

Izklop motorja ZmanjSajte hitrost motorja, poCakajte nekaj sekund in
obrnite klju¢ na poloZaj za izklop ter zaprite dovod
goriva.

Shranjevanje naprave Aktivirajte rocno zavoro, odstranite klju¢ in po potrebi

oCistite napravo in ohisje rezila.
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5.5. DELO NA KLANCU
Pri ko$nji na klancu upoS$tevajte navodila in ne kosite klancev z naklonom vegjim od
navedenih.

Premikajte se samo v smeri navzgor in
navzdol. Nikoli ne kosite pre¢no glede na
klanec. Se posebej pozorni bodite pri menjavi
smeri. Pazite da s kolesom ne zadenete ob
ovire (kamenije, veje, korenine, itd.), saj lahko
to povzroGi nevarnost zdrsa, prevracanja in
izgube nadzora.

A\ NEVARNOST! | pRED MENJAVO SMERI NA KLANCU VENDO UPOCASNITE.
Preden pustite izklopljeno napravo brez nadzora, vedno aktivirajte ro¢no zavoro.

A\ OPOZORILO! | Med speljevanjem na klancu bodite pozorni, saj obstaja nevarnost

prevratanja. Zmanj$ajte hitrost pri voZnji na klancu, Se posebej pri voZnji navzdol.

A\ NEVARNOST! | Nikoli ne uporabljajte vzvratne prestave pri voznji navzdol, saj

obstaja velika nevarnost izgube nadzora na spolzkih povrSinah.

A\ NEVARNOST! | Na Klancu prav tako ne uporabljajte nevtralnega teka in ne vozite

s sklopko! Preden pustite izklopljeno napravo brez nadzora, vedno aktivirajte roéno
zavoro in prestavite menjalnik v prestavo.
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UPORABA NAPRAVE

Merilnik naklona

1~5°naklon

(PREVELIK NAKLON)
Slika 2

\\

150 )

== spf@k’”jena <
~y Cf[a

Z MERILNIKOM NAKLONA PREVERITE -~

KOT IN UGOTOVITE, CE IMA KLANEC ~ -~

~
USTREZEN NAKLON ZA VARNO UPORABO! SN~ ~

Preverjanje naklona:

1. Odstranite to stran iz navodil in jo prepognite po prekinjeni &rti.

2. Poiscite navpicen predmet na klancu ali za klancem (npr. drog, stavba, drevo, itd.).

3. Poravnajte eno stran merilnika s predmetom (glejte sliko 1 in sliko 2).

4. Premikajte merilnik navzgor ali navzdol, dokler levi del merilnika ni poravnan s klancem
(glejte sliko 1 in sliko 2).

Ce je pod merilnikom viden prazen prostor, je naklon klanca prevelik za varno delo (glejte
sliko 2).

A OPOZORILO! Delo na klancu predstavlja enega izmed glavnih razlogov za
prevracanje in s tem nastanek tezjih telesnih poskodb ali celo smrti! Ne uporabljajte
naprave na klancih z naklonom vecjim od 15 stopinj. Pri delu na klancu bodite Se posebej
previdni.
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5.6 TRANSPORT

A\ OPOZORILO! | Be morate napravo prevaZati s tovornjakom ali s prikolico,

uporabljajte samo prikolice z ustrezno vzdrZljivostjo, Sirino in dolZino. Napravo namestite
na prikolico z izklju¢enim motorjem. PriporoCamo, da napravo potisne ve€ oseb hkrati
brez voznika. Pred transportom zaprite dovod goriva (odvisno od modela), spustite
rezalno ohiSje, aktivirajte roéno zavoro in trdno pritrdite napravo z vrvjo.

5.7 NASVETI ZA KOSNJO

1. Ce Zelite ohraniti lepo in zeleno travo, morate travnik redno kositi. Travnik je sestavljen
iz razliénih vrst trave. Ce travnik redno kosite, ima trava moénej$e korenine in bolje raste.
Ce travnik kosite redko, se lahko pojavi vi§ja trava in plevel (detelja itd.).

2. Travo kosite, ko je suha.

3. Rezilo mora biti ostro in v dobrem stanju, saj se tako trava kosi ravno, brez cepljenja in
ruvanja, kar povzroca porumenelost trave.

4. Motor mora biti vklopljen pri najvisji hitrosti zaradi dveh razlogov. Prvi je ta, da se tako
trava lepSe odreze, hkrati pa mora biti hitrost velika, da se trava izloCi skozi odprtino za
izmet.

5. Pogostost koSnje prilagodite rasti trave. Pazite, da trava ne zraste preve¢ med dvema
koSnjama.

6. V vroCem in suSnem obdobju travo kosite na vecjo viSino, da se zemlja ne izsusi.

7. Najbolj primerna viSina trave na
vzdrzevanih travnikih je okoli 4-5 cm. Z | [
eno kosnjo ne smete kositi previsoke trave

v [
(veC kot ene tretjine celotne visine). Ce je | = }
trava visoka, najprej pokosite travo na \ {j ||
niZjo visino in naslednji dan pokosite travo } ~ )

na ustrezno visino. Pri prvi ko$nji naj bo
vi§ina rezila na najviSjem poloZaju, pri [ | -
drugi ko$nji pa nastavite Zeleno visino.

8. Pri kosnji velikih povrSin zacnite s
kosnjo tako, da se obraCate na desno. Na takSen nacin je izmet trave usmerjen stran od
grmovija, ograje, poti, itd. Po enem ali ve¢ krogih pa kosite v nasprotni smeri do konca
kosnje.

9. Izgled travnika se izbolj$a, Ce travo kosite izmenicno v obe smeri.

10. Ce se odprtina za izmet zamasi, zmanj$ajte hitrost premikanja, saj je lahko hitrost
previsoka za delovne pogoje. Ce se tezava ne odpravi, je razlog verjetno slabo nabrueno
ali poSkodovano rezilo.

—
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11. Pri ko$nji ob robovih in grmovju bodite pozorni, saj lahko poskodujete navpiéni del
rezalnega ohisja ali rezilo.

6. VZDRZEVANJE
6.1 PRIPOROCILA ZA VARNO DELO

|A  OPOZORILO! | pred &isGenjem ali vzdrzevanjem odstranite klju& in preberite
navodila za uporabo. Uporabljajte zas¢itno opremo in zaséitne rokavice.

A\ OPOZORILO! | Nikoli ne uporabljajte naprave s poskodovanimi ali obrabljenimi

deli. PoSkodovane ali obrabljene dele zamenjajte in jih ne popravljajte. Uporabljajte samo
originalne nadomestne dele. Uporaba neoriginalnih in/ali nepravilno name$éenih delov
povzroCa nevarnosti pri uporabi, zaradi Cesar obstaja velika nevarnost telesnih poskodb.

POMEMBNO Nikoli ne odlagajte odpadnega olja, goriva in ostalih odpadkov

med ostale domace odpadke, ampak jih reciklirajte na okolju prijazen nacin!
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6.2 URNIK VZDRZEVANJA

6.2.1 Redno vzdrZevanje

Vrsta dela Ure Kon¢ano (Datum in &as)
1. NAPRAVA

1.1 Preverjanje koli¢Gine motornega olja Pred vsako uporabo
1.2 Preverjanje tlaka v pnevmatikah Pred vsako uporabo
1.3 Pregled $¢itnikov in varnostnih sredstev | Pred vsako uporabo
1.4 Pregled naprave za poskodbe Pred vsako uporabo
1.5 Cig&enje naprave Po vsaki uporabi
1.7 Preverjanje pritrjenosti in ostrine rezila Na vsakih 25 ur

1.8 Preverjanje pogonskega jermena Na vsakih 25 ur

1.9 Preverjanje jermena rezila Na vsakih 25 ur
1.10 Preverjanje privitosti vijakov Na vsakih 25 ur
1.11 Splo$no podmazovanje Na vsakih 25 ur
1.12 Menjava rezil Na vsakih 100 ur

1.13 Splodni pregled in vzdrzevanje, ki se

opravi na pooblaStenem servisu Vsako leto

2. MOTOR

2.1 Prva menjava motornega olja Na vsakih 20 ur
2.2 Menjava motornega olja " Na vsakih 50 ur
2.3 Cisgenje zratneqa filtra () Na vsakih 50 ur
2.4 Preverjanje in nastavitev svecke () Na vsakih 100 ur
2.5 Ciscenje posode za gorivo in filtra goriva | Na vsakih 100 ur
2.6 Menjava zracnega filtra ) Vsako leto

2.7 Menjava svecke Vsako leto

1) Preverite navodila za uporabo motorja za popoln seznam vzdrzZevanja.

2) Po prvih znakih obrabe se posvetujte s pooblagéenim serviserjem za menjavo.

3) SploSno podmazovanje vseh delov morate opraviti vedno, ko naprave dlje ¢asa ne
uporabljate.

Vzdrzevalna dela iz zgornje tabele omogocajo dobro delovanje in dolgo Zivljenjsko dobo

naprave. Zgoraj je prikazan urnik podmazovanja in osnovnih vzdrzevalnih del. Na desni
strani imate prazne stolpce, v katere lahko vpisujete datume vzdrzevanja za boljSi nadzor.
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A\ OPOZORILO! | preverjanja, vzdrievalna dela in popravila, ki niso opisana v

poglavjih 6.3 in 6.4, lahko opravija samo pooblasten serviser. Samo pooblasceni
serviserji imajo ustrezno znanje in orodje za pravilno popravljanje, ki omogoc¢a varno
delovanje naprave.

6.2.2 Kratek opis situacij, pri katerih morate opraviti popravila

Ko... Morate...

Posvetujte se s pooblascenim

Rezila vibrirajo L
serviserjem.

. . 4 . Posvetujte se s pooblascenim
Rezila trgajo travo in trava porumeni L
serviserjem.

Je kosnja neenakomerna Poravnajte rezalno ohisje.

Posvetujte se s pooblascenim

Se rezila vklopijo na neobi¢ajen nacin L
serviserjem.

Posvetujte se s pooblascenim

Naprava ne zavira L
serviserjem.

Posvetujte se s pooblascenim

Se naprava premika neenakomerno Y
serviserjem.

6.2.3 Motor

POMEMBNO | Upostevajte navodila za uporabo motorja.
Motorno olje odlijete tako, da odvijete vijak za odlivanje in olje odlijete. Ko olje odlijete,
morate ponovno namestiti vijak in tesnilo.

6.2.4 Akumulator

Redno vzdrzevanje omogocCa dobro delovanje in dolgo zivljenjsko dobo akumulatorja.
Akumulator mora biti vedno napolnjen:

- Pred prvo uporabo po nakupu.

- Pred daljSim shranjevanjem naprave.

- Pred vklopom naprave po daljSem shranjevanju.

Akumulator morate redno vzdrzevati, saj samo to omogoca dolgo Zivljenjsko dobo.
Neupostevanje navodil lahko povzrodi trajne poSkodbe akumulatorja.
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Izpraznjen akumulator ¢imprej napolnite.

| Akumulator polnite s priloZzenim polnilnikom s konstantno

napetostjo. Drugi polnilniki lahko povzrocijo trajne poskodbe akumulatorja.

6.3 PREVERJANJE IN NASTAVITVE

Rezalno ohisje mora biti pravilno namesceno, saj to omogoca dobro rezanje.

Desni sprednji vijak Desni zadnji vijak
za nastavitev za nastavitev

vijak za

nastavitev Leva rocica

Za dobre rezultate koSnje mora biti spredn;ji del vedno 5-6 mm niZji od zadnjega.

Namestite napravo na ravno podlago in preverite tlak v pnevmatikah.

Pod sprednji del ohiSja namestite leseno klado z vis§ino 30 mm, pod zadnji del ohi$ja
pa namestite leseno klado z viSino 35 mm. Potem z rocico za nastavitev visine
nastavite viSino ohisja na polozaj ,2".

Z vijaki za nastavitev nastavite visino sprednjega dela ohisja (na levi in desni strani),
da je ohi$je namesc¢eno vodoravno na leseni kladi.

Z rocico nastavite viSino ohisja, ki mora biti vzporedna z zgornjim robom lesenih klad.

Na ravnem travniku lahko po potrebi spremenite polozaj koles za nizjo ko$njo.
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| POMEMBNO | Na neravnih travnikih morate
prestaviti kolesa v odprtino ,A".

Ce imate kakr$nakoli vprasanja, se posvetujte s
pooblaséenim serviserjem.

6.4 RAZSTAVLJANJE IN MENJAVA DELOV

6.4.1 Menjava koles

Izklopite napravo na ravni podlagi in pod nosilni del
okvirja namestite trdno leseno klado (na strani
menjave kolesa).

Kolesa so pritrjena tudi z vzmetnim zatiCem, ki ga
lahko odstranite z izvijacem.

OPOMBA | e morate zamenjati enega ali
obe zadnji kolesi (obe kolesi imata enak premer),
preverite, Ce je ohiSje rezila vodoravno, saj to
omogoca ravno kosnjo. Po menjavi preverite, Ce sta
zati¢ in podlozka dobro pritrjena.

Podlozka

POMEMBNO | Na gred nanesite malo maziva

in pri ponovni namestitvi kolesa pazljivo namestite podlozko in zatic.

6.4.2 Menjava in popravilo pnevmatik
Pnevmatike so brez zracnice. Menjavo in popravljanje pnevmatik lahko opravlja samo
izkusen vulkanizer v skladu z nacinom dela za doloceno vrsto pnevmatik.
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6.4.3 Menjava varovalke
Naprava ima 10 A varovalko. Ko varovalka pregori, se naprava izklopi, lucke na nadzorni

ploSéi se izklopijo, akumulator se po¢asi prazni, Vo T

naprava pa ima teZave ob zagonu. \

Varovalko odstranite in jo zamenjajte z novo. /
POMEMBNO Pregorelo  varovalko @

zamenjajte z enako varovalko z isto napetostjo in

tokom. Nikoli ne uporabljajte drugacénih varovalk. @
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6.4.4 Odstranitev, menjava in namestitev rezila

A\ OPOZORILO! | pri rokovanju z rezilom vedno nosite zadgitne rokavice. Pred

pregledovanjem ali odstranjevanjem rezila vedno izklopite motor in odstranite kabel s
svecke.

A\  OPOZORILO! Pogkodovana ali

ukrivljena rezila takoj zamenjajte. Nikoli ne
popravljajte poskodovanih rezil!

VEDNO UPORABLJAJTE SAMO ORIGINALNA
REZILA Z USTREZNIMI OZNAKAMI! Rezila morajo
biti pravilno uravnotezena. Pri namestitvi morajo
biti rezila pravilno obrnjena. Upostevajte polozaj
napisa in smer vrtenja, ki je odtisnjena na spodnji
strani rezila.

1. Odstranjevanje

1a = vijak z desnim navojem navojem (odvijte v
nasprotni smeri urinega kazalca)

1b = vijak z levim navojem (odvijte v smeri urinega
kazalca)

2. Originalni nadomestni deli
Uporabljajte samo originalne nadomestne dele.

3. Sestavljanje

Konkavni del podlozke (3) mora biti usmerjen
proti rezilu.

Namestite pesto (4) in se prepricajte, da so zatici
(5) dobro pritrjeni.

4. Privijanje vijakov

1a = vijak z desnim navojem (priviite v smeri
urinega kazalca)

1b = vijak z levim navojem (priviite v nasprotni
smeri urinega kazalca)

Z momentnim kljucem privijte vijake v smeri
urinega kazalca. Moment privijanja mora biti
nastavljen na 40-45 Nm.
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6.4.6 Menjava jermena
Menjavo jermena lahko opravi samo pooblaséen serviser. Jermen zamenjajte, ko opazite
znake obrabe!

A\ OPOZORILO! | VEDNO UPORABLJAJTE ORIGINALNE JERMENE!

6.5 Podmazovanje

Z napravo za tla¢no dovajanje masti podmatzite dele, prikazane na sliki. Napravo pritisnite
2-3x in obrisite odvecno mast.

Z motornim oljem podmazite ostale prikazane dele. Dele najprej obrisite, nanje nanesite
nekaj kapljic olja in na koncu pocistite razlito olje.

N

S

‘.E-:r._-a
(: \.
==

POMEMBNOQ Pazite, da olja ali maziva ne nanesete na pogonski jermen ali
zavore, saj jih lahko poskodujete.

00
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PWR 86 C (SI)

7. NAPAKE IN ODPRAVLJANJE NAPAK PRI DELOVANJU

A\ OPOZORILO!

Nevarnost

Nevarnost poSkodb v primeru nezaZelenega vklopa naprave.

Pred popravljanjem ali vzdrzevanjem opravite spodaj opisana dela in zmanjSajte
nevarnost poskodb:
e |zklopite motor.

Odstranite klju¢.
Aktivirajte rocno zavoro.
PoCakajte, da se vsi gibljivi deli zaustavijo in se motor ohladi.
Odstranite kabel s sveCke in prepreCite nezazelen zagon.

Vecino napak lahko odpravite sami z upoStevanjem spodaj opisanih navodil. V primeru
tezav ali dodatnih vprasanj se posvetujte s pooblastenim serviserjem.

Problem MoZni vzrok Odpravljanje napak
4 . Premaknite klju¢ na polozaj "STOP"
1. Kabel ni dobro prikljucen. in kabel dobro prikljucite.
2. Napaka Zamnice. ‘Premakm'tel k|JEJC na polozaj "STOP
in zamenjajte Zarnico.
Prikljucite rdeC kabel na pozitiven "+"
LuGi 3. Akumulator ni pravilno prikljucek akumulatorja in ¢rn kabel
UC'.n.e prikljucen. na negativen (-) priklju¢ek
delujejo. akumulatorja (poglavje 3.4).

4. Napaka kljuca za vzig.

Zamenjajte kljuc.

5. Napaka akumulatorja.

Preverite napetost in napolnite ali
zamenjajte akumulator.

6. Kratek stik kablov.

Posvetujte se s pooblascenim
serviserjem.
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PWR 86 C (SI)

Problem Mozni vzrok Odpravljanje napak
1. Pogoji za vklop niso Preverite, Ce so izpolnjeni vsi pogoji za
izpolnjeni. vklop motorja (poglavje 5.4.1).
Premaknite klju¢ na polozaj "STOP" in
2. Prazna posoda za gorivo. napolnite posodo za gorivo (poglavje
5.3.3).
2k§!i3|:igkrjlﬁblov Preverite prikljucke (poglavje 3.4).
4. Prazen ali poSkodovan Preverite napetost in napolnite ali
akumulator. zamenjajte akumulator.
Zamenjajte varovalko. Ce se
Zaganjalnik 5. Napaka varovalke. pregorevanje varovalke pon_gv[ja,
ne vklopi ugotovite vzrok napake (obi¢ajno
motorja. kratek stik) (poglavje 6.4.3)

6. Zamasen zracni filter.

Ocistite zracni filter.

7. Napaka svecke.

Preverite kabel za svecko. Ocistite ali
zamenjajte svecko.

8. Napaka zavornega pedala.

Posvetujte se s pooblas¢enim
serviserjem.

9. Pedalo sklopke/zavore ni
pritisnjeno.

Premaknite gumb PTO (gumb
pogonske gredi) na poloZaj OFF
(poglavje 4.3).

10. Napaka zagonskega releja.

Zamenjajte rele.

11. Napaka kljuca.

Zamenijajte kljuc.
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Problem MoZni vzrok Odpravljanje napak
1. Napaka uplinjata. Posyetujte se s pooblaséenim
serviserjem.
Ogistite ali zamenjajte zracni filter
2. Zama$en zragni filter. (preberite navodila za uporabo
motorja).
Neenakomerno 1’. Preve(ite in po pqtrebi zamenjajte
delovanje 3. Zamas$ena odprtina za filter goriva (prt_eberyte navodila za
motorja. prezratevanje posode za uporabg)vmqtorja a|_| se_posvetuﬂe s
) pooblastenim serviserjem).
gorivo. . o
2. Izpraznite posodo za gorivo in jo
napolnite s svezim gorivom.
Zmanjsajte hitrost premikanja in jo
4. Previsoka trava. prilagodite visini trave. Pravilno
nastavite visino ko$nje.
Problem Mozni vzrok Odpravljanje napak
Ogistite ali zamenjajte zracni filter
1. Zamasen zracni filter. (preberite navodila za uporabo
motorja).
2. Prenizka hitrost motorja. Dodajte plin.
3. Previsoka hitrost premikanja. | Prestavite v nizjo prestavo.
Motor nima | 4. Napaka svecke. Zamenjajte sveékq. Preberite navodila
modi. za uporabo motorja.

5. Zamasena odprtina za
prezracevanje posode za
gorivo.

1. Preverite in po potrebi zamenjajte
filter goriva (preberite navodila za
uporabo motorja ali se posvetujte s
pooblaséenim serviserjem).

2. Izpraznite posodo za gorivo in jo
napolnite s svezim gorivom.
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PWR 86 C (SI)

Problem Mozni vzrok Odpravljanje napak
Zamenjajte varovalko. Ce se
pregorevanje varovalke ponavlja,
Akumulator 1. Napaka varovalke. ugotovite vzrok napake (obi¢ajno
se ne polni. kratek stik) (poglavje 6.4.3).
2. Slab stik kablov G .
akurnulatorja. Preverite prikljucke (poglavje 3.4).
Pritisnite zavoro in sprostite rocno
1 Aktivirana zavora. zavoro ter pocasi spustlt? pedalo o
zavore, da se naprava za¢ne premikati
(poglavje 5.4.2).
Traktor se | 2. Izklopljen pogon o i _
ne premika. | (Ndrostatiéna skiopka). Aktivirajte menjalnik (poglavje 5.3.5).
3. Pogonski jermen ni dobro Lo
x Namestite jermen.
namescen.
4. PoSkodovan ali obrabljen L
. Zamenjajte jermen.
pogonski jermen.
Problem MozZni vzrok Odpravljanje napak
Preverite in zategnite rezila (moment
1. Ohlapna rezila privijanja je naveden v poglavju 6.4.4)
' ' ali se posvetujte s pooblasc¢enim
serviserjem.
2. Ohlapni deli na motorju. Preygnte in zategnite vijake motorja in
okvirja.
Mocne 3. Neuravnotezenost rezila Posvetujte se s pooblas¢enim
vibracije. zaradi poSkodbe. serviserjem.

4. Zamaseno ohiSje rezila

(prevelika koli¢ina trave).

Ocistite ohi$je rezila.

5. Nosilec motorja ni dobro
pritrjen.

Zategnite nosilec motorja ali se
posvetujte s pooblas¢enim
serviserjem.

6. PoSkodovan jermen.

Zamenjajte jermen.
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Problem Mozni vzrok Odpravljanje napak

1. Obrabljeno ali topo rezilo. | Nabrusite ali zamenjajte rezila.
Preverite tlak v pnevmatikah
(poglavje 5.3.2).

Preverite nastavitev ohisja rezila (6.3
ali se posvetujte s pooblasc¢enim

2. Razlicen tlak v pnevmatikah.

3. Napacna nastavitev ohisja

rezila. S
serviserjem).
Neenakomerna 4. Previsoka in/ali vlazna Prllagod|t_e viSino kosnje in hitrost
. trava. premikanja delovnim pogojem.
kosnja ali = Previsoka hirost
slaba - FTEVISOKa NItT0S Prestavite v nizjo prestavo.
Y . premikanja.
ucinkovitost , — ,
kosnje Pravilno ocCistite notranjost ohisja
' 6. Zatakanjena trava v ohi§ju | rezila (uporabite ustrezno orodje za
rezila. lazje CiSCenje tezko dostopnih
prostorov).
/ Z_drSJermena 2a pogon Zamenjajte jermen.
rezil.
8. Zamasena odprtina za Odstranite zbiralnik za travo in
izmet. oCistite odprtino za izmet.

Ce napak po opravljenih zgornjih popravilih ne morete odpraviti, nesite napravo na
pooblascen servis.
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8. TEHNICNI PODATKI

PWR 86 C (SI)

8.1 Tabela s tehniénimi podatki

Model PowerED PWR 86C
Model motorja LCTP88F-1
Prostornina motorja 413 cm®

Mo¢ motorja 6.8 kW
Najvedije §t. obratov 2600 min’
Sirina kosnje 86 cm

Stopnja zvocnega tlaka
pri uporabniku

Lox: 85,9 dB(A),

Izmerjena stopnja
glasnosti

A
Koa: 3 dB(A)
Luw: 97,79 dB(A),

Kwa: 1,34 dB(A)

Zagotovljena stopnja
glasnosti (2000/14/EC)

Lva: 100 dB(A)

an: 3,603 m/s?,
Dlan-roka Kn: 1,5 m/s?
Vibracije an 0 8§2 m/s?
Celo telo Kh"1 5m/s? '
Masa 193 kg

Hitrost premikanja

Naprej: 1,6-7,5 km/h (5 prestav), nazaj 2,5 km/h

Moment privijanja vijaka rezila 40-45Nm
Visina kosnje (7 polozajev) 30 -90mm
Tlak sprednjih pnevmatik 1,0 bar

Tlak zadnjih pnevmatik 1,2 bar
Elektricni sistem 12 Vd.c. (enosmerni)
Akumulator 18 Ah
Najmanjsi polmer obracanja 45¢cm
Prostornina posode za gorivo 7,5L

49




8.2 Mere naprave

1110
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5 R
9es
Model AGM LTM 86-25 W
S (mm) 930 960

Servis

Naprave nikoli ne popravljajte sami. Napravo lahko popravljajo samo usposobljene osebe
na nasih pooblascenih servisih, kjer uporabljajo samo originalne nadomestne dele. Vet
informacij o pooblascenih servisih in prodajalcih lahko najdete na spletni strani
www.villager.si ali pri pooblascenih zastopnikih za Villager izdelke.
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Izjava o0 skladnosti

Po 7. ¢l. in Il. Prilogi tocka A Pravilnika o varnosti strojev (Ur. list RS t. 75/08)

20808

| ) U

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWEREs]

Opis naprave - stroja: Traktorska kosilnica PowerED PWR 86C

S to izjavo s polno odgovornostjo zagotavljamo, da je navedena naprava - izdelek v skladu
Z dolocili predpisov:
e Direktivo 2006/42/EC o varnosti strojev
e Direktivo 2014/30/EU o elektromagnetni zdruzljivosti
e  Direktivama 2000/14/EC, 2005/88/EC o hrupu
e Direktivo (EU) 2016/1628 o emisiji plinov in strupenih hlapov motorjev z
notranjim zgorevanjem

Stevilka odobritve motorja: €13*2016/1628*2021/1068SYB1/P*0013*03

Harmonizirani in drugi standardi:
EN IS0 5395-1:2013+A1
EN ISO 5395-3:2013+A1+A2
EN IS0 14982:2009

Pooblascen organ v skladu z Direktivama 2000/14/EC, 2005/88/EC:
Poracilo o TUV Rheinland preizkusu CN23MNN4 008 z dne 04.07.2024.

Izmerjena stopnja glasnosti Lwa 97,79 dB(A)
Zagotovljena stopnja glasnosti Lwa 100 dB(A)

Odgovorna oseba, pooblascena za sestavljanje tehnicne dokumentacije: Dragan
Dragicevic¢, na naslovu druzbe Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Kraj / datum: Ljubljana, 07.11.2025.
PooblaScena oseba za sestavljanje izjave v imenu proizvajalca
_. Dragan Dragicevi¢
WY apndeeis 2.
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Traktor za koSenje trave
PowerED PWR 86C

Originalne upute za uporabu

Upozorenje!
H A @ Pozorno proCitajte ove upute za uporabu - prije pocetka koriStenja
ove naprave.

CE2 gh



PWR 86 C (HR)

VAZNO

Kosacica se uvijek mora koristiti s najve¢om pozornoScu, tako da se primjenjuju mjere
predostroznosti, a napuci za rad trebaju biti uvijek pri ruci. Etikete i naljepnice moraju biti
zalijepljene na napravu prikazujuéi piktograme - koji ilustriraju glavne mjere opreza
prilikom rada.

Posto se ove naljepnice i etikete sukladno vazecim sigurnosnim standardima smatraju
neizostavnim dijelom naprave, korisnik zato ima obvezu zamijeniti ih u slu¢aju da

otpadnu ili postanu netitljive. SITTING=Sjedenje, PTO=Prikljucno vratilo, N-Neutralna
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PWR 86 C (HR)

POLOZAJI OZNAKA (NALJEPNICA | ETIKETA)

—
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1. SIGURNOST
1.1 KAKO CITATI UPUTE

Neki pasusi (paragrafi) u ovim uputama sadrZe vazne informacije - koje se odnose na
sigurnost i rukovanje i naglaseni su na slijedeci nacin:

| NAPOMENA | Ili | VAZNO | . Oni pruzaju detalje ili dodatne
informacije o onome $to je veé receno - s ciljem da se sprije¢i oSte¢enje naprave.

Iw' Nepridrzavanje ovoga Ce dovesti do rizika od ozljedivanja
Vas ili drugih osoba.

|A OPASNOST! |Nepridriavanje ovoga Ce rezultirati opasnoScu od ozbiljnog
ozljedivanja ili smrti Vas ili drugih osoba.
Ove upute opisuju razliCite inacCice naprave.

| NAPOMENA | Polozaji na napravi kao $to su @

nou noupe

‘naprijed”, “natrag’, “lijevo” ili “desno” se odnose na smjer
kretanja naprijed.

| VAZNO |Za sve operacije koje se odnose na <E|

A=)
(‘;—3 b~
uporabu i odrzavanje motora, a koje nisu opisane u ovim

— [0
uputama, pogledati relevantne upute - koje tvore @!@
integralni dio cjelokupne dokumentacije koja se dostavlja

uz napravu.
L- lijevo, R - desno, B - natrag, F - naprijed.

1.2 OPCI PROPISI SIGURNOSTI
IWI Pozorno procitajte prije uporabe naprave.

A) OBUKA
1) Proditajte pozorno sve upute. Upoznajte se s komandama i kako se pravilno koristi
oprema.




2) Nikada nemojte dozvoliti djeci, niti osobama koje nisu upoznate s ovim uputama -
koristiti napravu. Lokalni propisi mogu ograniciti starosnu dob rukovatelja.

e 3) Nikada nemojte kositi travu kada su u blizini ljudi, posebno djeca i kuéni
I(—) IJub|m0| Nikada nemojte kositi po mraku.

4) Uvijek imajte na umu da su za nesrece ili opasnosti koje se mogu dogoditi
drugim ljudima/prolaznicima ili njihovoj imovini - odgovorni rukovatelj ili korisnik naprave.
5) Nemojte prevoziti putnike.

6) Svi vozaci trebaju zatraZiti i dobiti profesionalne i prakticne savjete. Takvi savjeti
trebaju naglasiti slijedece:

- Potreba za pozorno$cu i koncentracijom - kada radite s napravama koje se voze.

- Ne mozete koristiti kocnicu da biste povratili kontrolu nad napravama koji se voze, a koji
se klizu niz padinu.

Glavni razlozi gubitka kontrole su:

- Nedovoljan kontakt kotaca.

- Prekomjerna brzina.

- Neadekvatno kocenje.

- Tip naprave nije adekvatan za zadati posao.

- Nesvjesnost ucinka uvjeta zemljista, a osobito nagiba.

- Nepropisno prikvacinjanje i distribucija opterecenja.

B) PRIPREMA
) Dok kosite - uvijek koristite ¢vrste cipele i dugacke hlace.
@ Nemo te rukovati opremom - ukoliko ste bosi ili u sandalama.
2) Detaljno provjerite prostor koSenja - gdje ée se oprema koristiti i
uklonite sve predmete koji mogu biti odbaceni napravom.
: 3) OPASNO! - Benzin je vrlo zapaljiv.
. - skladistite gorivo u kanistrima specijalno dizajniranim za ovu namjenu;
" - sipanje goriva radite samo vani i nemojte pusiti za vrijeme sipanja;
- dodajte gorivo prije pokretanja motora. Nikada nemojte skidati ¢ep sa
spremnika goriva niti sipati gorivo - dok motor radi ili je jo$ uvijek vrug;

@ - ukoliko se gorivo prospe, nemojte pokuSavati pokrenuti motor, vec

odmaknite napravu iz zone gdje je doSlo do prosipanja i izbjegnite
stvaranje bilo kakvoga izvora paljenja - dok benzinska isparenja u
potpunosti ne nestanu;
- vratite i Gvrsto dotegnite sve Cepove kanistra i spremnika goriva;
4) Zamijenite neispravne prigusivace (auspuhe);
5) Prije uporabe, uvijek vizualno provjerite da biste se uvjerili - da na noZevima, vijcima
nozeva i sklopovima sjekaca nema pohabanosti niti oStecenja. Zamijenite pohabane ili
oSteéene noZeve i vijke kompletno (u setovima) - kako bi se zadrZao balans;
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6) Na napravama koji imaju vise noZeva, zapamtite - da okretanje jednog noZa moze
dovesti do okretanja ostalih nozeva.

C) RAD

1) Nemojte raditi s motorom niti ga pokretati u zatvorenom - gdje
moze do¢i do nagomilavanja opasnih isparenja ugljicnog
monoksida.

2) Kosite samo po dnevnoj svjetlosti ili u uvjetima dobrog umjetnog

osvjetljenja.

3) Prije pokretanja motora, iskljucite noZeve i prebacite u neutralan polozaj.

4) Nemojte koristiti napravu na terenima s uzduznim nagibima koji su veéi od 15°(27%).
Nemojte napravu koristiti na travnjacima s boénim nagibom veéim od 10°(18%).

5) Zapamtite da ne postoji - "siguran" nagib.

Kretanje po travnatim nagibima zahtijeva osobitu pozornost. Zastita od prevrtanja:

- Nemojte naglo zaustavljati, niti startati naglo - kada idete uzbrdo ili nizbrdo.

- Polako ukljucujte pogon i uvijek odrzavajte napravu u brzini, a osobito kada idete
nizbrdo.

- Brzine naprave treba odrzavati na niskom stupnju na nagibima i kada oStro skrecete.

- Budite oprezni zbog brda i udubljenja i ostalih skrivenih opasnosti.

- Nikada nemoijte kositi poprijeko u odnosu na nagib.

6) Budite oprezni kada vucete teret ili kada koristite te§ku opremu.

- Koristite samo odobrene toCke kvacenja rude.

- OgraniCite opterecenja na ona - koja mozete sigurno kontrolirati.

- Nemojte naglo skretati. Budite oprezni za vrijeme kretanja unatrag.

- Koristite kontra-tegove ili opterecenja za kotace uvijek kada se to savjetuje u uputama
za uporabu.

7) Zaustavite okretanje noZa prije prelazenja preko netravnatih povrsina.

8) Nikada nemojte koristiti napravu na kojoj su oSteéeni &titnici ili na kojoj zastitna
sredstva nisu na svom mjestu.

9) Nemojte mijenjati postavke motora niti povec¢avati brzinu motora. Rad s motorom na
prevelikim brzinama - mozZe povecéati opasnost od tjelesnog ozljedivanja.

10) Prije napustanja vozackog sjedala:

- Iskljucite nozeve i spustite dodatke.

- Ubacite u neutralnu i primijenite parkirnu kocnicu.

- Zaustavite motor i izvadite kljuc za paljenje.

11) Iskljucite (oslobodite) noZeve, zaustavite motor i izvadite klju¢ za paljenje.

- Prije ras¢iS¢avanja blokada ili otpuSavanja sakupljackih kanala.

- Prije CiS¢enja, pregledanja ili obavljanja poslova serviranja na napravi.

- Nakon udara u strano tijelo — pregledajte da li se na napravi pojavilo neko oStecenje i
izvrSite popravke prije ponovnog startanja i rada s opremom.
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- Ukoliko naprava poc¢ne neuobi¢ajeno vibrirati (odmah je pregledajte i utvrdite uzrok).
12) Iskljucite nozeve kada transportirate i uvijek kada nije u uporabi.

13) Zaustavite motor i iskljucite noZeve:

- Prije sipanja goriva

- Prije namjestanja visine — osim ukoliko se namjesStanje visine moze obaviti s pozicije
rukovatelja.

14) Smanjite gas za vrijeme iskljucivanja motora. Ukoliko je motor opremljen s ventilom
za iskljuCivanje, zatvorite dovod goriva kada zavrsite koSenje.

15) Pratite promet kada prelazite preko cesti ili se krecete u njihovoj blizini.

16) Nikada nemojte usmjeravati materijal koji se prazni - prema promatracima i nemojte
dopustiti nikome - biti u blizini naprave za vrijeme rada same naprave.

D) ODRZAVANJE | SKLADISTENJE

1) Sve navrtke, vijke (zavrtnje) i strojarske vijke - dotegnite, da biste bili sigurni da je
oprema u dobrom radnom stanju.

2) Opremu nikada nemojte skladistiti s benzinom u spremniku unutar zgrada, gdje
isparenja mogu doci u kontakt s otvorenim plamenom ili iskrom.

3) Sacekajte da se motor ohladi prije uskladistenja u zatvorenom prostoru.

4) Da bi se smanijila opasnost od pozara, motor, auspuh, odjeljak za bateriju i prostor za
skladiStenje goriva - odrzavajte bez trave, liS¢a i prekomjernog maziva.

5) Cesto provjeravajte sakupljac trave i utvrdite da li ima habanja ili istrodenosti.

6) Zamijenite pohabane ili o$tecene dijelove radi bezbjednosti.

7) Ukoliko spremnik goriva treba biti ispraznjen, to treba obaviti vani.

8) Na napravama koje posjeduju viSe noZeva, uvijek imajte na umu da okretanje jednog
od nozeva moze prouzrociti i okretanje drugih nozeva.

9) Kada naprava treba biti parkirana, uskladistena ili ostavljena bez nadzora - spustite
rezna sredstva, osim — ukoliko se ne koristi pozitivna mehanicka brava.



1.3 SIGURNOSNE NALJEPNICE

Vasa naprava mora biti pozorno koriStena. Zato postoje naljepnice i oznake na napravi -
da bi Vas piktogramima podsijetili na osnovne mjere predostroznosti - koje se moraju
poduzeti za vrijeme uporabe. Ove naljepnice i 0znake se moraju shvatiti kao integralni dio
naprave. Ukoliko naljepnica otpadne ili postane necitka, kontaktirajte ovlastenu servisnu
radionicu ili prodavaca - da Vam zamijene. Njihova znaCenja su opisana dolje.

Upozorenje:
ProCitajte upute za uporabu prije pocetka rada s ovom napravom.

)
)

Upozorenje:
Izvadite kljuC za paljenje i proCitajte naputke - prije izvodenja bilo kakvoga
posla na odrzavanju ili popravci.

Opasnost:
Mogu¢nost amputacije ili gazenja. Uvjerite se da se djeca nalaze daleko od
naprave - sve vrijeme dok motor radi.

A B> BB

-
3
==

A Opasnost!
Rizik od opeklina
g Sacekajte da se motor potpuno ohladi - prije vrSenja hilo kakvih postavki ili
sl servisiranja na samom motoru.
I Qpasnost!
v Rizik od ozljedivanja.
,LK:\'T NoZevi se kreéu. Nemojte stavljati ruke niti stopala blizu njih. Noz ¢e

\

b nastaviti okretati se joS neko vrijeme - nakon isklju¢ivanja ili otkacinjanja
komande noza.

Upozorenje:
Nemojte stajati na kuéistu niti na Stitniku (usmjerivadu) praznjenja.

B>
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Opasnost:

Odbacivanje predmeta:

Nemojte raditi ukoliko Stitnik praznjenja ili sakupljac trave nisu na svojim
mjestima.

Opasnost:
Izbaceni predmeti:
Drzite promatrace na sigurnoj udaljenosti.

Opasnost!

Rizik od ozbiljnog ozljedivanja.

Odmaknite ruke i stopala na sigurnu udaljenost - dok se noz i ostali pokretni
elementi ne zaustave.

Upozorenje!

% Nikada nemojte koristiti peraCe visokog tlaka - za pranje sustava

prijenosa (transmisiju).

Opasnost !

Rizik od prevrtanja na strmim nagibima.

Napravu nemojte koristiti na travnjacima s
uzduznim nagibom vecim od 15°(27%).

Nemojte napravu koristiti na travnjacima s bocnim
nagibom veéim od 10°(18%).

Proizvod zadovoljava bezbjednosne zahtjeve relevantnih direktiva

zakonodavstva Europske unije.

Proizvod zadovoljava bezbjednosne zahtjeve relevantnih direktiva
zakonodavstva Republike Srbije.



PWR 86 C (HR)

1.4 PROPISI ZA VUCU

Ovaj dodatak treba montirati prema priloZzenim
uputama. Prilikom koriStenja kompleta za vucu,
nemojte prekoraciti preporucene terete navedene na
naljepnici i pridrzavajte se sigurnosnih uputa.

2. IDENTIFIKACIJA NAPRAVA | KOMPONENTI

2.7 IDENTIFIKACIJA NAPRAVA

P
o
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—
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—
x
©
£

max 250 N (25 kg)

Naljepnica (natpisna plogica) na nosacu sjedala sadrZi kljucne podatke svake naprave

1. Naziviadresa proizvodaca
2. Oznaka naprave
3. BrzinanoZeva u min’
4. Sirina kosenja
5. Godina proizvodnje
6. Masa naprave
7. Nazivna snaga motora

8. Serijski broj

9. Razina zvutne snage sukladno Direktivi
10. Znak sukladnosti sukladno Direktivi
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2.2 IDENTIFIKACIJA GLAVNIH KOMPONENTI

Glavne komponente naprave su slijedece:

PWR 86 C (HR)

- — Ploca Stitnika
Prednji kotaCi

[ PTO (prikljuéno vratilo)]
\ 28 VY
Poklopac motora Gumb za Prekidac kljuca
premoscivan o=, /
e M & )¢
Pedala kocnice _
Pedala za pogon naprued|
- :

Komponenta deka
Podizanje deka 1 (reznog kucista)
(reznog kucista) ” “ )\ [ Pedala za pogon
ungtrag

N\
Poluga za brzinu
T T (manualna)
Sakupljac
trave
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3. OTPAKIRANJE | SKLAPANJE

Za svrhu skladiStenja i transportiranja, neke komponente naprave nisu montirane u
tvornici i treba ih se sklopiti nakon otpakiranja proizvoda. Pridrzavajte se donjih naputaka.

| VAZNO |Naprava se dostavlja bez sipanog motornog ulja i goriva.
Prije pokretanja motora po prvi puta — sipajte ulje i gorivo, pridrzavajuci se naputaka
danih u uputama za motor.

3.1 OTPAKIRANJE

Prilikom otpakiranja naprave, pazite da sakupite sve pojedine dijelove, fitinge i da ne
ostetite rezno kuciste prilikom vadenja naprave iz palete.

1. Tijelo naprave

2. Prikljucno vratilo volana i glav¢ina

sa zlijebovima

Branik

Nosac branika lijevi

Nosac branika desni

Poklopac volana

Volan

Poklopac vratila volana

9. Upute za uporabu

10. Navrtke, vijci, podloska, kuka

11. Alati i kljuc za pokretanje

12. Sjedalo

13. Komponenta sakupljaca trave

14. Komponenta straznje pregradne
ploce (plo¢a za usmjeravanje
trave)

15. Komplet za vucu

N~ W
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13. Komponenta sakupljaca trave

(1) Poklopac

(2) Zavareni gornji ram

(3) Slojna ploca i vijak

() Vreda za travu

(5) Prednji nosat

(6) Botna potporna cijev

(7) Poluga za prevrtanje, navrtka, vijak
Okretni nosac (desni)

(9) Okretni nosac (lijevi)

14. Komponenta straznje pregradne ploce
(ploc¢a za usmjeravanje trave)

NAPOMENA | Da bi se sprijeCilo oStecenje reznog kucista, podignite ga na

maksimalnu visinu i budite krajnje oprezni — kada skidate napravu s palete.
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3.2 MONTIRANJE VOLANA

Postavite napravu na ravnu i horizontalnu povrsinu i ispravite prednje kotace.

a. Postavite vratilo (1) na spojke i zategnite vijak M8x25 (2). (Koristite inbus klju¢ 5 iz
pribora i alata.)

b. Postavite poklopac vratila upravljaca (volana) (3).

c. Postavite volan (4) na vratilo upravljaca, ubacite vijak (5) i zategnite ga navrtkom (6).

NAPOMENA
Obratite pozornost na smjer kada montirate
volan.

3.3 MONTAZA SJEDISTA
Montirajte sjediSte na plocu koristeci vijke. (Koristite
viliGasti klju¢ 8-10 iz pribora i alata.)

14



3.4 PRIKLJUCIVANJE BATERIJE
Elektrolitska tecnost je rastvor sumporne kiseline.
Opasnost: Sumporna kiselina je otrovna.

ﬁi Opasnost: Sumporna kiselina je korozivna. Sumporna kiselina moZe izazvati
sljepilo ili teSke opekline.

& Opasnost: DrZite izvan dosega djece.

Samo za zemlje EU

Nikada ne bacajte elektricne alate u kucni otpad.

Kako biste ispostovali Europsku direktivu 2012/19/EC o staroj elektricnoj i elektronickoj
opremi i njenu implementaciju u nacionalne zakone, stari elektricni alati moraju se odvojiti
od ostalog otpada i odloziti na ekoloski prihvatljiv nacin, npr. preko reciklaznog centra.

Alternativa reciklazi za zahtjev za povrat:

Kao alternativa povratu opreme proizvodacu, vlasnik elektricne opreme mora osigurati
da se oprema pravilno odloZi (tj. odstrani) - ako je viSe ne Zeli zadrzati. Stara oprema
moze se vratiti na odgovarajuci punkt za prikupljanje, koji ¢e odloziti opremu sukladno
nacionalnim propisima o reciklazi i odlaganju otpada. Ovo se ne odnosi na dodatke ili
pomagala bez elektricnih komponenti - koja su isporucena sa starom opremom.
Ponovno Stampanje ili umnozavanje dokumentacije i pratecih papira proizvoda bilo kojim
drugim nacinom, u cjelini ili djelomi¢no, dozvoljena je samo uz izriCitu suglasnost
kompanije Villager.
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Podlozno tehnickim izmjenama

1) Postavite bateriju u njezino leziste.
VAZNO:
Postavite bateriju tako da polovi (+) i (=) budu pravilno orijentirani.
2) Povezite prikljucke baterije s prikljuénim vodovima naprave i zategnite 2 vijka, a zatim
postavite zastitni poklopac (kapu) za dva kabela.
(Koristite vili¢asti klju¢ 8=10 mm i krizni odvija¢ (krizni $rafciger) iz seta dodatnog alata.)
3) Osigurajte bateriju pomocu male gumene trake.
NAPOMENA

Ova naprava koristi bateriju (akumulator):
12V === 18 Ah.

Baterija je potpuno napunjena prije
napustanja tvornice. Ako se ispostavi da
baterija nije dovoljno napunjena, koristite
12V 1A punjac da je napunite.

3.5 MONTAZA PREDNJEG BRANIKA
a Montirajte lijevi nosa¢ branika (L) i desni
nosa¢ branika (R) na branik pomocu 4
navrtke i 4 vijka.
(Koristite vili¢asti klju¢ 13-15 mm iz seta
dodatnog alata.)
b Montirajte prednji branik na donji diorama
pomocu 4 navrtke i 4 vijka.
(Koristite otvoreni klju¢ 13-15 mm iz seta
dodatnog alata.)

VAN

16



3.6 MONTAZA STRAZNJE PLOCE ZA USMJERAVANJE TRAVE

4.
5.

Napomena: Prilikom  ugradnje
straznje zaStitne ploCe, straznju
plocu treba umetnuti unutar tri
ispupCena ruba plasticne zastitne
ploce.

Montirajte kuku (2) pomocu vijaka (1).

Postavite rucicu za povlacenje (a) kroz otvor (b) (pogledati sliku m).

Montirajte komponentu straznje ploCe za usmjeravanje trave na ram pomocu vijaka
(3) (vijak 5/16-18).

Montirajte komponentu straznje ploCe za usmjeravanje na nosa¢ L&R pomocu
navrtke (4) (M8).

Montirajte okretni nosac (5, 6) pomocu vijka (9) i podloske (7, 8).
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3.7 MONTAZA KORPE ZA SAKUPLJANJE TRAVE

1. Montirajte prednji nosac (4) na gornji ram (3) pomocu Cetiri vijka (1) (M6-35) i navrtki
(2).

2. Montirajte bo¢nu potporu (5) na gornji ram (3) i prednji nosa¢ (4) pomocu
Getiri vijka (1) (M6-35) i navrtki (2).

NAPOMENA: Tijekom montaze, botna potporna cijev (5) mora biti postavljena s unutarnje
strane prednjeg nosaca (4) i gornjeg rama (3).

3. Montirajte vreéu za travu (6) na ram.

4. Montirajte poklopac (8) na ram pomocu Cetiri vijka (10) ST 4.8x35 i dva vijka (13) ST
4.8x16.
Montirajte plocu (9) pomocu Getiri vijka (13) ST 4.8x16.

5. Umetnite rugicu za prevrtanje (7) u tablu poklopca sakupljaca trave i ubacite
navrtku (12) i vijak (11).

NAPOMENA: Nakon $to se
stega vrece za travu umetne

u cijev nosaca (4), ponovo /,'f'?!/',%\i‘
zategnite vijke (1) i navrtke ia—_g‘\l
(2). i .
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PWR 86 C (HR)

3.8 UGRADNJA ZASTITE NA IZLAZU (SAKUPLJAC TRAVE)

A\ UPOZORENJE!

1. Nikada ne koristite napravu bez postavljene zastite
na izlazu (izlazni stitnici)!

2. Pri¢vrstite sakuplja¢ trave na nosace i centrirajte
ga s straznjom plocom tako da se dvije referentne
oznake poklope.

3. Provjerite da je donja cijev otvora sakupljaca za
travu pricvrScena za zapinjacu.

>

3.9 MONTAZA SETA ZA VUCU
Provucite vijak M8x40 (5) kroz otvore
(2) na sredstvu za vucu (4),
distinkcijsku ¢ahuru (3) i plodu za
usmijeravanje trave (6).

Zavrnite iznutra navrtku M8 (1) i
zategnite pomocu kljuceva 8-=10 mm i
13-15 mm.
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4. KOMANDE | INSTRUMENTI

4.1 POLUGA GASA

Ona regulira broj okretaja motora. PoloZaji su naznaceni na naljepnici (etiketi) i pokazuju
slijedece simbole:

M CHOKE Hladan start

(prijevod: ,SAUG")

"SLOW"
(prijevod: ,POLAKQ"

IIFASTII . , .
(prijevod: ,BRZO") Za najvece brzine motora

20
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- ,SAUG" (CHOKE) poloZaj obogacuje smjesu tako da se smije koristiti samo za vrijeme
koje je neophodno prilikom hladnoga startanja.

- Kada se premjeState iz jednog prostora u drugi, postavite polugu u polozaj izmedu
,POLAKO" (,SLOW") i ,BRZO" (,FAST").

- Kada kosite, postavite polugu u polozaj ,BRZO" (,FAST").

4.2 VOLAN

Volan okrece prednje kotace.

4.3 RUCICA (GUMB) - i g

ZA POKRETANJE/ZAUSTAVLJANJE NOZA ‘

RuCica za pokretanje/zaustavljanje noza nalazi se na desnoj ‘

komandnoj konzoli, ispred prekidaca za kljuc. D

Ova rucica upravlja elektricnim kvacilom.

Povucite rucicu nagore da ukljucite nozeve, ili je gurnite na "' 1

dolje da iskljucite noZeve. * *,

o

OFF ON

4.4 KLJUC PREKIDACA PALJENJA
Ova komanda upravljanja kljucem ima Cetiri polozaja:

,OFF" = sve je iskljuceno.

,ON" - aktivira sve dijelove.

,START® - prikljuCuje startni motor.
Ukoliko otpustite klju¢ na ,START",
automatski ¢e se vratiti na ,ON".

Klju¢ Salje napajanje farovima kada je
prekidaC u tom polozaju.

m & €€
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4.5 PEDALA KOCNICE

Pedala koCnice se nalazi na prednjoj lijevoj strani podne
ploce.

Pedala ko¢nice se moze koristiti za nagla zaustavljanja ili
za postavljanje parkirne kocnice.

| NAPOMENA |Kada je naprava u pokretu,
drzite nogu izvan pedale (papucice).

4.6 POLUGA PARKIRNE KOCNICE

S zaustavljenom napravom

1) Drzite pedalu koénice pritisnutu.

2) Podignite polugu parkirne koénice i drzite
podignutu.

3) Otpustite pedalu kocnice.

Na ovaj nacdin straznji kotaci
Q ostaju ukoCeni. Da biste
otpustili  parkirnu  kocnicu,

potpuno pritisnite pedalu kocnice (do kraja) i
poluga parkirne kocnice se automatski otpusta i
vraca u donji poloZaj.

| NAPOMENA | Motor se moze startati jedino u parkirnom poloZaju.

4.7 PEDALA ZA UKLJUCIVANJE POGONA

(za model s hidrostatickim prijenosom)

Ova pedala ukljucuje pogon na kota¢ima i
regulira brzinu kretanja naprave naprijed i
unatrag.

— Za uklju¢ivanje voznje k naprijed, pritisnite
papucicu (pedalu) prstima stopala ka oznaci
,F'. Povecanjem tlaka na pedalu (. na
papudicu), povecava se brzina naprave.

— Voznja unazad se ukljucuje tlakom pedale
(papucice) petom - ka oznaci ,R".

— Pedala (papucica) se automatski vra¢a u neutralni poloZaj ,N" - kada se otpusti.

O
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A\ UPOZORENJE! VoZnja unatrag se smije ukljuditi samo kada je naprava

zaustavljena.
| NAPOMENA

| Uvjerite se da je parkirna ko¢nica otpuStena prije vozenja kosilice.

4.8 POLUGA ZA PROMJENU BRZINE
(za model s manualnim mjenjacem)

Ova poluga ima sedam polozaja i to 5 za kretanje =~ [
napreijd, neutralan polozaj ,N“i rikverc ,R". =k §

Kada mijenjate polozaj poluge za promjenu brzine,
pritisnite pedalu kocCnice - da biste iskljucili pogonski kais i
postavite polugu kako je prikazano na naljepnici.

Nikada nemojte izravno prebacivati polugu iz brzine
naprijed u rikverc ili iz rikverca u brzinu naprijed - prije nego
li se naprava u potpunosti zaustavi.

A\ UPOZORENJE! U rikverc ubacite samo kada je naprava prestala kretati se.

4.9 POLUGA ZA POSTAVLJANJE VISINE KOSENJA
PodiZe i spusta kugiste noZa (dek) i tako namjesta visinu ko$enja trave.

\‘ Ima sedam poloZaja za ovu polugu (prikazani kao ,1" do ,7" na naljepnici, .
etiketi) -§to odgovara razligitim visinama izmedu 30 i 90 mm.

4.10 SAKUPLJAC TRAVE

Ova poluga za prevrtanje naginje i prazni korpu za travu, $to
znaCi manje posla za rukovatelja.

f g
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4.11 GUMB ZA RAD U RIKVERC MODU (RMO)

Rucica (gumb) za aktiviranje rikverc moda nalazi se na desnoj komandnoj konzoli, lijevo
od rucice za pokretanje/zaustavljanje noza.

NoZevi Ce se zaustaviti prilikom kretanja unatrag.

Ako Zelite da noZevi nastave okretati se dok se naprava kre¢e unatrag, uvijek pritisnite
gumb RMO (skraéenica od - Reverse Mode Operation tj. prevod - Rad u rikverc reZimu).
NAPOMENA: KoSenje unatrag se ne preporuca.

5. KAKO KORISTITI NAPRAVU
5.1 SIGURNOSNE PREPORUKE

A 0PASNOST! Naprava se smije koristiti samo za namjenu za koju je

predvidena (za koSenje trave).

Nemojte vrsiti nikakve prethodne postavke i nemojte skidati sigurnosna sredstva koja su
montirana na napravu.

UPAMTITE DA JE KORISNIK UVIJEK ODGOVORAN ZA OSTECENJA | 0ZLJEDE KOJE SE
DESE DRUGIM OSOBAMA.

Prije poCetka koriStenja naprave:

- ProcCitajte opCe sigurnosne propise, obracajuci osobitu pozornost na voznju i koSenje na
nagibima.

- Pozorno procitajte naputke za uporabu. Uvjerite se da ste upoznali komande i da znate
kako brzo zaustaviti nozeve i motor.

- Nikada nemoijte stavljati ruke niti stopala blizu okretnih dijelova ili ispod njih - i uvijek se
drZite podalje od izlaza.

Nemojte koristiti napravu kada niste dobrog zdravstvenog stanja ili kada ste pod
utjecajem lijekova ili nekih supstancija koje mogu umanijiti VaSe refleksne reakcije i Vasu
sposobnost koncentriranja. 0dgovornost je korisnika procijeniti potencijalni rizik prostora
gdje se posao obavlja i poduzeti sve neophodne mjere predostroznosti - kako bi osigurao
osobnu sigurnost i sigurnost drugih osoba, osobito na nagibima ili na grubom, klizavom
i nestabilnom tlu.

A\ UPOZORENJE! Nemojte ostavljati napravu u visokoj travi s motorom koji
radi - kako biste izbjegli rizik od nastajanja pozara.

|A UPOZORENJE! | Nemojte napravu koristiti na travnjacima sa uzduznim
nagibima ve¢im od 15°(27%). Nemojte koristiti napravu na bocnim nagibima veéim od
10°(18%). Ukoliko ¢e se naprava uglavnom koristiti na nagibima, montirajte kontra tegove
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ispod poprjecnih nosaca prednjih kotada. To poboljSava stabilnost naprijed i smanjuje
moguénost da dode do prevrtanja.

VAZNO | Pogledati poglavlje 4 u vezi podataka i informacija koje se
ticu komandi upravljanja.

9.2 ZASTO SE SIGURNOSNA SREDSTVA AKTIVIRAJU

Sigurnosna sredstva rade na dva nacina:

- SprjeCavaju startanje motora - ukoliko nisu ispunjeni svi sigurnosni zahtjevi.
- Zaustavljaju motor - ukoliko i samo jedan od sigurnosnih zahtjeva nedostaje.

a) Da biste pokrenuli motor, neophodno je da:

- Nozevi nisu ukljuceni.

- Parkirna kocnica je ukljucena, a transmisija je iskljucena.
- Rukovatel; sjedi na sjedalu

b) Motor se zaustavlja kada:
- Rukovatelj napusta svoje sjedalo dok kosi ili vozi.

5.3 SMJERNICE PRIJE POCETKA RADA
Prije zapoCinjanja koSenja, neophodno je izvesti nekoliko provjera i operacija — kako biste
se uvjerili da mozete raditi uCinkovito i uz maksimalnu sigurnost.

5.3.1 Postavke sjedala

Da biste promijenili polozaj sjedala, olabavite Cetiri fiksirajuca vijka i pomjerite ih duz
proreza.

Kada pronadete odgovarajudi polozaj, dotegnite Cetiri vijka.

Samo za luksuzno sediste
Da histe uradili postavke poloZaja sjedala, povucite i drzite polugu za postavke sjedala.

Pomjerajte sjediste naprijed ili nazad do Zeljene pozicije, zatim otpustite polugu za

podesavanije.
Provjerite da li je sjediSte zabravljeno u poloZaju prije nego Sto pokrenete traktor.
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5.3.2 Tlak u gumama
Glavni uvjet za osiguranje da rezno kuéiste (rezni disk) bude u horizontalnom poloZaju i
da kosi ravnomjerno je - da imate propisani tlak u gumama.

Odvijte kapice ventila i prikljucite liniju
komprimiranog zraka s mjeracem - na
ventile.

Tlakovi su:
NAPRIJED: 1,0 bar (15 x 6.0-6)
NATRAG: 1,2 bar (18 x 8.5-8)

5.3.3 Provjera goriva i ulja

NAPOMENA | U uputama za motora se nalaze podaci o tome - koji tip ulja
i goriva trebate koristiti.
S isklju€enim motorom - provjerite razinu
ulja. Sukladno napucima u uputama za
motor - razina mora biti izmedu MIN i MAX
oznaka na mjernoj Sipci.
Sipajte gorivo koristeci lijevak, ali nemojte
do kraja napuniti spremnik. Kapacitet
spremnika je oko 7,5 litara.

A\ OPASNOST!

Sipanje goriva treba biti izvedeno na
otvorenom ili na dobro provjetravanom
mijestu, s isklju¢enim motorom. Uvijek imajte na umu da su isparenja benzina zapaljiva.
NEMOJTE KORISTITI OTVORENI PLAMEN DA BISTE GLEDALI UNUTAR SPREMNIKA |
NEMOJTE PUSITI ZA VRIJEME SIPANJA GORIVA.

| VAZNO | Nemojte dopustiti da benzin kapne na plasticne dijelove —
kako biste izbjegli njihovo oStecenje. Ukoliko ipak dode do slucajnog prosipanja ili
curenja, odmah isperite vodom. Jamstvo ne pokriva oStecenja plasticnih dijelova
karoserije ili motora - koja su izazvana benzinom.
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5.3.4 Provjera sigurnosti i ucinkovitosti naprave

1. Provjerite da li su sigurnosna sredstva funkcionalna kako je opisano.

2. Provjerite da li je koc¢nica u perfektnom radnom stanju.

3. Nemojte zapocinjati koSenje - ukoliko noZevi vibriraju ili ukoliko niste sigurni da li su
dovoljno ostri. Uvijek zapamtite da:

- LoSe naostren noZ Gupa travu - i prouzroGi da travnjak pozuti.

- Olabavljeni noZevi izazivaju nezeljene vibracije i mogu biti opasni.

A\ UPOZORENJE! Nemojte koristiti napravu ukoliko niste sigurni da li radi
sigurno i ucinkovito. Ukoliko imate neku sumnju, odmah kontaktirajte ovlastenu
servisnu radionicu ili prodavaca - kako bi se tamo izvrSile neophodne provjere i popravke.

ZA T2 transmisiju (prijenos)

5.3.5 Poluga za iskljucivanje hidrostatickog A
prijenosa

Ova poluga ima dva poloZaja, kako je M o=
prikazano na oznaci:

"A" - Prijenos ukljuCen: za sve primjene, pri
kretanju i tijekom ko3enja;

,B" = Prijenos iskljuéen: ovo omoguéava
mnogo lak§e pomjeranje naprave ru¢no, dok
je motor uga$en. ovo omoguéuje mnogo lakse
pomjeranje uredaja ruéno, dok je motor
ugasen.

U ovisnosti od razli¢itih mjenjaca, postoje dva
natina rada koji se koriste u skladu sa
oznakama postavljenim na uredaju.

!

( A

5.4 UPORABA NAPRAVE
5.4.1 Startanje

|
A OPASNOST! Motor se mora startati na otvorenom ili dobro provjetravanom

prostoru.
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UVIJEK IMAJTE NA UMU DA SU ISPUSNI PLINOVI — OTROVNI!
Da biste startali motor:

- Otvorite sigurnosni ventil (slavinu) goriva (na ).

- Zatvorite poklopac motora.

- Podignite rezno kuéiste (rezni dek) koliko god je
moguce.

- Iskljucite nozeve.

- Prebacite polugu mjenjaCa u neutralan polozaj.

- Djelujte na parkirnu kocnicu.

- Kada startate hladan motor, pomjerite rudicu na ,SAUG" (,CHOKE"), kako je prikazano
na naljepnici.

- Ukoliko je motor ve¢ zagrijan, postavite polugu izmedu ,POLAKO" (,SLOW") i ,BRZO"
(,FAST").

Stavite klju¢ za paljenje i okrenite na «<ON» - da biste ostvarili elektricni kontakt, zatim
okrenite na «<START» da biste pokrenuli motor.

- Otpustite klju¢ kada se motor startao.

Kada se motor startao, pomjerite ruc¢icu na ,POLAKO" (,SLOW").

| VAZNO | Sauh se mora otvoriti - ¢im motor pocne raditi mirno.
Njegova uporaba kada je motor ve¢ zagrijan - moze zaprljati svjecicu i prouzrociti da
motor radi kolebljivo.

[ NAPOMENA | 5)iko postoji problem pri startanju motora, nemojte

insistirati, jer moze doc¢i do praznjenja baterije i preplavljivanja (,presisavanja”)
motora. Okrenite klju¢ na ,0FF", sacekajte nekoliko sekundi, a zatim ponovite operaciju.
Ukoliko se neispravnost nastavi, pogledati u upute za motor.

VAZNO | Uvijek imajte na umu da Ce sigurnosna sredstva sprijeciti
startanje motora - ukoliko nisu ispunjeni sigurnosni zahtjevi. U takvim slucajevima,
kada se situacija ispravi, klju¢ se mora najprije okrenuti natrag na ,0OFF" - prije nego li se
motor moze restartati.

5.4.2 Startanje i pomjeranje bez koSenja

A\ UPOZORENJE! Ova naprava nije odobrena za uporabu na javnim cestama.

Mora se koristiti (kako je naznaceno u pravilima za javne ceste) na privatnim posjedima
- koji su zatvoreni za promet.
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Kada pomjerate napravu, nozZevi moraju biti iskljuceni, a rezno kuciste podignuto koliko
god je moguce (polozaj,7").

Postavite rucicu gasa izmedu ,POLAKO" (,SLOW") i ,BRZO" (,FAST"), a ruCicu mjenjaca
u prvu brzinu.

Drzite pedalu kocnice/kvacila pritisnutu na dolje i otpustite parkirnu kocnicu. Polako
otpustite pedalu kocnice/kvacila - da biste zapoceli kretanje naprave naprijed.

A\ UPOZORENJE! Pedala kocnice se mora otpuStati stupnjevito, jer naglo

ukljucivanje moze dovesti do toga - da se vozilo prevrne i da vozac izgubi
kontrolu.

Stupnjevito dosegnite Zeljenu brzinu - koristeci rucice gasa i mjenjaca. Da biste
promijenili brzinu, uvijek se mora koristiti kvacilo, pritiskajuci pedalu kocnice.

5.4.3 KoCenje
Najprije usporite napravu smanjujuci brzinu motora, a zatim gurnite pedalu na dolje, da
biste smanijili brzinu jo$ viSe - dok se naprava ne zaustavi.

5.4.4 Rikverc
| vamo

zaustavljena.

Pritisnite pedalu kocnice dok se naprava ne zaustavi, a zatim prebacite u rikverc -
prebacujuci polugu na stranu i u polozaj ,R" (za manualni model mjenjaca).

Polako otpustajte pedalu kocnice - da biste ukljucili kvacilo, a zatim pocnite kretanje
unatrag.

Kada je naprava zaustavljena, zapoCnite kretanje u rikverc pritiskanjem pedale za
ukljucivanje pogona u "R" smjeru (za model s hidro-transmisijom).

| Rikverc se smije ukljuciti samo kada je naprava

5.4.5 KoSenje trave

Da bi zapocelo koSenje:

- Pomjerite gas na ,BRZQ" (,FAST")

- Podignite rezno kuciste (rezni dek) koliko god je mogude.

- Ukljucite nozeve.

- Pocnite kretanje naprijed po travi vrlo polako i krajnje oprezno, kako je ve¢ opisano.

- Regulirajte visinu ko$enja i brzinu, uzimajuci u obzir uvjete travnjaka (visina, gustina i
vlaznost travnjaka).
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A\ UPOZORENJE! Kada kosite na nagnutom zemljiStu, smanjite brzinu — kako

biste omogucili sigurne uvjete.

Kakvi god da su uvjeti, smanjite brzinu ¢im zamijetite opadanje brzine motora.

- Ukoliko se krecete suviSe brzo u odnosu na kolicinu trave koja se kosi, travnjak nece biti
dobro pokosen.

Iskljucite noZeve i podignite rezno kuciste (rezni dek) koliko god je to moguée - uvijek,
kada trebate prijeci preko zapreke.

| VAZNO | Ova naprava nije odobrena za koSenje pri kretanju unatrag
(tj. pri kretanju u rikverc).

NoZevi Ce se zaustaviti kada se naprava kreCe unatrag pritiskanjem pedale pogona k
poloZaju ,R".

Tlakom na gumb za ponistavanje (tj na gumb za premos¢ivanje) koje je lijevo od volana -
moze se zadrzati rotacija noZeva.

5.4.6 PraZznjenje korpe za travu

| NAPOMENA | Ova operacija se moze izvrSiti samo kada su nozevi
iskljuceni, u suprotnom ¢e se motor zaustaviti.

Nemojte dozvoliti da se sakupljac trave previSe napuni, jer to moze blokirati kanal
kolektora (kanal sakupljaca).

Kada je korpa (sakupljac trave) puna, ut éete zvuéni signal. U tom trenutku:

— iskljucite nozeve i zvucni signal ¢e prestati;

- smanjite okretaje motora;

- zaustavite kretanje naprijed;

- na nagibima aktivirajte parking kocnicu;

- povucite polugu za prevrtanje i nagnite korpu (sakupljac trave) da biste je ispraznili

- zatvorite korpu (sakupljac trave) tako da se zakaci za zadrzac (zapinjacu).
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| NAPOMENA | Ponekad  se  zvucno
upozorenje moze Cuti prilikom ukljuCivanja nozeva,
Cak i kada je sakupljac trave ispraznjen.

Ovo je posljedica ostataka trave koji ostanu na senzoru
mikroprekidaca.

Da biste zaustavili signal, iskljuCite nozeve, a zatim ih
odmah ponovo ukljucite.

Ako se zvucni signal i dalje Cuje, ugasite motor, skinite
sakupljac trave i uklonite svu nakupljenu pokoSenu travu
sa senzora.

5.4.7 Odcepljivanje kanala kolektora

Kosenje vrlo visoke ili mokre trave, posebno pri prevelikoj brzini, moze zacepiti kanal
kolektora.

Ako se to desi, postupite na slijedeci nacin:

- zaustavite kretanje naprijed, iskljucite noZeve i ugasite motor;

- uklonite sakupljacC trave;

- uklonite pokoSenu travu, do koje moZete do¢i sa izlaznog otvora kanala kolektora (t].
kanala sakupljaca).

A\ UPOZORENJE! Ovaj posao se mora obaviti samo s iskljucenim motorom.

5.4.8 Zavr$etak koSenja
Kada zavrsite s koSenjem, iskljucite nozeve, smanjite brzinu motora i vozite napravu s
reznim kucistem (dekom) podignutim koliko god je to moguce.

5.4.9 Kraj posla

Zaustavite napravu, pomjerite gas na ,POLAKQ" (,SLOW") i iskljucite motor okretanjem
klju¢a na ,OFF".

Kada se motor zaustavio, zatvorite sigurnosni ventil (slavinu) za gorivo.

A\ UPOZORENJE! Da histe izbjegli povratno paljenje (tj. povratna detonacija
koja se nekada zove i pucanje u auspuhu), postavite gas na ,POLAKO" (SLOW")
oko 20 sekundi prije zaustavljanja motora.

A\ UPOZORENJE! Uvijek izvadite klju¢ za paljenje - prije nego li napravu ostavite bez

nadzoral
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| VAZNO | Da biste bateriju odrzali napunjenom, nemojte kljuc
ostavljati u polozaju ,ON" kada motor ne radi.

5.4.10 Ciséenje naprave

Nakon uporabe, ocistite vanjski dio naprave, ispraznite sakupljaC trave ili Stitnik i
protresite ga - da biste uklonili travu i ostale otpatke.

Ocistite plasticne dijelove kucista vlaznom spuzvom - koristeci vodu i deterdzent, pazeci
da ne pokvasite motor, elektricne dijelove, kao ni plocu s elektronskim kolima - koja se
nalazi ispod instrument ploce.

VAZNO Nikada nemojte koristiti mlaznice na crijevima niti grube
deterdzente za CiScenje karoserije ili motoral

Kada perete unutarnji dio reznog kucista (reznog deka) i kanal sakupljaca, naprava mora
biti na Cvrstom osloncu s:

- Montiranim sakupljacem trave ili Stitnikom
praznjenja

- Rukovateljem koji sjedi

- Motorom koji radi

- Transmisijom u neutralnom poloZaju

- UkljuCenim nozevima

Prikljucite crijevo s vodom na svaki prikljucak za cijevi,
jedan po jedan i pustite vodu kroz svaki - na po nekoliko
minuta, s noZevima koji se kre¢u.

Za vrijeme pranja, rezno kuciste treba biti spusteno.
Skinite sakupljac trave, ispraznite ga i isperite, a zatim
ga stavite u polozaj gdje se moze brzo osusiti.

5.4.11 Skladistenje i nekoriStenje na dulji vremenski period

Ukoliko napravu ne namjeravate koristiti dulji Selnice
vremenski period (dulje od 1T mjeseca), otkacite
kabele s baterije i pridrzavajte se naputaka koje
se nalaze u uputama za uporabu motora.
Ispraznite spremnik za gorivo - otkaCinjanjem cijevi
koja se nalazi na ulazu filtra goriva i slijedite naputke
iz uputa za motor.

Filtar goriva
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A\ UPOZORENJE! Pozorno uklonite svu suhu pokoSenu travu - koja se mozda

nagomilala oko motora ili auspuha (prigusivaca), kako biste sprijecili paljenje
slijedeci puta kada budete koristili napravu!
Napravu odlozite na suhom, zaklonjenom mjestu i ukoliko je moguce - pokrijte ga krpom.

| VAZNO | Baterija se mora Cuvati na hladnom i suhom mjestu. Prije
perioda dugackog skladistenja (duljeg od 1 mjeseca) - uvijek napunite bateriju, a zatim
ponovo napunite - prije samog koristenja naprave.

Sljedeci puta kada budete koristili napravu, provjerite da li ima curenja goriva iz cijevi,
slavine za gorivo ili karburatora.

5.4.12 Sredstvo za zastitu kartice

PloCa s elektronickim kolima posjeduje samoresetirajucu zastitu - koja prekida kolo
ukoliko postoji neispravnost u elektricnom sustavu. To se manifestira zaustavljanjem
motora i iskljuCivanjem lampice.

Kolo se automatski resetira nakon nekoliko sekundi, ali uzrok neispravnosti treba utvrditi
i rijesiti — kako bi se izbjeglo ponovno aktiviranje zastitnog sredstva.

VAZNO | Da bi se izbjeglo aktiviranje zastitnog sredstva:
- Nemojte obrnuti kabele na terminalima baterije.
- Nemoijte koristiti napravu bez baterije, jer moze doci do oStecenja regulatora punjenja.
- Pazite da ne izazovete kratak spoj.

5.4.13 Rezime glavnih koraka koje treba slijediti prilikom koriStenja naprave

Da biste... Morate ...

Pokrenuli motor Otvorite slavinu za gorivo, uvjerite se da su ispunjeni svi
uvjeti koji omogucavaju pokretanje, a zatim okrenite
kljuc.

Kretati se naprijed Do kraja pritisnite pedalu, ubacite u brzinu, a zatim
stupnjevito otpustite pedalu.

Kocili ili se zaustavili Smanijite broj okretaja motora i pritisnite pedalu ko¢nice.

|6i u rikverc (unatrag) Zaustavite napravu; ubacite u neutralni polozaj, do kraja
pritisnite pedalu, ubacite u rikverc, a zatim stupnjevito
otpustite pedalu.

Kosili travu Postavite Stitnik praznjenja; dodajte gas; ukljucite
nozeve; namjestite visinu koSenja, do kraja pritisnite
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pedalu, ubacite u brzinu, a zatim stupnjevito otpustite
pedalu (papudicu).

Otklanjanje zapusenosti
kanala za sakupljanje

Zaustavite kretanje naprijed, iskljucite nozeve i ugasite
motor. Otvorite Stitnik praznjenja i oCistite kanal za
sakupljanje.

Zavrsili koSenje

IskljuCite nozeve i smanjite broj okretaja motora.

Zaustavili motor

Smanjite broj okretaja motora, sacekajte nekoliko
sekundi, okrenite kljuc i zatvorite slavinu za gorivo.

Uskladistite napravu

Ukljucite parkirnu kocnicu, izvadite kljuc i, ako je
potrebno, operite napravu, unutarnjost reznog kucista,
kanal za sakupljanje i sakupljac trave.
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5,5. UPORABA NAPRAVE NA NAGNUTOM ZEMLJISTU

Kosite samo na kosinama koji imaju mjere ispod maksimalnih nagiba koji su ve¢
pomenuti.

Travnjaci na nagibima treba kositi kretanjem
na gore i na dolje - a nikako poprijeko. Kada
mijenjate pravac - budite posebno oprezni, da
kotaCi koji su prema vrhu nagiba ne udare u
neku zapreku (kamenje, grane, korenje itd.) -
jer to moze dovesti do bocnog proklizavanja
naprave, prevrtanja ili gubljenja kontrole nad
napravom.

A OPASNOST! | ) 1aNJITE BRZINU PRIJE BILO KOJE PROMJENE PRAVCA
NA NAGIBIMA - i uvijek primijenite parkirnu kocnicu prije napustanja naprave koja
stoji (miruje) ili koja ostaje bez nadzora.

A\ UPOZORENJE! Kretanje naprijed zapocnite vrlo pozorno na nagnutim
zemljiStima — kako biste sprijecili rizik od prevrtanja. Smanjite brzinu kretanja
naprijed prije nego li poénete kretati se po nagibu, a osobito kada idete nizbrdo.

A\  OPASNOST! Nikada nemojte koristiti rikverc da biste smanjili brzinu

kretanja nizbrdo. To moZe dovesti do toga - da izgubite kontrolu nad vozilom, a osobito
na klizavom zemljistu.

A opPASNOST! Nikada nemojte voziti napravu na nagibima u neutralnoj
brzini ili s iskljucenim kvacilom! Uvijek uklju¢ite sporu brzinu prije ostavljanja naprave
koja je zaustavljena i bez nadzora.
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KAKO KORISTITI NAPRAVU

Mijerac nagiba

TTe--.15%nagib

"=~ 15°nagib
Slika 2
75
~— 18,
" >~ p;ekldana crt,

KORISTITE OVAJ MJERAC NAGIBADABISTE — =~ _ '@

PROCIJENILI - DA LI JE NAGIB SUVISE STRM ZA . ™
SIGURAN RAD! e

Da biste provjerili nagib, uradite slijedece:

1. Izvadite ovu stranicu i presavijte duz isprekidane linije.

2. Locirajte vertikalan objekt na nagibu ili iza njega (npr. stup, zgradu, ogradu, drvo, itd.).

3. Poravnajte jednu stranu mjeraca nagiba s objektom (vidjeti sliku 1 i sliku 2).

4. Uradite postavke mjeraca na gore ili na dolje - dok lijevi kut ne dodirne nagib (vidjeti sliku 1
i sliku 2).

Ukoliko postoji zazor ispod mjeraca - nagib je suviSe strm za siguran rad (vidjeti sliku 2
iznad).

A UPOZORENJE! Nagibi su glavni ¢imbenik povezan s prevrtanjima i nezgodama
koje mogu rezultirati ozljedivanjem ili smrcu! Nemojte rukovati napravom na nagibu koji
prekoraCuje 15 stupnjeva. Na svim nagibima je neophodan osobit oprez.
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5.6 TRANSPORTIRANJE

A\ UPOZORENJE! Ukoliko se naprava transportira na kamionetu ili u prikolici,

koristite odgovarajucu opremu za podizanje i uz dovoljan broj ljudi za teret koji
se podize i tip podizanja koji se koristi. Ova Naprava se ne smije nikada podizati
uzetom i koturaGom. Za vrijeme transportira, zatvorite slavinu za gorivo, spustite rezno
kuciSte, primijenite parkirnu ko¢nicu i sigurno uévrstite napravu uzadima ili lancima - na
vuénom sredstvu.

5.7 ODRZAVANJE TRAVNJAKA

1. Da bi travnjak bio zelen, mekan i atraktivan, treba ga redovito kositi ali tako - da ne

oSteCujete travu. Travnjak se moZe sastojati od nekoliko razlicitih vrsta trave. Ukoliko se

travnjak kosi Cesto, trava i korijenje snaznije rastu, formirajuci évrstu travnatu podlogu.

Ukoliko se travnjak kosi rjede, pocinje rast trave vece visine i korova (a uz to ima bijele

rade, djeteline, itd.).

2. Uvijek je bolje kositi travu dok je suha.

3. NoZevi moraju biti u dobrom stanju i dobro naostreni, tako da se trava odsijeca pravo

bez iskrzane ivice - koja dovodi do Zutenja po krajevima.

4. Motor treba raditi na punoj brzini - i da bi se osigurao ostar rez trave, a i da bi se dobio

neophodni potisak - koji gura odrezanu travu kroz sakupljacki kanal.

5. UCestalost koSenja treba biti proporcionalna brzini rasta trave. Travu ne treba pustiti

porasti suvise izmedu dva koSenja.

6. Za vrijeme perioda vrucina i susa, travu treba kositi tako - da ostane malo vece visine,

kako bi se sprijecilo isuSivanje zemlje.

7. Najbolja visina trave na dobro

odrzavanim travnjacima je oko 4-5cm. S | [

jednim koSenjem ne trebate uklanjati viSe

od jedne tre¢ine ukupne visine. Ukoliko je }

trava vrlo visoka, treba je kositi dva puta |
\

za dvadeset Cetiri sata. Prvi puta s
nozevima na maksimalnoj visini, mozda
smanjujucu Sirinu koSenja, a drugirezna | | -
Zeljenu visinu.

8. Kada kosite velike prostore, zapocnite
okretanjem na desno - tako da se pokoSena trava prazni odmaknuta od grmlja, ograda,
staza, itd. Nakon jednog ili viSe krugova, kosite u suprotnom smjeru, praveci lijeva
zakretanja — dok ne zavrsite.

9. Izgled travnjaka ¢e se poboljsati - ukoliko naizmjenicno kosite u oba smijera.
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10. Ukoliko se sustav za sakupljanje pocne blokirati travom, trebate smanjiti brzinu
kretanja naprijed, jer je mozda suviSe visoka za uvjete travnjaka. Ukoliko se taj problem
nastavi javljati - vjerojatno su uzrok tome loSe naostreni nozevi ili deformirana krilca.
11. Budite osobito pozorni kada kosite blizu grmova ili ivicnjaka, jer oni mogu iskrenuti
horizontalan polozaj reznog kucista (reznog deka) i osStetiti njegove ivice kao i nozeve.

6. ODRZAVANJE
6.1 SIGURNOSNE PREPORUKE

|A UPOZORENJE! | Prije CiScenja ili operacija odrzavanja, izvadite kljuc za
paljenje i procCitajte odgovarajuce naputke. Nosite odgovarajuéu odjeéu i radne
rukavice uvijek kada su Vase ruke u opasnosti.

A\ UPOZORENJE! Nikada nemojte koristiti napravu ukoliko su dijelovi
pohabani ili oSteceni. Neispravni ili pohabani dijelovi se uvijek moraju zamijeniti - a
nikako popravljati. Koristite samo originalne zamjenske dijelove. Dijelovi koji nisu iste
kvalitete mogu oStetiti opremu i utjecati na sigurnost Vas ili drugih osoba.

| VAZNO | Nikada nemojte odstranjivati (bacati) koristeno ulje, gorivo,
baterije ili druge zagadujuce materije - na neovlastena mjesta (na mjesta koja za
to nisu predvidena zakonom)!
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6.2 RASPORED ODRZAVANJA

6.2.1 Planirano odrZavanje

Operacija

Sati

Zavr$eno (Datum ili vrijeme)

1. NAPRAVA

1.1 Provjera ulja u motoru

Prije svake uporabe

1.2 Provjera tlaka u pneumaticima

Prije svake uporabe

1.3 Provjera sigurnosnih sustava i komandi

Prije svake uporabe

1.4 Provjera oStecenja na proizvodima

Prije svake uporabe

1.5 Cigéenje naprave u cijelosti

Poslije svake
uporabe

1.7 Provjera pricvrs¢enosti i 0Strine noZeva

Na svakih 25 sati

1.8 Provjera pogonskog kai$a

Na svakih 25 sati

1.9 Provjera kaiSa noza

Na svakih 25 sati

1.10 Provjera sigurnosnih vijaka i zavrtnjeva

Na svakih 25 sati

1.11 Opce podmazivanje

Na svakih 25 sati

1.12 Zamjena nozeva

Na svakih 100 sati

1.13 Op¢i servisni pregled kod ovlastenog
prodavaca ili servisa

Svake godine

2.MOTOR

2.1 Prva zamjena ulja

Na svakih 20 sati

2.2 Zamjena motornog ulja @

Na svakih 50 sati

2.3 Ciséenje zra¢nog filtra

Na svakih 50 sati

2.4 Provjera i postavke svjecice

Na svakih 100 sati

2.5 Ciséenje spremnika i filtra za gorivo

Na svakih 100 sati

2.6 Zamjena zracnog filtra ()

Svake godine

2.7 Zamjena svjecice

Svake godine

1) Pogledati upute za motor za potpunu listu i uéestalost.
) Na prve znake habanja, kontaktirajte ovlastenu servisnu radionicu - radi zamjene djela.
3) Opc¢e podmazivanje svih zglobova treba takoder obaviti uvijek - kada se naprava
s

2

ostavlja van uporabe dulji vremenski period.

Gornja tabela Vam treba pomodi odrzati sigurnost i performanse naprave. Ona prikazuje
glavne operacije odrzavanja i podmazivanja i koliko Cesto te operacije treba izvoditi. S
desne strane postoji dio tabele — gdje treba upisati datum ili poslije koliko sati uporabe

se posao izvodi.
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A\ UPOZORENJE! Sve provjere, postavke i zamjene koje nisu opisane u

poglavljima 6.3 i 6.4 ovih uputa - moraju se izvesti u ovlastenoj servisnoj
radionici. Tamo posjeduju neophodna znanja i alate - koji osiguravaju da se posao obavi
korektno, bez utjecaja na sigurnost same naprave.

6.2.2 Kratak opis situacija koje mozda zahtijevaju servisne operacije

Uvijek kada... Trebate ...

. Kontaktirate ovlastenu servisnu
NoZevi vibriraju

radionicu
Nozevi kidaju travu i travnjak pocinje Kontaktirate ovlastenu servisnu
Zutjeti radionicu
Otkos je neravnomjeran Poravnajte rezno kuciste

Kontaktirate ovlastenu servisnu

NoZevi se ukljucuju na neobican nacin .
radionicu

Kontaktirate ovlastenu servisnu

Naprava ne koCi .
radionicu

Kontaktirajte ovlastenu servisnu

Kretanje naprijed je s trzajima adionicu

6.2.3 Motor

VAZNO | Pridrzavajte se svih naputaka iz uputa za motor.
Da biste ispraznili motorno ulje, odvijte ¢ep za praznjenje ulja, a kada vracate na svoje
mjesto Cep — osigurajte da se brtva pravilno postavi.

6.2.4 Baterija

Bateriju treba pozorno odrzavati - kako bi joj se omogucio dug zivotni vijek. Baterija Vase
naprave treba uvijek da se napuni :

- Prije prve uporabe naprave nakon kupovine.

- Prije nego i ¢ete napravu ostaviti van uporabe na dulji vremenski period.

- Prije nego li startate napravu nakon duljeg vremenskog perioda nekoristenja.
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Pozorno procitajte i pridrzavajte se naputaka za punjenje baterija u uputama koje je
dostavljeno uz bateriju. Ukoliko se ne budete pridrzavali naputaka i ukoliko bateriju ne
budete punili prema propisu, moze doci do trajnog oStecenja Celija baterije.

Ispraznjena baterija mora se napuniti ¢im je prije moguce.

| VAZNO

| Punjenje baterije se mora obaviti koristenjem punjaca za
baterije pri konstantnom naponu. Drugaciji sustavi punjenja mogu nepovratno ostetiti
bateriju.

6.3 PROVJERE | POSTAVKE

Rezno kugiste (rezni dek) mora biti pravilno namjesteno kako bi se postigao dobar rez.

Desna prednja poluga Desna straznja
za postavke poluga za postavke

Lijeva prednja
poluga za

postavke Lijeva poluga

NAPOMENA |

Da bi se postigli dobri rezultati prilikom koSenja, prednji dio treba uvijek biti 5-6 mm nizi

od straznjeg.

- Postavite napravu na ravnu povrsinu i provjerite tlak u pneumaticima (tj. u gumama);

- Postavite drvene blokove visine 30 mm ispod prednje ivice deka (reznog kucista), a
blokove visine 35 mm ispod straznje ivice deka (reznog kucista), a zatim postavite
polugu podeSavanja visine u polozaj ,2"

- Namjestite lijevu prednju namjestajucu polugu, desnu namjeStajucu polugu i desnu
straznju namjestajucu polugu odrzavajuci dek u kontaktu s blokovima.

- Namjestite i podiznu Sipku (Lift rod) tako da dek ostane u kontaktu s blokovima.

Na ravnim travnjacima, ako je potrebno, mozete promijeniti polozaj kotaCa kako histe

postigli nizi rez.
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| VAZNO | Na neravnom travnjaku,
kota¢ mora biti postavljen u otvor ,A".

Ukoliko imate bilo kakvih nedoumica, ne oklijevajte
kontaktirati svojeg prodavaca.

6.4 RASKLAPANJE | ZAMJENA

6.4.1 Zamjena kotaca

Zaustavite napravu na ravnoj podlozi i postavite blok ispod noseceg dijela
karoserije - na strani na kojoj treba zamijeniti kotac.

KotaCi se drze pomocu elasticnog (zeger) osiguraca, koji se moze skinuti pomocu
odvijaca (Srafcigera).

| NAPOMENA | Ukoliko trebate zamijeniti jedan ili oba straznja kotaca, oni
imaju isti promjer, pa provjerite da li je rezno kuciste horizontalno - da biste
sprijecili neravnomjerno koSenje. Morate se uvjeriti da su klin i podloska ¢vrsto legli
na svoja mjesta.

VAZNO | Prije ponovnog montiranja kotaca, stavite mast na osovinu.
Stavite elasticni osigurac i oslanjajucu podlosku natrag na svoja mjesta.

6.4.2 Zamjena i popravak guma (pneumatika)
Gume su ,Tubeless" (bez unutrasnje gume), tako da sve rupe moraju biti popravljene od
strane vulkanizera, slijedeci procedure predvidene za ova;j tip guma.
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6.4.3 Zamjena osiguraca
Naprava je opremljena osiguracima od 10A.

Kada pregore, naprava se zaustavlja, svjetla na \/\
instrument plo¢i se iskljuéuju, a baterija se
stupnjevito prazni, naprava ima problema sa
startanjem. @
Izvadite osiguraC i zamijenite ga osiguracem
istog tipa.
| VAZNO | Pregorjeli  osigurac =]
e S

mora uvijek biti zamijenjen onim istog tipa i
oznake amperaze, a nikako osiguracem drugacijih znacajki.
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6.4.4 Skidanje, zamjena i montaZa noZeva

A\ UPOZORENJE! Uvijek nosite radne rukavice kada rukujete nozevima. Prije

nego li pregledate ili skinete noz, zaustavite motor i otkacite kabel sa svjeéice.

A UPOZORENJE! | ios0ni li iskrivijen

nozevi se uvijek moraju — zamijeniti. Nikada
ih nemojte popravljati!

UVIJEK KORISTITE ORIGINALNE NOZEVE!
Osigurajte da nozevi budu propisno izbalansirani.
Nozevi su razliciti i okreéu se u razlicitim
smjerovima, pa ih obvezno vratite natrag na
pravo mjesto, prateci Sifru (kod) - koji je otiskan
na vanjskom dijelu svakog noza.

1. Demontaza

1a = vijak s desnim navojem (odvrtanje u smjeru
suprotnom od kazaljke na satu)

1b = vijak s lijevim navojem (odvrtanje u smjeru
kazaljke na satu)

2. Originalni zamjenski dijelovi
Koristite iskljucivo originalne zamjenske dijelove.

3. Montaza

Provjerite da ulegnuti (konkavni) dio elasti¢nog
diska (3) nalijeze na noz.

Vratite natrag glavcine vratila (4), vodedi racuna
da su klinovi (5) pravilno postavljeni i Cvrsto
smjeSteni na svoje mjesto.

4. Zatezanje vijaka

1a = vijak s desnim navojem (zatezanje u smjeru
kazaljke na satu)

1b = vijak s lijevim navojem (zatezanje u smjeru
suprotnom od kazaljke na satu)

Zategnite pomoc¢u moment klju¢a namjeStenog
na 40-45Nm.
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6.4.6 Zamjena kaisa
Zamjena kai$a se mora izvesti u ovlastenoj servisnoj radionici. KaiSeve zamijenite - ¢im
pokazu ocigledne znake habanja!

A\ UPOZORENJE! | v/ jEK KORISTITE ORIGINALNE KAISEVE ZA ZAMJENU

6.5 Podmazivanje

Nanesite mast injektorom (mazalicom) u prostore koji su pokazani. Primijenite dva ili tri
stiskanja masti i obrisite suviSno mazivo.

Podmatzite prostore koji su prikazani motornim uljem. ObriSite prostor da biste oCistili,
primijenite nekoliko kapi ulja, a zatim obriSite ono §$to se prospe ili kapne.

~

I'l
{
7

| VAZNO | Nemojte zaprljati kai$ niti pedalu kocnice ili gumu
(pneumatik) - uljem ili mascu. Ulje i mast ih mogu ostetiti.
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7. PROBLEMI | RJESENJA
A\ UPOZORENJE!

Opasnost
Opasnost od ozljeda ako se motor sluéajno (nenamjerno) pokrene.

Zastitite se od ozljede. Prije nego li zapocnete bilo kakav rad na ovoj napravi:
e Iskljucite motor.

e lzvadite kljuc za paljenje.

o Aktivirajte parkirnu kocnicu.

e SacCekajte da se svi pokretni dijelovi potpuno zaustave i da se naprava potpuno ohladi.
e Skinite kabel svjecice sa svjecice - kako bi se sprijeCilo slu¢ajno pokretanje motora.
Kvarovi koji se jave tijekom uporabe naprave Cesto imaju jednostavne uzroke koje mozete
sami prepoznati i otkloniti. Ako imate bilo kakve dvojbe, obratite se ovlastenom servisu
ili prodavacu.

Problem Moguéi uzrok RjeSenje
1. Konektor kabela za far nije | Okrenite klju¢ u polozaj "STOP" i
prikljucen. prikljucite kabel farova.

Okrenite klju¢ u polozaj "STOP" i
zamijenite sijalice.

. . .| PaveZite crveni kabel na (+) terminal
. 3. Nepravilno povezani kabeli - . 4
Rasvjeta ne p baterije, a crni kabel na (=) terminal

> na bateriju. N

radi (vidjeti par. 3.4).
4. Neispravan prekidac za
paljenje.

2. Pregorjela zarulja.

Zamijenite prekidac paljenja.

Testirajte, napunite ili zamijenite
bateriju.

Obratite se ovlastenom servisu ili
prodavacu.

5. Neispravna baterija.

6. Kratak spoj u instalaciji.
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Problem Moguci uzrok RjeSenje
1. Nisu ispunjeni uvjeti za Provjerite da li su svi uvjeti za
pokretanje. startanje ispunjeni (par. 5.4.1).
2. Nema goriva u spremnik. Okr_enite kljué u poloiaj "STOP" i sipajte

gorivo u spremnik (par. 5.3.3).

3.'Lqévkontakt i;medu kablai Provjerite spojeve (par. 3.4).
prikljucka baterije.
4. Prazna ili neispravna Testirajte, napunite ili zamijenite
baterija. bateriju.

Startni ’ o Zamije_rjite osigqraé. Ako (:estg B
5. Neispravan osigurac. pregorijeva, otkrijte uzrok (najcesce

motor ne kratak spoj) (par. 6.4.3).

pokrece 6. ZapusSen filtar zraka. Ocistite filtar zraka.

motor

7. Neispravna svjecica.

Provjerite prikljucak kabela. Ocistite ili
zamijenite svjecicu.

8. Neispravna pedala kocnice.

Obratite se ovlastenom servisu ili
prodavacu.

9. Nije pritisnut prekidac
kvacila/kocnice.

Pritisnite PTO gumb u polozaj "OFF"
(par. 4.3).

10. Neispravan startni relej.

Zamijenite startni relej.

11. Neispravan startni prekida¢

paljenja.

Zamijenite startni prekidac paljenja.

47




Problem Moguci uzrok Rjedenje
1 Problem s karburatorom. Obratlte§e ovlastenom servisu ili
prodavacu.
2. Zapusen filtar zraka. Ocistite ili zamijenite filtar (vidjeti
upute za motor).
1. Provjerite i zamijenite filtar goriva
Motor radi ) - ako je pptrebno (v@eh upute za
. 3. Zapusena ventilacija motor ili kontaktirajte prodavaca ili
neravnomijerno ) . N . -
spremnika goriva. ovlastenu servisnu radionicu).
2. Ispraznite spremnik goriva i sipajte
svjeze gorivo.
Smanijite brzinu kretanja i uskladite s
4. Trava je previSe visoka. visinom trave i/ili podignite visinu
koSenja.
Problem Moguci uzrok RjeSenje
— Ocistite ili zamijenite filtar zraka
1. ZapuSen filtar zraka. -
(vidjeti upute za motor).
2. Nizak broj okretaja motora. | Povecajte gas.
3. Brzina kretanja je previsoka. |Postavite u nizu brzinu kretanja.
4 Nei y Zamijenite svjecicu (vidjeti upute za
Motor je . Neispravna svjecica. motor).
slab 1. Provjerite i zamijenite filtar goriva
ako je potrebno (vidjeti upute za motor
5. ZapuSena ventilacija ili kontaktirajte prodavaca ili ovlastenu
spremnika goriva. servisnu radionicu).
2. Ispraznite spremnik goriva i sipajte
svjeze gorivo.
Problem Moguci uzrok RjeSenje
Zamijenite osigurac. Provjerite uzrok
- 1. Neispravan osigurac. ako ¢esto pregorjeva (obi¢no je kratak
Baterug se spoj) (par. 6.4.3).
ne puni 2. Los kontakt izmedu baterije i Provierite spojeve (par. 3.4)
kabela. ) Po) par. 2.4).
1 Aktivirana koénica. Prltlsn!te pedavlu (papugpu) kocnice |
otpustite ruénu  kocnicu. Polako
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Problem Moguci uzrok RjeSenje
otpustite pedalu koCnice da bi naprava
pocela da se krece naprijed (par. 5.4.2).
Naprava se |2. Mjenjac iskljucen

ne pokrece
(ne krece)

(hidrostatski pogon).

Aktivirajte mjenjac (par. 5.3.5).

3. Pogonski kais je spao.

Vratite kai$ na mjesto.

4. Pogonski kai$ je osStecen ili
pohaban.

Zamijenite kais.

Problem Moguci uzrok RjeSenje
Provjerite i zategnite sve noZeve (vidjeti
1. Nozevi su olabavljeni. momen'te' pritezanja par- 6‘4'42' 'l!
kontaktirajte prodavaca ili ovlasteni
Servis.
2 Motor je olabavljen. Provjerite i zategnite sve vijke motora i
Jake rama.
vibracije 3. Neizbalansiranost u jednom | Kontaktirajte prodavaca ili ovlasteni
ili u oba noza uslijed oStecenja. | servis.
4. Rezni sklop je pun trave. Ocistite rezni sklop.
L S Zategnite motor ili kontaktirajte
5. Motor nije Cvrsto pricvrscen. S . 4
prodavaca ili ovlasteni servis.
6. OStecen kais. Zamijenite kais.
Problem Moguci uzrok RjeSenje
1. Pohabani ifi tupi nozevi. Navost_nte ili zamijenite nozeve za
koSenje.
2. Razlicit tlak u pneumaticima | Provjerite tlak u gumamatj. u
(gumama) ijlevo i desno. pneumaticima (par. 5.3.2).
Neujednaceni | 3. Nepravilno namjesten rezni PrOVJerlte'n'amJesta.nJe. reznog delfa -
S (par. 6.3) ili kontaktirajte prodavaca ili
ili loSi dek. .y
. servisni centar.
rezultat Prilagodite visinu koSenja i brzinu
kosenja 4. Predugacka i/ili mokra trava. g I

voznje uvjetima.

5. Prevelika brzina kretanja.

Postavite u nizu brzinu kretanja.

6. Trava se nagomilala ispod

reznog deka.

Temeljito oCistite unutarnjost reznog
deka (koristite odgovarajuéi pribor da
bi pristupili ¢i$éenju deka).
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Problem Mogudi uzrok RjeSenje
/ Pogonskl kai$ za kosenje Zamijenite kai$ za koSenje.
proklizava.
8. Kanal sakupljaca trave je Uklonite sakuplja¢ trave i ogistite
zapusen. kanal za praznjenje.

Ako i poslije navedenih koraka problem i dalje postoji — obratite se prodavacu ili
ovlastenom servisnom centru.
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PWR 86 C (HR)

8. ZNACAJKE

8.1 Tabela sa tehnickim znacajkama

Model PowerED PWR 86C
Model motora LC1P88F-1
Radna zapremina 413 o
motora

Nazivna snaga 6,8 KW
Maks. brzina motora 2600 min’
Sirina kodenja 86 cm

Razina zvucnog pritiska
na mjestu rukovatelja

Lox: 85.9 dB(A), Kpn: 3 dB(A)

Izmjerena razina zvucne
shage

Lwa: 97,79 dB(A),
Kwe: 1,34 dB(A)

Garantirana razina
zvucne snage

Lva: 100 dB(A)

(2000/14/EC)
- an: 3.603 m/s%,
- Saka-ruka Kp: 1.5 m/s?
braclie "Gijelo an: 0.892 m/s?,
tijelo Kn: 1.5 m/s?
Masa 193 kg

Brzina voZenja

Naprijed:1.6-7.5 km/h (5 stepeni prenosa), Rikverc 2.5 km/h

Moment zatezanja vijka noza 40-45Nm
Visina koSenja (na 7 razina) 30 -90mm

Tlak napuhavanja prednjih kotaca 1.0 bar

Tlak napuhavanja straznjih kotaca 1.2 bar
Elektri¢ni sustav 12V d.c. (jednosmjerni)
Baterija 18 Ah

Min. radijus zaokretanja 45¢cm
Kapacitet spremnika za gorivo 7.5L
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PWR 86 C (HR)

8.2 Dimenzije naprave

1110

820

:"-"'."M ©)

1=\

ATTTTTTTTY
i ©
Model AGM LTM 86-25 W
W (mm) 930 960
Servis

Neka Vas alat popravlja samo kvalificirano stru¢no osoblje u nasim ovlastenim servisnim
centrima koje koristi originalne zamjenske dijelove, tako Cete osigurati da elektricni alat
ostane siguran za uporabu. Za viSe informacija 0 nasim ovlastenim servisnim centrima
posjetite web stranicu www.villager.hr ili ovlastenu radnju za prodaju Villager proizvoda.
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Deklaracija o sukladnosti
Prema Strojarskoj direktivi 2006/42/EC od 17. svibnja 2006, Aneks Il A

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWERE]

Opis naprave: Traktor za koSenje trave PowerED PWR 86C

Izjavijujemo pod punom odgovornoscu da je spomenuti proizvod dizajniran i proizveden
Sukladno:
e Direktivi 2006/42/EC o sigurnosti strojeva
e Direktivi 2014/30/EU o elektromagnetskoj kompatibilnosti
o Direktivi 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisiji buke
e Direktivi (EU) 2016/1628 o emisiji gasova i zagadujucih materijala iz motora s
unutarnjim izgaranjem
Broj odobrenja motora: Broj odobrenja motora:
£13*2016/1628*2021/1068SYB1/P*0013*03

Harmonizirani i drugi koristeni standardi:
EN IS0 5395-1:2013+A1
EN ISO 5395-3:2013+A1+A2
EN IS0 14982:2009

Ovlasteno tijelo prema Direktivi 2000/14/EC, 2005/88/EC:
TUV Rheinland test report CN23MNN4 008 dat. 4.7.2024..

2024. Izmjerena razina zvucne snage Lwa 97,79 dB(A)
Garantirana razina zvucne snage Lwa 100 dB(A)

Odgovorna osoba ovlaStena za sastavljanje tehnicke dokumentacije: Dragan Dragicevic,
na adresi tvrtke Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Mjesto / datum: Ljubljana, 07.11.2025.
Lice ovlasteno saciniti izjavu u ime proizvodaca

- Dragan Dragicevic
WY a el o2,
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Traktor za koSenje trave
PowerED PWR 86C

Originalno uputstvo za upotrebu

Upozorenje!
HA@ Pazljivo procitajte ovo uputstvo za upotrebu - pre pocetka
koriS¢enja ovog uredaja.




PWR 86 C (RS)

VAZNO

Kosilica se uvek mora koristiti sa najvecom paznjom, tako da se primenjuju mere
predostroznosti, a instrukcije za rad budu uvek pri ruci. Etikete i nalepnice moraju biti
zalepljene na uredaj prikazujuci piktograme - koji ilustruju glavne mere opreza pri radu.
PoSto se ove nalepnice i etikete u skladu sa vaze¢im bezbednosnim standardima
smatraju neizostavnim delom uredaja, korisnik zato ima obavezu zameniti ih u slucaju da
otpadnu ili postanu necitljive. SITTING=Sedenje, PTO=Prikljucno vratilo, N-Neutralna



PWR 86 C (RS)

POLOZAJI OZNAKA (NALEPNICA | ETIKETA)

S IIII/I/I/I /




1. BEZBEDNOST
1.1 KAKO DA CITATE UPUTSTVA

Neki pasusi (paragrafi) u ovim uputstvima sadrZe vazne informacije - koje se odnose na
bezbednost i rukovanje i naglaseni su na sledeéi nacin:

| NAPOMENA |y | VAZNO . Oni pruzaju detalje ili dodatne
informacije o onome $to je veé re¢eno - sa ciliem da se spreci o$teéenje uredaja.

A\ UPOZORENJE! | Nepridrzavanje ovome Ge dovesti do rizika od povredivanja Vas il
drugih osoba.

A\ OPASNOST! | Nepridrzavanje ovome Ge rezultovati opasno&éu od ozbilinog

povredivanja ili smrti Vas ili drugih osoba.
Ovo uputstvo opisuje razlicite verzije uredaja.

| NAPOMENA | PoloZaji na uredaju kao $to su “napred”, ﬁ
‘nazad’, “levo” ili “desno” se odnose na smer kretanja napred.
f

{ ]
(ol
Ty

| VAZNO | Za sve operacije koje se odnose na
upotrebu i odrzavanje motora, a koje nisu opisane u ovim
uputstvima, pogledati relevantna uputstva - koja Cine integralni <:E|
deo celokupne dokumentacije koja se dostavlja uz uredaj.

L- levo, R - desno, B — nazad, F - napred.

1.2 OPSTI PROPISI BEZBEDNOSTI

A\ UPOZORENJE! | pasljivo protitajte pre upotrebe uredaja.

A) OBUKA
1) Procitajte paZljivo sva uputstva. Upoznajte se sa komandama i kako se pravilno koristi
oprema.
2) Nikada nemojte dozvoliti deci, niti osobama koje nisu upoznate sa ovim uputstvima -
da koriste uredaj. Lokalni propisi mogu da ogranice starosnu dob rukovaoca.

& 3) Nikada nemojte kositi travu kada su u blizini ljudi, posebno deca i kucni
I(—)rﬂl ljubimci. Nikada nemaojte kositi po mraku.
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4) Uvek imajte na umu da su za nesrece ili opasnosti koje se mogu dogoditi drugim
ljudima ili imovini - odgovorni rukovalac ili korisnik uredaja.

5) Nemojte prevoziti putnike.

6) Svi vozadi treba da zatraze i dobiju profesionalne i prakticne savete. Takvi saveti
trebaju naglasiti sledece:

- Potreba za paznjom i koncentracijom - kada radite sa uredajima koji se voze.

- Ne mozete koristiti kocnicu da biste povratili kontrolu nad uredajima koji se voze, a koji
se klizaju niz padinu.

Glavni razlozi gubitka kontrole su:

- Nedovoljan kontakt tockova.

- Prekomerna brzina.

- Neadekvatno kocenje.

- Tip uredaja nije adekvatan za zadati posao.

- Nesvesnost efekata uslova zemljista, a narocito nagiba.

- Nepropisno prikacinjanje i distribucija opterecenja.

PRIPREMA
1) Dok kosite - uvek koristite évrste cipele i dugacke pantalone. Nemojte
@ @ rukovatl opremom - ukoliko ste bosi ili u sandalama.
2) Detaljno proverite prostor koSenja - gde ¢e se oprema koristiti i
uklonite sve predmete koji mogu biti odbaceni uredajem.
A 3) OPASNO! - Benzin je veoma zapaljiv.

\ - Skladistite gorivo u kanisterima specijalno dizajniranim za ovu namenu;
®===== - sipanje goriva vrsite samo napolju i nemojte pusiti za vreme sipanja;
& - dodajte gorivo pre pokretanja motora. Nikada nemojte skidati Gep sa

rezervoara goriva niti sipati gorivo - dok motor radi ili je jo$ uvek vrué;

- ukoliko se gorivo prospe, nemojte pokuSavati da pokrenete motor, vec
@ odmaknite uredaj iz zone gde je doslo do prosipanja i izbegnite stvaranje bilo

kakvog izvora paljenja - dok benzinske pare u potpunosti ne nestanu;
- vratite i Cvrsto dotegnite sve Cepove kanistera i rezervoara goriva;
4) Zamenite neispravne prigusivace (auspuhe);
5) Pre upotrebe, uvek vizuelno proverite da biste se uverili - da na noZevima, vijcima
nozeva i sklopovima sekaca nema pohabanosti niti oStecenja. Zamenite pohabane ili
ostecene nozeve i vijke kompletno (u setovima) - kako bi se zadrzao balans;
6) Na uredajima koji imaju vise noZeva, zapamtite - da obrtanje jednog noza moze dovesti
do okretanja ostalih nozeva.




1) Nemojte raditi sa motorom niti ga pokretati u zatvorenom prostoru -
gde mozZe doci do nagomilavanja opasnih isparenja ugljen- monoksida.
2) Kosite samo po dnevnoj svetlosti ili u uslovima dobrog vestackog
osvetljenja.

3) Pre pokretanja motora, iskljucite noZeve i prebacite u neutralan poloZaj.

4) Nemoijte koristiti na terenima sa uzduznim nagibima koji su ve¢i od 15°(27%). Nemojte
koristiti uredaj na travnjacima sa bocnim nagibom preko 10° (18%).

5) Zapamtite da ne postoji - "bezbedan" nagib.

Kretanje po travnatim nagibima zahteva narocitu paznju. Zastita od prevrtanja:

- Nemojte naglo zaustavljati, niti startovati naglo - kada idete uzbrdo ili nizbrdo.

- Polako ukljucujte pogon i uvek odrzavajte uredaj u brzini, a narocito kada idete nizbrdo.
- Brzine uredaja treba odrzavati na niskom stepenu na nagibima i kada o$tro skrecete.

- Budite oprezni zbog brda i udubljenja i ostalih skrivenih opasnosti.

- Nikada nemoijte kositi popreko u odnosu na nagib.

6) Budite oprezni kada vucete teret ili kada koristite tesku opremu.

- Koristite samo odobrene tacke kacCenja rude.

- Ogranicite opterecenja na ona - koja mozete bezbedno kontrolisati.

- Nemojte naglo skretati. Budite oprezni za vreme kretanja unazad.

- Koristite kontra-tegove ili opterecenja za tockove uvek kada se to savetuje u uputstvu
za upotrebu.

7) Zaustavite okretanje noZa pre prelazenja preko netravnatih povrsina.

8) Nikada nemojte koristiti uredaj na kome su oSteceni Stitnici ili na kome zastitna
sredstva nisu na svom mestu.

9) Nemojte menjati pode$avanja motora niti povecavati brzinu motora. Rad sa motorom
na prevelikim brzinama — moZe povecati opasnost od telesnog povredivanja.

10) Pre napustanja vozackog sedista:

- Iskljucite nozeve i spustite dodatke.

- Ubacite u neutralnu i primenite parkirnu kocnicu.

- Zaustavite motor i izvadite kljuc za paljenje.

11) Iskljucite (oslobodite) noZeve, zaustavite motor i izvadite klju¢ za paljenje.

- Pre rasciscavanja blokada ili otpuSavanja sakupljackih kanala.

- Pre ¢iSc¢enja, pregledanja ili obavljanja poslova servisiranja na uredaju.

- Nakon udara u strano telo - pregledajte da li se na uredaju pojavilo neko oStecenje i
izvrSite popravke pre ponovnog startovanja i rada sa opremom.

- Ukoliko uredaj poéne neuchi¢ajeno da vibrira (odmah ga pregledajte i utvrdite uzrok).
12) Iskljucite noZeve kada transportujete i uvek kada nisu u upotrebi.

13) Zaustavite motor i iskljucite noZeve:

- Pre sipanja goriva




- Pre podesSavanja visine — osim ukoliko podeSavanje visine moZe da se obavi sa pozicije
rukovaoca.

14) Smanjite gas za vreme isklju¢ivanja motora. Ukoliko je motor opremljen sa ventilom
za iskljuCivanje, zatvorite dovod goriva kada zavrSite koSenje.

15) Pratite saobraéaj kada prelazite preko puteva ili se kre¢ete u njihovoj blizini.

16) Nikada nemojte usmeravati materijal koji se prazni - prema posmatra¢ima i nemojte
dopustiti nikome - da bude u blizini uredaja za vreme rada samog uredaja.

D) ODRZAVANJE | SKLADISTENJE

1) Sve navrtke, vijke (zavrtnje) i masinske vijke - dotegnite, da biste bili sigurni da je
oprema u dobrom radnom stanju.

2) Opremu nikada nemojte skladistiti sa benzinom u rezervoaru unutar zgrada, gde
isparenja mogu doci u kontakt sa otvorenim plamenom ili varnicom.

3) Sacekajte da se motor ohladi pre skladiStenja u zatvorenom prostoru.

4) Da bi se smanjila opasnost od pozara, motor, auspuh, odeljak za bateriju i prostor za
skladiStenje goriva - odrzavajte bez trave, liS¢a i prekomernog maziva.

5) Cesto proveravajte sakupljac trave i utvrdite da li ima habanja ili istrogenosti.

6) Zamenite pohabane ili oStecene delove radi bezbednosti.

7) Ukoliko rezervoar za gorivo treba hiti ispraznjen, to treba obaviti napolju.

8) Na uredajima koji poseduju viSe noZeva, uvek imajte na umu da okretanje jednog od
nozeva moze uzrokovati da se i drugi nozZevi okrecu.

9) Kada uredaj treba da bude parkiran, uskladisten ili ostavljen bez nadzora - spustite
rezna sredstva, osim — ukoliko se ne koristi pozitivna mehanicka brava.



1.3 BEZBEDNOSNE NALEPNICE

Vas uredaj mora biti koriS¢en pazljivo. Zato postoje nalepnice i oznake na uredaju - da bi
Vas piktogramima podsetili na osnovne mere predostroznosti - koje se moraju preduzeti
za vreme upotrebe. Ove nalepnice i oznake se moraju shvatiti kao integralni deo uredaja.
Ukoliko nalepnica otpadne ili postane necitljiva, kontaktirajte ovlaScenu servisnu
radionicu ili prodavca - da Vam zamene. Njihova znacenja su opisana dole.

Upozorenje:
ProCitajte uputstvo za upotrebu pre poCetka rada sa ovim uredajem.

)
)

Upozorenje:
Izvadite klju¢ za paljenje i proCitajte instrukcije pre izvodenja bilo kakvog
posla na odrzavanju ili popravci.

Opasnost:
Mogu¢nost amputacije ili gazenja. Uverite se da se deca nalaze daleko od
uredaja - sve vreme dok motor radi.

A B> BB
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A Opasnost!
Rizik od opekotina

e Sacekajte da se motor potpuno ohladi - pre vr§enja bilo kakvih podeSavanja

A ili servisiranja na samom motoru.

I Qpasnost!

v Rizik od povredivanja.

ff} NoZevi se kreéu. Nemojte stavljati ruke niti stopala blizu njih. NoZ nastavlja

b2 da se okrece jo$ neko vreme - nakon iskljucivanija ili otkacinjanja komande
noza.
Upozorenje:

Nemojte stajati na kuéistu niti na Stitniku (usmerivadu) praznjenja.

B>
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Opasnost:

Odbacivanje predmeta:

Nemojte raditi ukoliko Stitnik praznjenja ili sakupljac trave nisu na svojim
mestima.

Opasnost:
Izbaceni predmeti:
Drzite posmatrace na bezbednoj udaljenosti.

Opasnost!

Rizik od ozbiljnog povredivanja.

Odmaknite ruke i stopala na bezbednu udaljenost - dok se nozZ i ostali
pokretni elementi ne zaustave.

Upozorenje!

% Nikada nemojte koristiti peraCe visokog pritiska - za pranje sistema

prenosa (transmisiju).

Opasnost !

Rizik od prevrtanja na strmim nagibima.

Uredaj nemojte koristiti na travnjacima sa
uzduznim nagibom vecim od 15°(27%).

Nemojte uredaj koristiti na travnjacima sa bocnim
nagibom veéim od 10°(18%).

Proizvod zadovoljava bezbednosne zahteve relevantnih direktiva

zakonodavstva Evropske unije.

Proizvod zadovoljava bezbednosne zahteve relevantnih direktiva
zakonodavstva Republike Srbije.



1.4 PROPISI ZA VUCU

Ovaj dodatak treba montirati prema prilozenim
uputstvima. Prilikom koriéenja kompleta za vucuy,
nemojte prekoraciti preporucene terete navedene na
nalepnici i pridrzavajte se bezbednosnih uputstava.

max 250 N (25 kg)
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2. IDENTIFIKACIJA UREDAJA | KOMPONENTI
2.7 IDENTIFIKACIJA UREDAJA

Nalepnica (natpisna plocica) na nosacu sedista sadrzi kljuéne podatke svakog uredaja
1. Naziviadresa proizvodacCa
Oznaka uredaja
Brzina noZeva u min’
Sirina kosenja
Godina proizvodnje
Masa uredaja
Nominalna snaga motora
Serijski broj
Nivo zvuCne snage u skaldu sa
direktivom
. Znak usaglasenosti u skladu sa
direktivom

!
1\
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2.2 IDENTIFIKACIJA GLAVNIH KOMPONENTI

Glavne komponente uredaja su sledece:

PWR 86 C (RS)

—— | Ploca Stitnika
Prednji tockovi

[ PTO (prikljuéno vratilo)|
—~V
\ =84
Poklopac motora Dugme za PrekidaC kljuca
premoS$cavanj - /
e " Q@)“
Pedala ko¢nice
Pedala za pogon napred |
- 5
» = Komponenta deka
Podizanje deka (reznog kucista)
(reznog kucista)

Pedala za pogon

ungzad
Zadnji toCkovi N
Poluga za brzinu
(manuelna)
Sakupljac
trave

11



3. OTPAKIVANJE | SKLAPANJE

Za svrhu skladistenja i transportovanja, neke komponente uredaja nisu montirane u
fabrici i treba da budu sklopljene nakon otpakivanja proizvoda. Pridrzavajte se donjih
instrukcija.

| VAZNO |Uredaj se dostavlja bez sipanog motornog ulja i goriva. Pre
pokretanja motora po prvi put - sipajte ulje i gorivo, pridrzavajuci se instrukcija koje su
date u uputstvu za motor.

3.1 OTPAKIVANJE

Prilikom otpakivanja uredaja, pazite da sakupite sve pojedine delove, fitinge i da ne
oStetite rezno kuciste prilikom vadenja uredaja iz palete.

1. Telo uredaja

Priklju¢no vratilo volana i glavCina

sa Zlebovima

Branik

Nosac branika levo

Nosac branika desno

Poklopac volana

Volan

Poklopac vratila volana

9. Uputstvo za upotrebu

10. Navrtke, vijci, podloska, kuka

11. Alati i klju¢ za pokretanje

12. Sediste

13. Komponenta sakupljaca trave

14. Komponenta zadnje pregradne
ploce (ploca za usmeravanije trave)

15. Komplet za vucu

N

O Nk W
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13. Komponenta sakupljaca trave

(1) Poklopac

(2) Zavareni gornji ram

(3) Slojna ploca i vijak

() Vreda za travu

(5) Prednji nosat

(6) Bocna potporna cev

(7) Poluga za prevrtanje, navrtka, vijak
Okretni nosac (desni)

(9) Okretni nosa¢ (levi)

14. Komponenta zadnje pregradne ploce
(ploc¢a za usmeravanije trave)

NAPOMENA Da bi se spretilo o$tecenje reznog kucista, podignite ga na
maksimalnu visinu i budite krajnje oprezni — kada skidate uredaj sa palete.

13



3.2 MONTIRANJE VOLANA

Postavite uredaj na ravnu i horizontalnu povrSinu

i ispravite prednje tockove.

a. Postavite vratilo (1) na spojke i zategnite vijak
M8x25 (2). (Koristite inbus klju¢ 5 iz pribora i
alata.

b. Postavite poklopac vratila upravljaca (volana)
(3).

c. Postavite volan (4) na vratilo upravljaca,
ubacite vijak (5) i zategnite ga navrtkom (6).

NAPOMENA
Obratite pazniju na smer kada montirate volan.

3.3 MONTAZA SEDISTA

Montirajte sediste na plocu koriste¢i vijke. (Koristite
viljuskasti klju¢ 8-10 iz pribora i alata.)

14



PowerED PWR 86 C (RS)

3.4 PRIKLJUCIVANJE BATERIJE

Elektrolitska tecnost je rastvor sumporne kiseline.
Opasnost: Sumporna kiselina je otrovna.

Opasnost: Sumporna kiselina je korozivna. Sumporna kiselina moZe izazvati
slepilo ili teSke opekotine.

“ad
& Opasnost: DrZite van domasaja dece.
|

Samo za zemlje EU:

Nikada ne bacajte elektricne alate u kucni otpad.

Kako biste isposStovali Evropsku direktivu 2012/19/EC o staroj elektricnoj i

elektronskoj opremi i njenu implementaciju u nacionalne zakone, stari elektricni
alati moraju se odvaojiti od ostalog otpada i odloziti na ekoloski prihvatljiv nacin, npr. preko
reciklaznog centra.
Alternativa reciklazi za zahtev za povrat:
Kao alternativa povratu opreme proizvodacu, vlasnik elektricne opreme mora osigurati
da se oprema pravilno odloZi (tj. odstrani) - ako vise ne Zeli da je zadrzi. Stara oprema
moze se vratiti na odgovarajuci punkt za prikupljanje, koji ¢e odloziti opremu u skladu sa
nacionalnim propisima o reciklazi i odlaganju otpada. Ovo se ne odnosi na dodatke ili
pomagala bez elektricnih komponenti - koja su isporucena sa starom opremom.
Ponovno Stampanje ili umnozavanje dokumentacije i pratecih papira proizvoda bilo kojim
drugim nacinom, u celini ili delimi¢no, dozvoljena je samo uz izriCitu saglasnost
kompanije Villager.

15



PodloZno tehnickim izmenama

1) Postavite bateriju u njen leziste.
VAZNO:
Postavite bateriju tako da polovi (+) i (=) budu pravilno orijentisani.
2) Povezite prikljucke baterije sa priklju¢nim vodovima uredaja i zategnite 2 vijka, a zatim
postavite zastitni poklopac (kapu) za dva kabla.
(Koristite viljuskasti klju¢ 8-=10 mm i krstasti odvija¢ (kratsasti Srafciger) iz seta dodatnog
alata.)
3) Osigurajte bateriju pomocu male gumene trake.

NAPOMENA
Ovaj uredaj koristi bateriju (akumulator):
12V === 18 Ah.
Baterija je potpuno napunjena pre
napustanja fabrike. Ako se ispostavi da
baterija nije dovoljno napunjena, koristite
12V 1A punjac da je dopunite.

3.5 MONTAZA PREDNJEG BRANIKA
a Montirajte levi nosac branika (L) i desni
nosac branika (R) na branik pomodu 4
navrtke i 4 vijka.
(Koristite viljuskasti klju¢ 13-15 mm iz
seta dodatnog alata.)
b Montirajte prednji branik na donji deo
rama pomocu 4 navrtke i 4 vijka.
(Koristite otvoreni klju¢ 13-15 mm iz seta
dodatnog alata.)

VAN
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3.6 MONTAZA ZADNJE PLOCE ZA USMERAVANJE TRAVE

4.
5.

,Napomena: Prilikom ugradnje
zadnje zastitne ploce, zadnju plocu
treba umetnuti unutar tri ispupCena
ruba plasti¢ne zastitne ploce.”

Montirajte kuku (2) pomocu vijaka (1).

Postavite rucicu za povlacenje (a) kroz otvor (b) (pogledati sliku m).

Montirajte komponentu zadnje ploce za usmeravanje trave na ram pomocu vijaka (3)
(vijak 5/16-18).

Montirajte komponentu zadnje ploCe za usmeravanje na nosa¢ L&R pomocu navrtke
(4) (M8).

Montirajte okretni nosac (5, 6) pomocu vijka (9) i podloske (7, 8).

17



3.7 MONTAZA KORPE ZA SAKUPLJANJE TRAVE

1. Montirajte prednji nosac (4) na gornji ram (3) pomocu Cetiri vijka (1) (M6-35) i navrtki
(2).

2. Montirajte bo¢nu potporu (5) na gornji ram (3) i prednji nosac (4) pomodu Cetiri vijka
(1) (M6-35) i navrtki (2).

NAPOMENA: Tokom montaZe, botna potporna cev (5) mora biti postavlijena sa
unutrasnje strane prednjeg nosaca (4) i gornjeg rama (3).

3. Montirajte vredu za travu (6) na ram.

4. Montirajte poklopac (8) na ram pomocu Cetiri vijka (10) ST 4.8x35 i dva vijka (13) ST
4.8x16.
Montirajte plocu (9) pomocu Getiri vijka (13) ST 4.8x16.

5. Umetnite rucicu za prevrtanje (7) u tablu poklopca sakuplja¢a trave i ubacite navrtku
(12) i vijak (11).

18



NAPOMENA: Nakon $to se
stega vrece za travu umetne
u cev nosaca (4), ponovo
zategnite vijke (1) i navrtke
(2).

3.8 UGRADNJA ZASTITE NA IZLAZU (SAKUPCJAC TRAVE)

A\ UPOZORENJE!

1. Nikada ne koristite uredaj bez postavljene zastite
na izlazu (izlazni sttnici)!

2. PriCvrstite sakuplja¢ trave na nosace i centrirajte —
ga sa zadnjom plocom tako da se dve referentne
oznake poklope.

3. Proverite da je donja cev otvora sakupljaca za
travu pricvrScena za zapinjacu.

>

3.9 MONTAZA SETA ZA VUCU
Provucite vijak M8x40 (5) kroz otvore
(2) na sredstvu za vucu (4),
distancionu Cauru (3) i plocu za
usmeravanje trave (6).

Zavrnite iznutra navrtku M8 (1) i
zategnite pomocu kljuceva 8-=10 mm i
13-15 mm.
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PR 6 (5

4. KOMANDE | INSTRUMENTI

4.1 POLUGA GASA

Ona reguli$e broj obrtaja motora. Polozaji su naznaceni na nalepnici (etiketi) i pokazuju
sledece simbole:

I LI CHOKE Hladan start

(prevod: ,SAUG")

(prevod: ,POLAKO" Za najmanje brzine motora

"FAST" o ‘
(prevod: ,BRZ0") Za najvece brzine motora

20



-,SAUG" (CHOKE) poloZaj obogacuje smesu tako da se sme koristiti samo za vreme koje
je neophodno prilikom hladnog startovanja.

- Kada se premeState iz jednoga prostora u drugi, postavite polugu u polozaj izmedu
,POLAKO" (,SLOW") i ,BRZO" (,FAST").

- Kada kosite, postavite polugu u polozaj ,BRZO" (,FAST").

4.2 VOLAN

Volan okreée prednje tockove.

4.3 RUCICA (DUGME) - 7 ~
ZA POKRETANJE/ZAUSTAVLJANJE NOZA 3

Rucica za pokretanje/zaustavljanje noza nalazi se na desnoj

komandnoj konzoli, ispred prekidaca za kljuc. D
Ova rucica upravlja elektricnim kvacilom.

Povucite rucicu nagore da ukljucite nozeve, ili je gurnite nadole _* *_

da iskljucite nozeve. el
o 4

OFF ON

4.4 KLJUC PREKIDACA PALJENJA

Ova komanda upravljanja klju¢em ima Cetiri polozaja:

,OFF" - sve je iskljuceno.

,ON" - aktivira sve delove.

,START" - prikljuCuje startni motor.
Ukoliko otpustite klju¢ na ,START",
automatski ¢e se vratiti na ,ON".

Klju¢ Salje napajanje farovima kada je
prekidac u tom polozaju.

mi (S] €3
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4.5 PEDALA KOCNICE

Pedala kocnice se nalazi na prednjoj levoj strani podne
ploce.

Pedala ko¢nice se moze koristiti za nagla zaustavljanja ili
za postavljanje parkirne kocnice.

| NAPOMENA  |Kada je uredaj u pokretu, drzite
nogu van pedale (papucice).

4.6 POLUGA PARKIRNE KOCNICE

Sa zaustavljenim uredajem

1) Drzite pedalu koénice pritisnutu.

2) Podignite polugu parkirne koénice i drzite
podignuto.

3) Otpustite pedalu kocnice.

Na ovaj nacin zadnji tockovi
Q ostaju ukoCeni. Da biste
otpustili  parkirnu  kocnicu,

potpuno pritisnite pedalu kocnice (do kraja) i
poluga parkirne ko¢nice se automatski otpusta i
vraca u donji poloZaj.

| NAPOMENA | Motor se moge startovati jedino u parkirnom poloZaju.

4.7 PEDALA ZA UKLJUCIVANJE POGONA

(za model sa hidrostatickim prenosom)

Ova pedala uklju¢uje pogon na toCkovima i
reguliSe brzinu kretanja uredaja unapred i
unazad.

— Za ukljucivanje voznje unapred, pritisnite
papucicu (pedalu) prstima stopala ka oznaci
,F'. Povecanjem pritiska na pedalu (tj. na
papucicu), povecava se brzina uredaja.
—Voznja unazad se ukljucuje pritiskom pedale
(paputice) petom - ka oznaci ,R". L%
— Pedala (papucica) se automatski vraca u neutralni polozaj ,N" - kada se otpusti.
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A\ UPOZORENJE! | voznju unazad se sme ukljuéiti samo kada je uredaj zaustavijen.

| NAPOMENA | Uverite se da je parkirna kocnica otpustena pre vozenja kosilice.

4.8 POLUGA ZA PROMENU BRZINE

(za model sa manuelnim manjecem)
Ova poluga ima sedam polozaja i to 5 za kretanje napred, | >~ [
neutralan polozaj ,N"i rikverc ,R".

Kada menjate poloZaj poluge za promenu brzine, pritisnite
pedalu kocnice - da biste iskljucili pogonski kai$ i postavite
polugu kako je prikazano na nalepnici.

Nikada nemojte direktno prebacivati polugu iz brzine
napred u rikverc ili iz rikverca u brzinu napred - pre nego
Sto se uredaj u potpunosti zaustavi.

A\ UPOZORENJE! | U rikverc ubacite samo kada je uredaj prestao da se krece.

4.9 POLUGA ZA POSTAVLJANJE VISINE KOSENJA
Podize i spusta kuéiSte noza (dek) i tako podesava visinu koenja trave. Ima

) sedam poloZaja za ovu polugu (prikazani kao 1" do ,7" na nalepnici, tj. etiketi)
-Sto odgovara razli¢itim visinama izmedu 30 i 90 mm.

4.10 SAKUPLJAC TRAVE

Ova poluga za prevrtanje naginje i prazni korpu za travu, $to
znaCi manje posla za rukovaoca.

A @
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4.11 DUGME ZA RAD U RIKVERC MODU (RMO)

Rucica (dugme) za aktiviranje rikverc moda nalazi se na desnoj komandnoj konzoli, levo
od rucice za pokretanje/zaustavljanje noza.

NoZevi Ce se zaustaviti prilikom kretanja unazad.

Ako Zelite da noZevi nastave da se okreéu dok se uredaj krece unazad, uvek pritisnite
dugme RMO (skracenica od - Reverse Mode Operation tj. prevod - Rad u ikverc rezimu).
NAPOMENA: KoSenje unazad se ne preporucuije.

5. KAKO DA KORISTITE UREDAJ
5.1 BEZBEDNOSNE PREPORUKE

A\ OPASNOST! | redaj se sme koristiti samo za namenu za koju je predviden (za

koSenje trave).

Nemojte vrSiti nikakva prepodeSavanja i nemojte skidati bezbednosna sredstva koja su
montirana na ureda;.

UPAMTITE DA JE KORISNIK UVEK ODGOVORAN ZA OSTECENJA | POVREDE KOJE SE
DESE DRUGIM OSOBAMA.

Pre pocetka koriscenja uredaja:

- ProcCitajte opSte bezbednosne propise, narocito obracajuci paznju na voznju i koSenje
na nagibima.

- Pazljivo proCitajte instrukcije za upotrebu. Uverite se da ste upoznali sve komande i da
znate kako da brzo zaustavite nozeve i motor.

- Nikada nemojte stavljati ruke niti stopala blizu obrtnih delova ili ispod njih - i uvek se
drzite podalje od izlaza.

Nemojte koristiti uredaj kada niste dobrog zdravstvenog stanja ili kada ste pod uticajem
lekova ili nekih supstanci - koje mogu umanijiti Vase refleksne reakcije i Vasu sposobnost
koncentrisanja. Odgovornost je korisnika da proceni potencijalni rizik prostora gde se
posao obavlja i da preduzme sve neophodne mere predostroznosti - kako bi osigurao
sopstvenu bezbednost i bezbednost drugih osoba, naroCito na nagibima ili na grubom,
klizavom i nestabilnom tlu.

A\ UPOZORENJE! Nemojte ostavljati uredaj u visokoj travi sa motorom koji radi -

kako biste izbegli rizik od nastajanja poZara.

A\ UPOZORENJE! | Nemojte uredaj koristiti na travnjacima sa uzduznim nagibima

veéim od 15°(27%). Nemojte koristiti uredaj na bocnim nagibima vec¢im od 10°(18%).
Ukoliko ¢e se uredaj uglavnom koristiti na nagibima, montirajte kontra tegove ispod
popre¢nih nosaca prednjih tockova. To poboljSava stabilnost napred i smanjuje
mogucnost da dode do prevrtanja.
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| VAZNO | Pogledati poglavlje 4 u vezi podataka i informacija koje se tiu
komandi upravljanja.

5.2 ZASTO SE BEZBEDNOSNA SREDSTVA AKTIVIRAJU
Bezbednosna sredstva rade na dva nacina:

- Spre€avaju startovanje motora - ukoliko nisu ispunjeni svi sigurnosni zahtevi.

- Zaustavljaju motor - ukoliko | samo jedan od bezbednosnih zahteva nedostaje.

a) Da biste pokrenuli motor, neophodno je da:

- Nozevi nisu ukljuceni.

- Parkirna kocnica je ukljucena, a transmisije je iskljucena.
- Rukovalac sedi na sedistu

b) Motor se zaustavlja kada:
- Rukovalac napusta svoje sediste dok kosi ili vozi.

5.3 SMERNICE PRE POCETKA RADA

Pre zapocinjanja koSenja, neophodno je izvesti nekoliko
provera i operacija — kako biste se uverili da mozete raditi
efikasno i uz maksimalnu bezbednost.

5.3.1 PodeSavanje sedista

Da histe promenili poloZaj sedista, olabavite Cetiri fiksirajuca
vijka i pomerite ga duz proreza.

Kada pronadete odgovarajuci polozaj, dotegnite Cetiri vijka.

Samo za luksuzno sediste

Da biste podesili polozaj sedista, povucite i drzite polugu za
podeSavanje sedista.

Pomerajte sediste napred ili nazad do Zeljene pozicije, zatim
otpustite polugu za podeSavanje.

Proverite da li je sediSte zabravljeno u polozaju pre nego Sto
pokrenete traktor.

5.3.2 Pritisak u gumama
Glavni uslov za obezbedivanje da rezno kugiste (rezni dek) bude u horizontalnom polozaju
i da kosi ravnomerno je — da imate propisan pritisak u gumama.
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Odvijte  kapice ventila i prikljucite liniju
komprimovanog vazduha sa meratem - na
ventile.

Pritisci su:
NAPRED: 1,0 bar (15 x 6.0-6)
NAZAD: 1,2 bar (18 x 8.5-8)

5.3.3 Provera goriva i ulja

NAPOMENA U uputstvu za motor se nalaze podaci o tome - koji tip ulja i goriva
treba da koristite.
Sa iskljuCenim motorom proverite nivo
ulja. U skladu sa instrukcijama u uputstvu
za motor - nivo mora biti izmedu MIN i
MAX oznaka na mernoj Sipci.
Sipajte gorivo koristeci levak, ali nemojte
do kraja napuniti rezervoar. Kapacitet
rezervoara je oko 7,5 litara.

|AA  OPASNOST!

Sipanje goriva treba da bude izvedeno na
otvorenom ili na dobro provetravanom
mestu, sa isklju¢enim motorom. Uvek imajte na umu da su isparenja benzina zapaljiva.
NEMQJTE KORISTITI OTVORENI PLAMEN DA BISTE GLEDALI UNUTAR REZERVOARA
NEMOJTE PUSITI ZA VREME SIPANJA GORIVA.

VAZNO Nemojte dopustiti da benzin kapne na plastiéne delove - kako
biste izbegli njihovo oStecenje. Ukoliko ipak dode do sluc¢ajnog prosipanja ili curenja,
odmah isperite vodom. Garancija ne pokriva oStecenja plasticnih delova karoserije ili
motora - koja su izazvana benzinom.

5.3.4 Provera bezbednosti i efikasnosti uredaja
1. Proverite da li su bezbednosna sredstva funkcionalna kako je opisano.
2. Proverite da li je ko€nica u perfektnom radnom stanju.
3. Nemojte zapocinjati koSenje - ukoliko nozevi vibriraju ili ukoliko niste sigurni da li su
dovoljno ostri. Uvek zapamtite da:
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- LoSe naostren noZ Gupa travu - i uzrokuje da travnjak pozuti.
- Olabavljeni nozevi izazivaju nezeljene vibracije i mogu biti opasni.

A\ UPOZORENJE! | Nemojte koristiti uredaj ukoliko niste sigurni da li radi bezbedno i

efikasno. Ukoliko imate neku sumnju, odmah kontaktirajte ovlaséenu servisnu radionicu
ili prodavca - kako bi se tamo izvrSile neophodne provere i popravke.

ZA T2 transmisiju (prenos)

5.3.5 Poluga za isklju€ivanje hidrostatic¢kog A
prenosa

Ova poluga ima dva poloZaja, kako je
prikazano na oznaci:

A" = Prenos ukljuCen: za sve primene, pri
kretanju i tokom ko$enja;

,B” = Prenos iskljuéen: ovo omoguc¢ava mnogo
lak8e pomeranje uredaja ru¢no, dok je motor
ugasen.

U zavisnosti od razligitih menjaca, postoje dva
naCina rada koji se koriste u skladu sa
oznakama postavljenim na uredaju.

5.4 UPOTREBA UREDAJA
5.4.1 Startovanje

A\ OPASNOST! | Motor se mora startovati na otvorenom ili dobro provetravanom

prostoru!

UVEK IMAJTE NA UMU DA SU IZDUVNII GASOVI — QTROVNI!
Da biste startovali motor:

- Otvorite sigurnosni ventil (slavinu) goriva (na ,l").

- Zatvorite poklopac motora.

- Podignite rezno kudiste (rezni dek) koliko god je

moguce. \
- Iskljucite nozeve.
- Prebacite polugu menjaca u neutralan polozaj.

- Delujte na parkirnu kocnicu.
- Kada startujete hladan motor, pomerite ruéicu na ,SAUG" (,CHOKE"), kako je prikazano
na nalepnici.
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- Ukoliko je motor ve¢ zagrejan, postavite polugu izmedu ,POLAKO" (,SLOW") i ,BRZQ"
(,FAST").

- Stavite kljuC za paljenje i okrenite na ,ON" - da biste ostvarili elektricni kontakt, zatim
okrenite na ,START" - da histe pokrenuli motor.

- Otpustite klju¢ kada se motor startovao.

Kada se motor startovao, pomerite ruc¢icu na ,POLAKQ" (,SLOW").

| VAZNO |Saug se mora otvoriti - ¢im motor po¢ne da radi mirno. Njegova
upotreba kada je motor ve¢ zagrejan - moze zaprljati svecicu i uzrokovati da motor radi
kolebljivo.

| NAPOMENA | Ukoliko postoji problem pri startovanju motora, nemojte
insistirati, jer mozZe doéi do praznjenja baterije i preplavljivanja (,presisavanja“) motora.
Okrenite klju¢ na ,0FF", sacekajte nekoliko sekundi, a zatim ponovite operaciju. Ukoliko

se neispravnost nastavi, pogledajte u uputstvu za motor.

VAZNO Uvek imajte na umu da ée bezbednosna sredstva spregiti
startovanje motora - ukoliko nisu ispunjeni sigurnosni zahtevi. U takvim slu¢ajevima, kada
se situacija ispravi, klju¢ se mora najpre okrenuti nazad na ,0OFF" - pre nego $to se motor
moze restartovati.

5.4.2 Startovanje i pomeranje bez koSenja

A\ UPOZORENJE! | 0vaj uredaj nije odobren za upotrebu na javnim putevima. Mora

se koristiti (kako je naznaGeno u pravilima za javne puteve) na privatnim posedima - koji
su zatvoreni za saobracaj.

Kada pomerate uredaj, nozevi moraju biti iskljuceni, a rezno kuciste podignuto koliko god
je mogude (polozaj,7").

Postavite rucicu gasa izmedu ,POLAKO" (,SLOW") i ,BRZ0O" (,FAST"), a rucicu menjaca u
prvu brzinu.

Drzite pedalu kocCnice/kvacila pritisnutu na dole i otpustite parkirnu kocCnicu. Polako
otpustite pedalu kocnice/kvacila - da bi zapoceli kretanje uredaja napred.

A\ UPOZORENJE! | pedala kodnice se mora otpustati postepeno, jer naglo

ukljucivanje moZe dovesti do toga - da se vozilo prevrne i da vozac izgubi kontrolu.
Postepeno dostignite Zeljenu brzinu - koristeci rucice gasa i menjaca. Da biste promenili
brzinu, uvek se mora koristiti kvacilo, pritiskajuci pedalu koc¢nice.
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5.4.3 KoCenje
Najpre usporite uredaj smanjujuci brzinu motora, a zatim gurnite pedalu na dole, da biste
smanyjili brzinu jo$ viSe - dok se uredaj ne zaustavi.

5.4.4 Rikverc

VAZNO Rikverc se sme ukljugiti samo kada je uredaj zaustavljen.
Pritisnite pedalu kocCnice dok se uredaj ne zaustavi, a zatim prebacite u rikverc -
prebacujuci polugu na stranu i u polozaj ,R" (za manuelni model menjaca).

Polako otpustajte pedalu koCnice - da biste ukljucili kvacilo, a zatim pocnite kretanje unazad.
Kada je uredaj zaustavljen, zapocCnite kretanje u rikverc pritiskanjem pedale za
ukljucivanje pogona u "R" smeru (za model sa hidro-transmisijom).

5.4.5 KoSenje trave

Da bi zapocelo koSenje:

- Pomerite gas na ,BRZ0" (,FAST")

- Podignite rezno kuciste (rezni dek) koliko god je moguce.

- Ukljucite nozeve.

- Pocnite kretanje napred po travi veoma polako i krajnje oprezno, kako je ve¢ opisano.

- ReguliSite visinu koSenja i brzinu, uzimajuéi u obzir uslove travnjaka (visina, gustina i
vlaZznost travnjaka).

A\ UPOZORENJE! | Kada kosite na nagnutom zemljistu, smanjite brzinu - kako biste

omogudili bezbedne uslove.

Kakvi god da su uslovi, smanjite brzinu ¢im primetite opadanje brzine motora.

- Ukoliko se krecete suviSe brzo u odnosu na koli¢inu trave koja se kosi, travnjak nece biti
dobro pokosen.

Iskljuite noZeve i podignite rezno kudiste (rezni dek) koliko god je to moguée - uvek,
kada treba da predete preko prepreke.

VAZNO | Ovaj uredaj nije odobren za kosenje pri kretanju unazad (tj. pri
kretanju u rikverc).
NoZevi e se zaustaviti kada se uredaj kre¢e unazad pritiskanjem pedale pogona ka
poloZaju ,R".
Pritiskom na dugme za ponistavanje (tj na dugme za premoscavanje) koje je levo od
volana - moZe se zadrzati rotacija noZeva.
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5.4.6 PraZznjenje korpe za travu

| NAPOMENA  |ova operacija se moze izvréiti samo kada su noZevi iskljugeni, u
suprotnom ¢e se motor zaustaviti.

Nemojte dozvoliti da se sakupljac trave previSe napuni, jer to moze blokirati kanal
kolektora (kanal sakupljaca).

Kada je korpa (sakupljac trave) puna, Cuéete zvuéni signal. U tom trenutku:

- iskljucite noZeve i zvueni signal ¢e prestati;

- smanjite obrtaje motora;

- zaustavite kretanje unapred;

- na nagibima aktivirajte parking kocnicu;

- povucite polugu za prevrtanje i nagnite korpu (sakuplja¢ trave) da biste je ispraznili

- zatvorite korpu (sakupljac trave) tako da se zakaci za zadrzac (zapinjacu).

NAPOMENA | ponekad se zvutno upozorenje
moze Cuti prilikom ukljuCivanja nozeva Cak i kada je
sakupljaC trave ispraznjen.

Ovo je posledica ostataka trave koji ostanu na senzoru
mikroprekidaca.

Da biste zaustavili signal, iskljuCite nozeve, a zatim ih
odmah ponovo ukljucite.

Ako se zvucni signal i dalje Cuje, ugasite motor, skinite
sakuplja¢ trave i uklonite svu nakupljenu travu sa
senzora.

5.4.7 QdCepljivanje kanala kolektora

KoSenje veoma visoke ili mokre trave, posebno pri prevelikoj brzini, moze zaCepiti kanal
kolektora.

Ako se to desi, postupite na sledeci nacin:

— zaustavite kretanje unapred, iskljucite nozeve i ugasite motor;

— uklonite sakupljac trave;

- uklonite pokosenu travu, do koje moZete dodi sa izlaznog otvora kanala kolektora (1.
kanala sakupljaca).

A\ UPOZORENJE! | 0vaj posao se mora obaviti sa iskfjugenim motorom.
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5.4.8 Zavr3etak koSenja
Kada zavrSite sa koSenjem, iskljucite noZeve, smanjite brzinu motora i vozite uredaj sa
reznim kucistem (dekom) podignutim koliko god je to mogude.

5.4.9 Kraj posla

Zaustavite uredaj, pomerite gas na ,POLAKO" (,SLOW") i isklju¢ite motor okretanjem
kljuéa na ,OFF".

Kada se motor zaustavio, zatvorite sigurnosni ventil (slavinu) za gorivo.

A\ UPOZORENJE! | pa biste izbegli povratno paljenje (. povratna detonacija koja se

nekada zove i pucanje u auspuhu), postavite gas na ,POLAKO" (SLOW") oko 20 sekundi
pre zaustavljanja motora.

A\ UPOZORENJE! | yyek izvadite kljug za paljenje - pre nego $to uredaj ostavite bez

nadzora!

| VAZNO | Da biste bateriju odrzali napunjenom, nemojte klju¢ ostavljati u
poloZaju ,ON" kada motor ne radi.

5.4.10 Ciséenje uredaja

Nakon upotrebe, ocistite spoljasnji deo uredaja, ispraznite sakupljac trave ili Stitnik
praznjenja i protresite ga - da biste uklonili travu i ostale otpatke.

Ocistite plasticne delove kuciSta vlaznim sunderom - koristeci vodu i deterdzent, pazedi
da ne pokvasite motor, elektricne delove, kao ni tablu sa elektronskim kolima - koja se
nalazi ispod instrument table.

VAZNO Nikada nemojte koristiti mlaznice na crevima niti grube
deterdzente za CiScenje karoserije ili motoral

Kada perete unutasnji deo reznog kuéista (reznog deka) i kanal sakupljaca, uredaj mora
biti na ¢vrstoj zemlji sa:
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- Montiranim sakupljacem trave ili titnikom praznjenja
- Rukovaocem koji sedi

- Motorom koji radi

- Transmisijom u neutralnom poloZaju

- UkljuCenim nozevima

Prikljucite crevo sa vodom na svaki prikljucak za cevi,
jedan po jedan i pustite vodu kroz svaki - na po nekoliko
minuta, sa nozevima koji se krecu.

Za vreme pranja, rezno kuciste treba da bude spusteno.
Skinite sakupljaC trave, ispraznite ga i isperite, a zatim
ga stavite u polozaj gde moze brzo da se osusi.

5.4.11 Skladi$tenje i nekoriS¢enje na duzi vremenski period

Ukoliko uredaj ne nameravate koristiti duzi vremenski Selnice
period (viSe od 1 meseca), otkacCite kablove sa
baterije i pridrZavajte se instrukcija koja se nalaze u
uputstvu za upotrebu motora.

Ispraznite rezervoar za gorivo - otkaCinjanjem cevi
koja se nalazi na ulazu filtera goriva i sledite ‘
instrukcije iz uputstva za motor. Filter goriva

A\ UPOZORENJE! | pasljivo ukionite svu suvu pokodenu travu - koja se moZda

nagomilala oko motora ili auspuha (prugusivaca), kako biste sprecili da se zapale sledeci
put kada budete koristili uredaj!
Uredaj odlozite na suvom, zaklonjenom mestu i ukoliko je moguce — pokrijte ga krpom.

VAZNO | Baterija se mora ¢uvati na hladnom i suvom mestu. Pre perioda
dugackog skladistenja (duzeg od 1 meseca) - uvek napunite bateriju, a zatim ponovo
napunite - pre samog koris¢enja uredaja.

Sledeci put kada budete koristili uredaj, proverite da li ima curenja goriva iz cevi, slavine
za gorivo ili karburatora.

5.4.12 Sredstvo za zastitu kartice

Tabla sa elektronskim kolima poseduje samoresetujuéu zastitu - koja prekida kolo ukoliko
postoji neispravnost u elektricnom sistemu. To se manifestuje zaustavljanjem motora i
iskljucivanjem lampice.

Kolo se automatski resetuje nakon nekoliko sekundi, ali uzrok neispravnosti treba utvrditi
i reSiti - kako bi se izbeglo ponovno aktiviranje zastitnog sredstva.
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PWR 86 C (RS)

| VAZNO | Da bi se izbeglo aktiviranje zastitnog sredstva:

- Nemojte obrnuti kablove na terminalima baterije.

- Nemoijte koristiti uredaj bez baterije, jer moze do¢i do oSteéenja requlatora punjenja.
- Pazite da ne izazovete kratak spoj.

5.4.13 Rezime glavnih koraka koje treba slediti prilikom koriS¢enja uredaja

Da bi...

Morate da...

Pokrenuli motor

Otvorite slavinu za gorivo, uverite se da su ispunjeni svi
uslovi koji omogucavaju pokretanje, a zatim okrenite
kljuc.

Kretali se napred

Do kraja pritisnite pedalu, ubacite u brzinu, a zatim
postepeno otpustite pedalu.

Kocili ili se zaustavili

Smanijite broj obrtaja motora i pritisnite pedalu kocnice.

ISli u rikverc (unazad)

Zaustavite uredaj; ubacite u neutralni polozaj, do kraja
pritisnite pedalu, ubacite u rikverc, a zatim postepeno
otpustite pedalu.

Kosili travu

Postavite Stitnik praznjenja; dodajte gas; ukljucite
nozeve; podesite visinu koSenja, do kraja pritisnite
pedalu, ubacite u brzinu, a zatim postepeno otpustite
pedalu (papugicu).

Otklanjanje zapusenosti
kanala za sakupljanje

Zaustavite kretanje unapred, iskljucite nozeve i ugasite
motor. Otvorite Stitnik praznjenja i oCistite kanal za
sakupljanje.

Zavrsili koSenje

IskljuCite noZeve i smanijite broj obrtaja motora.

Zaustavili motor

Smanjite broj obrtaja motora, sacekajte nekoliko
sekundi, okrenite kljuc i zatvorite slavinu za gorivo.

Uskladistili uredaj

Ukljucite parkirnu kocnicu, izvadite klju¢ i, ako je
potrebno, operite uredaj, unutrasnjost reznog kucista,
kanal za sakupljanje i sakupljac trave.
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5.5. UPOTREBA UREDAJA NA NAGNUTOM ZEMLJISTU

Kosite samo na kosinama koji imaju mere ispod maksimalnih nagiba koji su vec
spomenuti.

Travnjaci na nagibima treba da se kose
kretanjem na gore i na dole - a nikako
popreko. Kada menjate pravac - budite %

posebno oprezni, da tockovi koji su prema
vrhu nagiba ne udare u neku prepreku
(kamenije, grane, korenje itd.) - jer to moze
dovesti do bocCnog proklizavanja uredaja,

prevrtanja ili  gubljenja  kontrole nad
uredajem.

A\ OPASNOST! | SMANJITE BRZINU PRE BILO KOJE PROMENE PRAVCA NA
NAGIBIMA - i uvek primenite parkirnu koGnicu pre napustanja uredaja koji stoji (miruje) ili
koji ostaje bez nadzora.

A\ UPOZORENJE! | Kretanje napred zapotnite veoma paZljivo na nagnutim

zemljistima — kako biste spredili rizik od prevrtanja. Smanjite brzinu kretanja napred pre
nego Sto pocnete da se krecete po nagibu, a narodito kada idete nizbrdo.

|\ OPASNOST! | Nikada nemojte koristiti rikverc da biste smanjili brzinu kretanja
nizbrdo. To moze dovesti do toga - da izgubite kontrolu nad vozilom, a narogito na
klizavom zemljistu.

|\ OPASNOST! | Nikada nemojte voziti uredaj na nagibima u neutralnoj brzini ili sa
iskljuéenim kvagilom! Uvek ukljuéite sporu brzinu pre ostavljanja uredaja koji je
zaustavljen i bez nadzora.
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KAKO KORISTITI UREDAJ

Mera¢ nagiba

Tt~ 15°nagib

(SUVISE STRMO)
Slika 2

750 ]
~—y
-~ \/Spfe,/(l'dan -
. ~ _"alin,
KORISTITE OVAJ MERAC NAGIBA DA BI o P Ja
PROCENILI - DA LI JE NAGIB SUVISE STRM ZA e P
-~

I
BEZBEDAN RAD! S

Da bi proverili nagib, uradite sledece:

1. Izvadite ovu stranicu i presavijte duz isprekidane linije.

2. Locirajte vertikalan objekat na nagibu ili iza njega (npr. stub, zgradu, ogradu, drvo, itd.).

3. Poravnajte jednu stranu meraca nagiba sa objektom (videti sliku 1 i sliku 2).

4. Pode$avajte merac na gore ili na dole - dok levi ugao ne dodirne nagib (videti sliku 1 sliku
2).

Ukoliko postoji zazor ispod meraca - nagib je suviSe strm za bezbedan rad (videti sliku 2
iznad).

A UPOZORENJE! Nagibi su glavni faktor povezan sa prevrtanjima i nezgodama koje
mogu rezultovati povredivanjem ili smréu! Nemojte rukovati uredajem na nagibu koji
prekoracuje 15 stepeni. Na svim nagibima je neophodan narocit oprez.
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5.6 TRANSPORTOVANJE

A\ UPOZORENJE! | Ukoliko se uredaj transportuje na kamionetu ili u prikolici, koristite

odgovarajuéu opremu za podizanje - i uz dovoljan broj ljudi za teret koji se podiZe i tip sistema
podizanja koji se koristi. Ovaj uredaj se ne sme nikada podizati uzetom i koturaom. Za vreme
transportovanja, zatvorite slavinu za gorivo, spustite rezno kuciste, primenite parkirnu kocnicu
i bezbedno uévrstite uredaj sa kanapima ili lancima - na vuénom sredstvu.

5.7 ODRZAVANJE TRAVNJAKA
1. Da bi travnjak bio zelen, mekan i atraktivan, treba ga redovno kositi, ali tako - da ne
oSteCujete travu. Travnjak se moze sastojati od nekoliko razlicitih vrsta trave. Ukoliko se
travnjak kosi Cesto, trava i korenje snaznije rastu, formirajuci Cvrstu travnatu podlogu.
Ukoliko se travnjak kosi rede, poCinje rast trave vece visine i korova (a uz to ima bele rade,
deteline, itd.).

2. Uvek je bolje kositi travu dok je suva.

3. Nozevi moraju biti u dobrom stanju i dobro naoStreni, tako da se trava odseca pravo
bez iskrzane ivice - koja dovodi do Zutenja po krajevima.

4. Motor treba da radi na punoj brzini - i da bi se osigurao oStar rez trave, a i da bi se dobio
neophodni potisak - koji gura odrezanu travu kroz sakupljacki kanal.

5. UCestalost koSenja treba da bude proporcionalna brzini rasta trave. Travu ne treba
pustiti da poraste suviSe izmedu dva koSenja.

6. Za vreme perioda vrucina i susa, travu treba kositi tako - da ostane malo vece visine,
kako bi se sprecilo isusSivanje zemlje.

7. Najbolja visina trave na dobro
odrzavanim travnjacimaje oko 4-5cm.Sa | (
jednim koSenjem ne treba da uklanjate

[
viSe od jedne trecine ukupne visine. | = }
Ukoliko je trava veoma visoka, treba je \ {j |
kositi dva puta za dvadeset Cetiri sata. } ' \

Prvi put sa noZzevima na maksimalnoj
visini, mozda smanjujucu Sirinu koenja, a ~
drugi rez na zeljenu visinu.

8. Kada kosite velike prostore, zapocnite
okretanjem na desno - tako da se pokoSena trava prazni odmaknuta od grmlja, ograda,
staza, itd. Nakon jednog ili vise krugova, kosite u suprotnom smeru, praveci leva
zakretanja — dok ne zavrsite.

9. Izgled travnjaka ¢e se poboljsati - ukoliko naizmeni¢no kosite u oba smera.

—
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10. Ukoliko sistem za sakupljanje poéne da se blokira travom, treba da smanjite brzinu
kretanja napred, jer je mozda suviSe visoka za uslove travnjaka. Ukoliko taj problem nastavi
da se javlja — verovatno su uzrok tome loSe naoStreni nozevi ili deformisana krilca.

11. Budite narocito pazljivi kada kosite blizu grmova ili ivicnjaka, jer oni mogu iskrenuti
horizontalan polozaj reznog kucista (reznog deka) - i oStetiti njegove ivice kao i nozeve.

6. ODRZAVANJE
6.1 BEZBEDNOSNE PREPORUKE

| A\ UPOZORENJE! | pre &iséenja ili operacija odrZavanja, izvadite klju¢ za paljenje i
procitajte odgovarajuce instrukcije. Nosite odgovarajucu odecu i radne rukavice uvek
kada su Vase ruke u opasnosti.

| A\ UPOZORENJE! | Nikada nemojte koristiti uredaj ukoliko su delovi pohabani ili
oSteceni. Neispravni ili pohabani delovi se uvek moraju zameniti — a nikako popravljati.
Koristite samo originalne rezervne delove. Delovi koji nisu istog kvaliteta mogu ostetiti
opremu i uticati na bezbednost Vas ili drugih osoba.

VAZNO | Nikada nemojte odstranjivati (bacati) koriséeno ulje, gorivo,
baterije ili druge zagadujuce materije - na neovlas¢ena mesta (na mesta koja za to nisu
predvidena zakonom)!
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6.2 RASPORED ODRZAVANJA

6.2.1 Planirano odrZavanje

Operacija

Sati

Zavr$eno (Datum ili vreme)

1. UREBAJ

1.1 Provera ulja u motoru

Pre svake upotrebe

1.2 Provera pritiska u pneumaticima

Pre svake upotrebe

1.3 Provera bezbednosnih sistema i komandi

Pre svake upotrebe

1.4 Provera oStecenja na proizvodima

Pre svake upotrebe

1.5 Ciéenje uredaja u celosti

Posle svake

upotrebe

1.7 Provera pri¢vrs¢enosti i oStrine noZeva

Na svakih 25 sati

1.8 Provera pogonskog kaisa

Na svakih 25 sati

1.9 Provera kai$a noza

Na svakih 25 sati

1.10 Provera masinskih vijaka i zavrtnjeva

Na svakih 25 sati

1.11 OpSte podmazivanje

Na svakih 25 sati

1.12 Zamena nozeva

Na svakih 100 sati

1.13 Opsti servisni pregled kod ovlas¢enog
prodavca ili servisa

Svake godine

2.MOTOR

2.1 Prva zamena ulja

Na svakih 20 sati

2.2 Zamena motornog ulja @

Na svakih 50 sati

2.3 Ciséenje vazdusnog filtera ()

Na svakih 50 sati

2.4 Provera i podesavanje svecice (!

Na svakih 100 sati

2.5 Ciséenje rezervoara i filtera za gorivo

Na svakih 100 sati

2.6 Zamena vazdus$nog filtera O

Svake godine

2.7 Zamena sveéice

Svake godine

1) Pogledati uputstvo za motor za potpunu listu i uestalost.
2) Na prve znake habanja, kontaktirajte ovla§éenu servisnu radionicu - radi zamene dela.
3) Opste podmazivanje svih zglobova treba takode obaviti uvek - kada se uredaj ostavlja

van upotrebe duzi vremenski period.

Gornja tabela treba da Vam pomogne da odrZite bezbednost i performanse uredaja. Ona
prikazuje glavne operacije odrzavanja i podmazivanja i koliko Cesto te operacije treba
izvoditi. Sa desne strane postoji deo tabele — gde treba upisati datum ili posle koliko sati

upotrebe se posao izvodi.
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A\ UPOZORENJE! | Sve provere, podeSavanja i zamene koje nisu opisane U

poglavljima 6.3 i 6.4 ovog uputstva - moraju se obaviti u ovlaS¢enoj servisnoj radionici.
Tamo poseduju neophodna znanja i alate - koji obezbeduju da se posao obavi korektno,
bez uticaja na bezbednost samog uredaja.

6.2.2 Kratak opis situacija koje mozda zahtevaju servisne operacije

Uvek kada... Treba ...
NN Kontaktirati ovlaS¢enu servisnu
Nozevi vibriraju -
radionicu
Nozevi kidaju travu i travnjak pocinje Kontaktirati ovlaS¢enu servisnu
Zuteti radionicu
Otkos je neravnomeran Poravnati rezno kuciste

Kontaktirati ovlaséenu servisnu

NoZevi se ukljucuju na neobican nacin .
radionicu

Kontaktirati ovlaséenu servisnu

Uredaj ne kodi o
radionicu

Kontaktirajte ovla§éenu servisnu

Kretanje napred je sa trzajima adionicu

6.2.3 Motor

VAZNO Pridrzavajte se svih instrukcija iz uputstva za motor.
Da biste ispraznili motorno ulje, odvijte ¢ep za praznjenje ulja, a kada vracate na svoje
mesto Cep — obezbedite da se zaptivka pravilno postavi.

6.2.4 Baterija

Bateriju treba paZzljivo odrzavati — kako bi joj se omogucéio dug Zivotni vek. Baterija Vaseg
uredaja treba uvek da se napuni:

- Pre prve upotrebe uredaja nakon kupovine.

- Pre nego $to Cete uredaj ostaviti van upotrebe na duzi vremenski period.

- Pre nego $to startujete uredaj nakon duzeg vremenskog perioda nekori§éenja.
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PaZljivo procitajte i pridrzavajte se instrukcija za punjenje baterija u uputstvu koje je
dostavljeno uz bateriju. Ukoliko se ne budete pridrzavali instrukcija i ukoliko bateriju ne
budete punili prema propisu, moze doci do trajnog ostecenja Gelija baterije.

Ispraznjena baterija mora se napuniti §to je pre moguce.

| VAZNO | Punjenje baterije se mora obaviti kori§¢enjem punjaca za baterije
pri konstantnom naponu. Drugaciji sistemi punjenja mogu nepovratno ostetiti bateriju.

6.3 PROVERE | PODESAVANJA

Rezno kugiste (rezni dek) mora biti pravilno podeseno kako bi se postigao dobar rez.

Desna prednja Desna zadnja
podesavajuéa poluga podesavajuca poluga

Leva prednja
podeSavajuéa2~.

poluga ‘,—&,‘

Leva poluga

NAPOMENA |

Da bi se postigli dobri rezultati prilikom koSenja, prednji deo treba uvek da bude 5-6 mm

nizi od zadnjeg.

- Postavite uredaj na ravnu povrsinu i proverite pritisak u pneumaticima (tj. u gumama);

- Postavite drvene blokove visine 30 mm ispod prednje ivice deka (reznog kucista), a
blokove visine 35 mm ispod zadnje ivice deka (reznog kucista), a zatim postavite
rucicu za podeSavanje visine u polozaj ,2"

- Podesite levu prednju podeSavajucu polugu, desnu podeSavajucu polugu i desnu
zadnju podeSavajucu polugu odrzavajuci dek u kontaktu sa blokovima.

- Podesite i podiznu Sipku (Lift rod) tako da dek ostane u kontaktu sa blokovima.

Na ravnim travnjacima, ako je potrebno, mozete promeniti polozaj tocka kako biste

postigli nizi rez.
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| VAZNO | Na neravnom travnjaku, todak
mora biti postavljen u otvor ,A".

Ukoliko imate bilo kakvih nedoumica, ne oklevajte da
kontaktirate svog prodavca.

6.4 RASKLAPANJE | ZAMENA

6.4.1 Zamena tockova
Zaustavite uredaj na ravnoj podlozi i postavite blok
ispod noseceg dela karoserije - na strani na kojoj
treba zameniti tocak.
ToCkovi se drze pomoCu elasticnog osiguraca

(zegera), koji se moze skinuti pomodu odvijaca
(Srafcigera).

| NAPOMENA | Ukoliko treba da zamenite
jedan ili oba zadnja tocka, oni imaju isti precnik, pa
proverite da li je rezno kuciste horizontalno - da biste
sprecili neravnomerno kosenje. Morate se uveriti da
su klin i podloska Cvrsto legli na svoja mesta.

Podloska

VAZNO | Pre ponovnog montiranja togkova, stavite mast na osovinu.
Stavite elasticni osigurac i oslanjajucu podlosku nazad na svoja mesta.

6.4.2 Zamena i popravka guma (pneumatika)
Gume su ,Tubeless" (bez unutrasnje gume), tako da sve rupe moraju biti popravljene od
strane vulkanizera, sledeci procedure predvidene za ovaj tip guma.
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6.4.3 Zamena osiguraca
Uredaj je opremljen sa osigura¢ima od 10A. Kada pregore, uredaj se zaustavlja, svetla na

instrument tabli se iskljucuju, a baterija se \_/\

postepeno prazni, uredaj ima problema sa
startovanjem.
Izvadite osigurac¢ i zamenite ga osiguratem istog

tipa. @

VAZNO Pregoreli osiguraé mora
uvek biti zamenjen onim istog tipa i oznake é
amperaze, a nikako osiguracem drugacijih Al U

karakteristika.
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6.4.4 Skidanje, zamena i montaZza noZeva

A\ UPOZORENJE! | yyek nosite radne rukavice kada rukujete noZevima. Pre nego &to

pregledate ili skinete noz, zaustavite motor i otkacite kabal sa sveCice.

A\ UPOZORENJE! | ogteceni ili iskrivljeni

nozevi se uvek moraju - zameniti. Nikada ih
nemojte popravljati!

UVEK  KORISTITE  ORIGINALNE ~ NOZEVE!
Osigurajte da nozevi budu propisno izbalansirani.
Nozevi su razliciti i okre¢u se u razlicitim
smerovima, pa ih obavezno vratite nazad na
pravo mesto, prate¢i Sifru (kod) - koji je
od§tampan na spoljasnjem delu svakog noza.

1. Demontaza

1a = vijak sa desnim navojem (odvrtanje u smeru
suprotnom od kazaljke na satu)

1b = vijak sa levim navojem (odvrtanje u smeru
kazaljke na satu)

2. Originalni rezervni delovi
Koristite iskljucivo originalne rezervne delove.

3. Montaza

Proverite da ulegnuti (konkavni) deo elasti¢nog
diska (3) naleze na noz.

Vratite nazad glavéine vratila (4), vodeéi racuna
da su klinovi (5) pravilno postavljeni i Cvrsto
smesteni na svoje mesto.

4. Zatezanje vijaka

1a = vijak sa desnim navojem (zatezanje u smeru
kazaljke na satu)

1b = vijak sa levim navojem (zatezanje u smeru
suprotnom od kazaljke na satu)

Zategnite pomoc¢u moment klju¢a podeSenog na
40-45Nm.
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6.4.6 Zamena kaiSa
Zamena kaiSa se mora izvesti u ovladéenoj servisnoj radionici. Kaieve zamenite - ¢im
pokazu ocigledne znake habanja!

A\ UPOZORENJE! | UVEK KORISTITE ORIGINALNE KAISEVE ZA ZAMENU!

6.5 Podmazivanje

Nanesite mast injektorom u prostore koji su pokazani. Primenite dva ili tri stiskanja masti
i obrisite suviSno mazivo.

Podmazite prostore koji su prikazani - motornim uljem. ObriSite prostor da biste ocistili,
primenite nekoliko kapi ulja, a zatim obriSite ono $to se prospe ili kapne.

N

S

‘.E-:r._-a
(: \.
==

VAZNO Nemojte zaprljati kai$ niti pedalu koénice ili gumu (pneumatik) -
jem ili mascu. Ulje i mast mogu da ih oStete.

00

u
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7. PROBLEMI | RESENJA
A\ UPOZORENJE!

Opasnost
Opasnost od povreda ako se motor slu¢ajno (nenamerno) pokrene.

Zastitite se od povrede. Pre nego Sto zapocnete bilo kakav rad na ovom uredaju:

e [skljucite motor.

e Izvadite klju¢ za paljenje.

e Aktivirajte parkirnu kocnicu.

o SacCekajte da se svi pokretni delovi potpuno zaustave i da se motor potpuno ohladi.
e Skinite kabl svecice sa svecice - kako bi se sprecCilo slu¢ajno pokretanje motora.

Kvarovi koji se jave tokom upotrebe uredaja ¢esto imaju jednostavne uzroke koje mozete
sami prepoznati i otkloniti. Ako imate bilo kakve sumnje, obratite se ovlaS¢enom servisu
ili prodavcu.

Problem Moguci uzrok Redenje
1. Konektor kablova za far nije | Okrenite klju¢ u polozaj "STOP" i
prikljucen. prikljucite kabl farova.

Okrenite klju¢ u polozaj "STOP" i
zamenite sijalice.
Povezite crveni kabl na (+) terminal

2. Pregorela sijalica.

3. Nepravilno povezani kablovi

Rasyeta ne na bateriju. bgterue, a crni kabl na (-) terminal
radi (videti par. 3.4).
4 Ne|§pravan prekidat za Zamenite prekidac paljenja.
paljenje.

Testirajte, napunite ili zamenite
bateriju.

Obratite se ovlaSéenom servisu ili
prodavcu.

5. Neispravna baterija.

6. Kratak spoj u instalaciji.
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Problem Moguci uzrok ReSenje
1. Nisu ispunjeni uslovi za Proverite da li su svi uslovi za
pokretanje. startovanje ispunjeni (par. 5.4.1).
4 Okrenite klju¢ u polozaj "STOP" i sipajte
2. Nema goriva u rezervoaru. .
gorivo u rezervoar (par. 5.3.3).
3. Los kontakt izmedu kabla i Proverite spojeve (par. 3.4)
prikljucka baterije. T
4. Prazna ili neispravna Testirajte, napunite ili zamenite
baterija. bateriju.
Startni ’ ' Zamenite osigu__rac Ako éestp
5. Neispravan osigurac. pregoreva, otkrijte uzrok (najéesée
motor ne kratak spoj) (par. 6.4.3).
pokrece 6. ZapuSen filter vazduha. Ocistite filter vazduha.
motor

7. Neispravna svecica.

Proverite prikljucak kabla. Ocistite ili
zamenite svecicu.

8. Neispravna pedala kocnice.

Obratite se ovlas¢enom servisu ili
prodavcu.

9. Nije pritisnut prekidac
kvacila/kocnice.

Pritisnite PTO dugme u polozaj "OFF"
(par. 4.3).

10. Neispravan startni relej.

Zamenite startni relej.

11. Neispravan startni prekidac

paljenja.

Zamenite startni prekidac paljenja.
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Problem Moguci uzrok Resenje
1 Problem sa karburatorom. Obratite se ovlaS¢enom servisu ili
prodavcu.
2. Zapusen filter vazduha. Ocistite ili zamenite filter (videti
uputstvo za motor).
1. Proverite i zamenite filter goriva
Motor radi ako je potrebno (videti uputstvo za
3. Zapusena ventilacija motor ili kontaktirajte prodavca ili
neravnomerno . "y . o
rezervoara goriva. ovlaséenu servisnu radionicu).
2. Ispraznite rezervoar goriva i sipajte
Sveze gorivo.
Smanijite brzinu kretanja i uskladite
4. Trava je previSe visoka. sa visinom trave i/ili podignite visinu
koSenja.
Problem Moguci uzrok ReSenje
_ Ocistite ili zamenite filter vazduha
1. Zapu$en filter vazduha. o
(videti uputstvo za motor).
2. Nizak broj obrtaja motora. Povecajte gas.
3. Brzina kretanja je previsoka. |Postavite u nizu brzinu kretanja.
: . Zamenite svedicu (videti uputstvo za
Motor je 4. Neispravna svecica. motor).
slab 1. Proverite i zamenite filter goriva ako
je potrebno (videti uputstvo za motor
5. ZapuSena ventilacija ili kontaktirajte prodavca ili ovlascenu
rezervoara goriva. servisnu radionicu).
2. Ispraznite rezervoar goriva i sipajte
sveze gorivo.
Problem Moguci uzrok ReSenje
Zamenite osiguraC. Proverite uzrok
. 1. Neispravan osigurac. ako ¢esto pregoreva (obitno je kratak
Baterug se spoj) (par. 6.4.3).
ne puni 2. Los kontakt izmedu baterije i Proverite spojeve (par. 3.4)
kablova. T

47




PWR 86 C (RS)

Problem

Moguci uzrok

ReSenje

Uredaj se ne
pokreée (ne

1. Aktivirana kocnica.

Pritisnite pedalu (papucicu) kocnice i
otpustite ruénu  kocnicu. Polako
otpustite pedalu kocnice da bi uredaj
poceo da se kreée napred (par. 5.4.2).

2. Menjac¢ iskljucen (hidrostatski

Aktivirajte menjac (par. 5.3.5).

krece) pogon).
3. Pogonski kais je spao. Vratite kai$§ na mesto.
4. Pogonski kai$ je osStecen ili 7amenite kais.
pohaban.
Problem Moguci uzrok ReSenje
Proverite i zategnite sve noZeve (videti
1. Nozevi su olabavljeni. momen'te' pritezanja par. 6'4'42’, Il!
kontaktirajte prodavca ili ovlasceni
Servis.
2 Motor je olabavljen. Proverite i zategnite sve vijke motora i
Jake rama.
vibracije 3. Neizbalansiranost u jednom | Kontaktirajte prodavca ili ovlasceni
ili u oba noza usled oSteéenja. | servis.
4. Rezni sklop je pun trave. Ocistite rezni sklop.
L S Zategnite motor ili kontaktirajte
5. Motor nije Cvrsto pricvrscen. o o :
prodavca ili ovlasc¢eni servis.
6. OStecen kais. Zamenite kais.
Problem Moguci uzrok Resenje
1. Pohabani ili tupi nozevi. Navost_nte ili zamenite nozeve za
kosenje.
2. Ratht prltlsak u . | Proverite pritisak u gumama tj. u
) . . |pneumaticima (gumama) levo i e
Neujednaceni desno pneumaticima (par. 5.3.2).
ili lo8i : , 2 ;
itati 3. Nepravilno podegen rezni Proverite podeSavanje reznog deka
rezvu i dék (par. 6.3) ili kontaktirajte prodavca ili
koSenja ' servisni centar.

4. Predugacka i/ili mokra trava.

Prilagodite visinu koSenja i brzinu
voznje uslovima.

5. Prevelika brzina kretanja.

Postavite u nizu brzinu kretanja.
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Problem Mogudi uzrok ReSenje

Temeljno ocistite unutrasnjost reznog
deka (koristite odgovarajuci pribor da
bi pristupili ¢i$éenju deka).

6. Trava se nagomilala ispod
reznog deka.

7. Pogonskikais za koSenje Zamenite kai$ za koSenje.

proklizava.
8. Kanal sakupljaca trave je Uklonite sakupljaC trave i odistite
zapusen. kanal za praznjenje.

Ako i posle navedenih koraka problem i dalje postoji — obratite se prodavcu ili ovlas¢enom
servisnom centru.
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8. KARAKTERISTIKE

8.1 Tabela sa tehnickim karakteristikama

Model PowerED PWR 86C
Model motora LCTP88F-1
Radna zapremina 413 o
motora
Nominalna snaga: 6.8 kW
Max brzina motora: 2600 min’
Srina ko$enja 86 cm
Nivo zvucnog pritiska na Lpa: 85.9 dB(A),
mestu rukovaoca Kpa: 3 dB(A)
Izmereni nivo zvuéne Lwa: 97.79 dB(A),
snage Kwa: 1.34 dB(A)
Garantovani nivo zvuéne
snage (2000/14/EC) Lux: 100 dB(A)
& an: 3.603 m/s?,
Vibracie Saka-ruka Ky 1.5 m/s?
Celo telo an: 0.892 m/s?,
Kn: 1.5 m/s?
Masa 193 kg

Brzina voZenja

Napred:1.6-7.5 km/h (5 stepeni prenosa), Rikverc 2.5 km/h

Moment zatezanja vijka noza 40-45Nm
Visina kosenja (na 7 nivoa) 30-90mm
Pritisak naduvavanja prednjih tockova 1.0 bar
Pritisak naduvavanja zadnjih to¢kova 1.2 bar
Elektricni sistem 12 Vd.c. (jednosmerni)
Baterija 18 Ah

Min. radijus zaokretanja 45¢cm
Kapacitet rezervoara za gorivo 7.5L
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8.2 Dimenzije uredaja

1110

(mm

g Q
925
Model AGM LTM 86-25 W
W (mm) 930 960

Servis

Neka Va$ alat popravlja samo kvalifikovano stru¢no osoblje u naSim ovlascenim
servisnim centrima koje koristi originalne rezervne delove, tako Cete osigurati da
elektricni alat ostane bezbedan za upotrebu. Za viSe informacija o nasim ovlaséenim
servisnim centrima posetite web sajt www.villager.rs ili ovlaSéenu radnju za prodaju
Villager proizvoda.
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Deklaracija 0 usaglasenosti
Prema Masinskoj direktivi 2006/42/EC od 17. maja 2006., Aneks Il A

| - v

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWEREs]

Opis uredaja: Traktor za koSenje trave PowerED PWR 86C

Izjavijujemo pod punom odgovornoscu da je pomenuti proizvod dizajniran i proizveden u
skladu sa:
e Direktiva 2006/42/EC o bezbednosti masina
e Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetnoj kompatibilnosti
e Direktiva 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisiji buke
e Direktiva (EU) 2016/1628 o emisiji gasova i zagadjuju¢ih materijala iz motora
Sa unutrasnjim sagorevanjem

Broj odobrenja motora: 13*2016/1628*2021/1068SYB1/P*0013*03

Harmonizovani i drugi standardi:
EN IS0 5395-1:2013+A1
EN IS0 5395-3:2013+A1+A2
EN ISO 14982:2009

Ovlasceno telo prema Direktivi 2000/14/EC, 2005/88/EC:
TUV Rheinland test report CN23MNN4 008 dat. 04.07.2024.

Izmereni nivo zvuéne snage Lwa 97,79 dB(A)
Garantovani nivo zvu¢ne snage Lwa 100 dB(A)

Odgovorna osoba ovlaScena za sastavljanje tehnicke dokumentacije: Dragan Dragicevic,
na adresi kompanije Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Mesto / datum: Ljubljana, 07.11.2025.
Lice ovlasceno da sacini izjavu u ime proizvodaca
_. Dragan Dragicevi¢

Y apieeas ©
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Zahradni traktor
PowerED PWR 86C

Navod k obsluze

Varovani!
Pred pouzitim zafizeni si peclivé prectéte tento navod k obsluze.

CE< gn



PWR 86 C (CZ)

DULEZITE

Zahradni traktor musi byt vzdy pouzivdn s maximalni opatrnosti, pfi dodrzeni
bezpe&nostnich opatfeni, a navod k obsluze musi byt vzdy po ruce. Na zafizeni musi byt
umistény Stitky a nalepky s piktogramy znazornujicimi hlavni bezpe¢nostni pokyny pro
obsluhu.

JelikoZ jsou tyto Stitky a nalepky podle platnych bezpe€nostnich norem povazovany za
nedilnou soucdst zafizeni, je uzivatel povinen je vymeénit v pfipadé, Ze se odlepi nebo
stanou necitelnymi. SITTING = sezeni, PTO = pomocny pohon, N = neutral
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PWR 86 C (CZ)

0ZNACENI POLOH (STITKY A NALEPKY)

=

= P —
/ % _=_ ———

—r_x iy,
5




1. BEZPECNOST
1.1 JAK CIST NAVOD K OBSLUZE

Nékteré odstavce v tomto ndvodu obsahuji dilezité informace tykajici se bezpeénosti a
manipulace a jsou oznaceny nasledujicim zplsobem:

| POZNAMKA |NEBO| DOLEZITE . Poskytuji podrobnosti nebo dalsi
informace k jiz uvedenému s cilem zabranit poskozenf zafizeni.

A\ VAROVANI! | Nedodrenf tohoto pokynu mize vést ke zranénf vés nebo jinych

osob.

|AEBEZPEC|'! |Nedodr2en|’ tohoto mlZe vést k riziku vazného zranéni nebo smrti
vds Ci jinych osob.
Tento ndvod popisuje rlizné verze zafizeni.

| POZNAMKA | Polohy na zafizeni, jako napfiklad ﬁ
,dopredu’, ,dozadu", ,vlevo" nebo ,vpravo" se vztahuji na smér
vpred.

| DULEZITE | Pro vsechny &innosti souvisejici s '
pouzivanim a udrzbou motoru, které nejsou popsany v tomto <:E| @
navodu, prosim, obratte se na pfislusny navod, ktery je nedilnou @.

\ -

||
soucasti kompletni dokumentace dodavané se zafizenim. D

L - vlevo, R - vpravo, B - dopfedu, F - dozadu.

1.2 OBECNA BEZPECNOSTNI PRAVIDLA

A\ VAROVANI! | pred pouzitim zafizen si pedlivé prectéte tento navod k obsluze.

A) SKOLEN(

1) Peclivé si prectéte vSechny pokyny. Seznamte se s ovlddacimi prvky a spravnym
zplisobem pouzivani tohoto pfistroje.

2) Nikdy nedovolte, aby toto zafizeni pouZzivaly déti nebo osoby, které nebyly sezndmeny
s obsahem tohoto ndvodu. NejniZsi povoleny vék obsluhy mohou upravovat mistnich
platné predpisy.



3) Nikdy zahradnf traktor nepouZivejte v blizkosti domécich zvitat nebo osob,
I(—)IH’| zejmena déti. Nikdy sekaCku nepouZivejte ve tmé.

4) Vzdy méjte na paméti, Ze nehody nebo Skody, které mohou vzniknout
jinym osobam nebo majetku, jsou odpovédnosti obsluhy nebo uZivatele zafizen.
5) Nevozte spolujezdce.
6) VSichni fidi¢i by méli vyhledat a pfijmout odborné a praktické rady. Tyto rady by mély
zdlraznit nasledujici body:
- Pri préci se zafizenim, které je pohanéno, je nutné vénovat pozornost a soustfedit se.
- Brzdu nelze pouzit k ziskani zpét kontroly nad pohybujicim se zafizenim, které
sklouzava po svahu.
Hlavnimi dlivody ztraty kontroly jsou:
- NedostateCny kontakt kol s povrchem.
- Nadmérna rychlost.
- NedostateCné brzdéni.
= Nevhodny typ zafizeni pro danou Ulohu.
- Neznalost vlivu povrchovych podminek, zejména svah(.
- Nespravné pfipevnéni nebo rozlozeni nakladu.

B) PRIPRAVA
) Pfi sekéni vzdy pouZivejte bezpednostni obuv a dlouhé kalhoty.
@ @ Zar|zen| nikdy nepouzivejte bez obuvi ani v sandalech.
) Peclivé zkontrolujte oblast seceni, kde ma byt zafizeni pouzito, a
odstrante vsechny predmety které by mohly byt zafizenim odmrstény.
, 3) NEBEZPECI! - Benzin je vysoce hoflavy.

~— Uchovavejte palivo v kanystrech vyhradné urcenych k tomuto ucelu;
* - Palivo doplriujte pouze ve venkovnich prostorech a béhem tohoto procesu

m nikdy nekufte
- Palivo pridavejte pred spusténim motoru. Nikdy neodstrafiujte uzaver nadrze
ani nelijte benzin, pokud motor bézi nebo je jesté horky;
- Pokud dojde k rozliti paliva, nesnazte se motor nastartovat, ale odsurite
@ zafizeni mimo misto rozliti a vyhnéte se zdrojim zapdleni, dokud Uplné
nevyprchaji vypary benzinu;
- Vratte a pevné utdhnéte vSechny uzavéry kanystru i palivové nadrze;
4) Vymeénte vadné tlumice (vyfukové potrubi);
5) Pfed pouzitim vzdy provedte vizudini kontrolu a ujistéte se, Ze nedoslo k opotrebeni
nebo poskozeni ¢epeli, Sroubll epeli a feznych Ustroji; Opotfebované nebo poskozené
noze a Srouby vzdy vymérite celé (sady), aby byla zachovana rovnovaha;
6) U zafizeni s vice nozi pamatujte, ze otaceni jednoho noze mlze vést k otdéeni ostatnich
nozd.



C) PROVOZ
1) Nikdy nenechévejte motor béZet ani nespoustéjte motor ve vnitfnich
prostorach, kde hrozi nebezpeci hromadéni nebezpecnych vyparG oxidu
uhelnatého.

2) Trévu sekejte pouze za denniho svétla nebo s pouZitim dostate¢ného
umeélého osvétleni.

3) Pred nastartovanim motoru vypnéte noZe a zafad'te neutral.

4) Nepouzivejte na terénech s podélnym svahem presahujicim 15 (27 %). Nepouzivejte
zafizeni na travnicich s pficnym svahem presahujicim 10 (18 %).

5) Nezapomenite, Ze zadny svah neni ,bezpecny".

Pohyb na travnatych svazich vyzaduje zvlastni pozornost. Ochrana proti pfevracent:

- Nepreru$ujte ani nezacinejte nahle jizdu do kopce nebo z kopce.

- Zapnéte pohon pomalu a vzdy udrzujte zafizeni zafazeng, zejména pfi jizdé z kopce.

- Vénuijte zvlastni pozornost kopctm, prohlubnim a dal$im skrytym nebezpecim.

- Nikdy nesedte trdvu napfic svahem.

6) Pfi tazeni nakladu nebo pouzivéni tézkého zafizeni budte opatrni.

- Pouzivejte pouze schvdlené pevné body uchyceni.

- Omezte zatiZeni na miru, kterou mlZete bezpecné ovladat.

- NezatdcCejte prudce. Pri couvani budte opatrni.

- Pouzivejte proti- nebo doplrikové zévazi na kola, kdykoli to doporucuje ndvod k obsluze.
7) Zastavte otaceni nozd pred prejizdénim ploch bez travy.

8) Nikdy nepouZivejte zafizeni s poskozenymi ochrannymi kryty nebo bez nasazeného
ochranného vybaven.

9) Neménte nastaveni motoru ani nezvySujte otdcky motoru. Prace s motorem pfi
nadmeérnych rychlostech mdze zvysit riziko zranéni.

10) Pfed opusténim sedadla fidice:

- Vypnéte noZe a spustte pfislusenstvi.

- Prepnéte prevodovku do neutralni polohy a zatahnéte parkovaci brzdu.

- Vypnéte motor a vyjméte kliC ze zapalovani.

11) Vypnéte (uvolnéte) noZe, zastavte motor a vyjméte kli¢ zapalovani.

- Pfed odstranénim nanosu blokujiciho sekacku nebo kos.

- Pfed ¢isténim, kontrolou nebo opravou zafizen.

- Po ndrazu do ciziho pfedmétu zkontrolujte, zda nedoSlo k poskozeni zafizeni, a pfed
opétovnym spusténim a pouzitim provedte opravu.

- Pokud zafizeni zatne neobvykle vibrovat (okamZité jej zkontrolujte a zjistéte pficinu).
12) Vypnéte noZe pfi pfepravé a vzdy, kdyZ nejsou pouzivéany.

13) Zastavte motor a vypnéte noze:

- Pfed doplnénim paliva.

- Pfed nastavenim vysky - pokud nelze vysku nastavit z pozice obsluhy.
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14) Pfi vypindni motoru snizte otacky. Pokud je motor vybaven uzaviracim ventilem,
uzaviete po dokonceni sekani privod paliva.

15) Sledujte provoz pri prejizdéni nebo pohybu v blizkosti silnic.

16) Nikdy nesméfujte odchozi material smérem k osobam, které se nachdzi v blizkosti a
nedovolte, aby se jakakoli osoba nachdzela v blizkosti zafizeni, kdyZ je v provozu.

D) UDRZBA A SKLADOVANI

1) Utdhnéte vSechny matice, Srouby a strojni Srouby, abyste se ujistili, Ze je zafizeni v
dobrém provoznim stavu.

2) Nikdy neskladujte zafizeni s benzinem v nadrzi ve vnitfnich prostorach budov, kde by
vypary mohly pfijit do kontaktu s otevienym ohném nebo jiskrou.

3) Pred uschovanim zafizeni v interiéru pockejte, az motor vychladne.

4) Aby se minimalizovalo riziko poZaru, udrzujte motor, vyfukové potrubf, prostor baterie
a skladovaci prostor Cisté od travy, listi nebo nadmérného mnozstvi maziv.

5) Pravidelné kontrolujte shérac travy, abyste zjistili, zda nedoslo k jeho opotrebent.

6) V zajmu bezpecnosti vyménujte vSechny opotfebované nebo poskozené dily.

7) Pokud je nutné vyprazdnit palivovou nadrz, provadéjte to venku.

8) U zafizeni s vice nozi vzdy méjte na paméti, Ze otaceni jednoho noze muze zplsobit
otdceni ostatnich nozd.

9) Pokud méd byt zafizeni zaparkovano, uloZeno nebo ponechdno bez dozoru, spustte
fezné nastroje, pokud neni pouzita mechanicka pojistka.



1.3 BEZPECNOSTNI STITKY

Zafizeni musi byt pouzivdno s nalezitou opatrnosti. Z tohoto dlvodu jsou na zafizeni
umistény ndlepky a Stitky. Piktogramy vam pfipomenou zdkladni preventivni opatfeni,
ktera je tfeba béhem pouzivani ucinit. Tyto nalepky a Stitky jsou povazovany za nedilnou
soucast zafizeni. Pokud Stitek odpadne nebo se stane neditelnym, obratte se na
autorizovany servis nebo prodejce a nechte jej vyménit. Jejich vyznam je popsan nize.

)
)
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Varovanf:
Pred pouzitim tohoto zafizeni si prectéte navod k obsluze.

Varovani:
Pred provadénim jakékoliv udrzby nebo opravy vyjméte kli¢ zapalovani a
prectéte si pokyny.

Nebezpedi:
Nebezpeci amputace nebo rozdrceni. Dbejte na to, aby byly déti po celou
dobu chodu motoru mimo stroj.

Nebezpeéi!

Nebezpeéi popdleni

Pred provadénim jakychkoli Uprav nebo oprav motoru pockejte, az motor
zcela vychladne.

Nebezpeéi!

Nebezpeci zranéni.

NoZe se pohybuiji. Neddvejte ruce ani nohy do jejich blizkosti. NGZ se po
vypnuti nebo odpojeni ovladani noze jesté chvili otaci.

Varovanf:
Nestoupejte na se¢nou plochu ani na ochranny kryt vyhozu (deflektor).



Nebezpedi:

Vymr§téné predmeéty:

NepouZivejte zafizeni, pokud nejsou ochranny kryt nebo ko$ na travu na
svém miste.

Nebezpedi:
Vymr$téné predméty:
Osoby v okoli musi dodrzovat bezpecny odstup.

B

-
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Nebezpedil

Nebezpeti vazného zranéni.
UdrZuijte ruce a nohy v bezpecné vzdalenosti, dokud se nliz a dal$f pohyblivé
Casti zcela nezastavi.

A % Varovéni!
Nikdy nepouzivejte vysokotlaké CistiCe k myti prevodového systému.

Nebezpeéil

Nebezpedi pfevraceni na strmych svazich.
Nepouzivejte zafizeni na travnicich s podélnym
svahem presahujicim 15° (27 %).

Nepouzivejte zafizeni na trdvnicich s pficnym
svahem presahujicim 10 (18 %).

C € Vyrobek spliiuje bezpeCnostni pozadavky prislusnych smérnic EU.
A Vyrobek spliuje bezpecnostni pozadavky pfislusnych pravnich
A"A predpist Srbské republiky.



1.4 PREDPISY PRO TAZENI

Toto pfislusenstvi by mélo byt namontovano podle
poskytnutych pokynd. Pfi pouzivani tazného zafizeni
nepfekracujte doporucené zatiZzeni uvedené na Stitku a
dodrzujte bezpecnostni pokyny.

max 250 N (25 kg)
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2. IDENTIFIKACE ZARIZENI A SOUCASTI(
2.1 IDENTIFIKACE ZARIZENI(

Stitek (vyrobni Stitek) na drzaku sedadla obsahuje klicové ddaje o kazdém zafizeni
1. Jméno a adresa vyrobce
Oznaceni zafizenf
Otéacky noze v min’
Sitka seceni
Rok vyroby
Hmotnost zafizeni
Jmenovity vykon motoru
Sériové Cislo
Hladina akustického vykonu v
souladu se smérnicf
. Oznaceni shody v souladu se
smérnicf

O o Nk

—_
(o]
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2.2 IDENTIFIKACE HLAVNICH SOUCASTI(

Hlavni soucédsti zafizeni jsou nasleduijici:

[ PTO (pomocny pohon)|

h 3 desk
S [Ochrannd deska |

\

Kapota motoru Tatiiko .

potlaceni

€3
@0e )
=

~g

Brzdovy pedal — _
Pedal jizdy vpfed

Plynové paka

N

Q
il
at!

o o T o
Secnd plosina

“ “ 0 | Pedal jizdy vzad |
1

\

Zvedani secné
ploSiny
Zadni kola )
(

Sbérac travy
(shérny ko$)

Rychlostni paka (rucni)
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3. VYBALENI A MONTAZ

Pro ucely skladovani a pfepravy nejsou nékteré soucdsti zafizeni namontovany ve vyrobé
a mély by byt sestaveny po vybaleni produktu. Postupujte podle niZe uvedenych pokyn.

| DULEZITE |Zah’zen|'je dodavéno bez motorového oleje a paliva. Pfed prvnim
nastartovanim motoru doplfite olej a palivo podle pokyn{ uvedenych v navodu k motoru.

3.1 VYBALENI

Pfi vybalovani zafizeni budte opatrni, abyste shromazdili vSechny jednotlivé dily a
piisluSenstvi a neposkodili kryt pfi vyjimani zafizeni z palety.

1. Télo zafizeni

2. Pfipojeni hfidele volantu a
pfipojeni naboje s drazkami
Naraznik

Drzak levého ndrazniku
Drzék pravého narazniku
Kryt volantu

Volant

Kryt hfidele volantu

9. Navod k obsluze

N~ W

10. Matice, Srouby, podozky, hatky | 2. = 70 [
11. Nastroje a startovaci kli¢ g L N
12. Sedadlo LTS 8 O 12\~
13. Shérac travy 4 ~—3 5 11 ,
14. Zadni prepazkové deska (deflektor = ’ 10 <
N 5

shérace travy) —|

15. Tazné zafizeni 6 ;,/ i

S T TTTTT TS

12



13. Shérac travy

@ Kyt

(2) Svarovany horni ram

(3) Kryci deska a $roub

(#) Ko na travu

(5) Pfedni drzak

(6) Botni podpérna trubka

(7) Paka pro sklopeni, matice, $roub
Otocny drzak (pravy)

(9) Ototny drzék (levy)

14. Zadni pfepazkova deska
(deflektor shérace travy)

POZNAMKA  |aby nedoslo k poskozeni secné ploginy, zvednéte ji na maximalni
vysku a pfi vyjimani zafizeni z palety budte mimoradné opatrni.
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3.2 MONTAZ VOLANTU

Umistéte zafizeni na rovny a vodorovny povrch a

narovnejte predni kola.

a. Umistéte hfidel (1) na spojky a utadhnéte Sroub
M8x25 (2). (PouZijte imbusovy kli¢ 6. 5 z
pfisluSenstvi a naradi.)

b. Namontujte kryt hfidele volantu (3).

c. Umistéte volant (4) na hfidel volantu, zasurite
Sroub (5) a utdhnéte maticf (6).

POZNAMKA
Pfi montazi volantu vénujte pozornost
spravnému Smeru.

3.3 MONTAZ

SEDADLA Namontujte sedadlo
na desku pomoci Sroubl. (PouZijte vidlicovy kli¢ 8-10 z
pfislusenstvi a narad.)

14



PowerED PWR 86 C (CZ)

IPOJENI BATERIE

Elektrolyt je roztok kyseliny sirové.
Nebezpeci: Kyselina sirova je toxicka.

Nebezpedi: Kyselina sirova je Ziravina. Mlize zplsobit slepotu nebo tézké
popdleniny.

4 PRIP
“ad
& Nebezpeti: Uchovévejte mimo dosah déti.
|

Pouze pro zemé EU:

Nikdy nevyhazujte elektrické nafadi do doméaciho odpadu.

Pro zajisténi souladu s evropskou smérnici 2012/19/EC o starych elektrickych

a elektronickych zafizenich a jeji implementaci do vnitrostatnich pravnich
predpist musi byt staré elektrické naradi oddéleno od ostatniho odpadu a odstranéno
zplsobem $etrnym k Zivotnimu prostfedi, napf. prostiednictvim recyklaéniho centra.

Alternativa pro vraceni k recyklaci:

Misto vraceni zafizeni vyrobci musi vlastnik elektrického zafizeni zajistit jeho fadnou
likvidaci (tj. odstranénf), pokud jiz zafizeni nechce pouzivat. Staré zafizeni |ze vratit na
prislusné sbérné misto, které zajisti jeho likvidaci v souladu s ndrodnimi pfedpisy o
recyklaci a nakladani s odpady. Toto se nevztahuje na pfislusenstvi nebo pomUcky bez
elektrickych soucastek, které jsou doddvany se starym zafizenim.

Pretisk nebo reprodukce dokumentace a doprovodnych materidld produktu jakymkoli
zplsobem, ¢astecné nebo UpIng, je povolena pouze s vyslovnym souhlasem spole¢nosti
Villager.
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PWR 86 C (CZ)

Technické zmény vyhrazeny

1) VloZte baterii do drzéku.
DULEZITE:

Umistéte baterii tak, aby pély (+) a () byly sprdvné orientovany.
2) Pripojte svorky baterie k pifpojnym vodi¢im zafizeni a utdhnéte dva Srouby. Poté

nasadte ochranny kryt pro dva vodice.

(PouZzijte vidlicovy kli¢ 8-10 mm a kfizovy $roubovék z pfislusenstvi a naradi.)

3) Zajistéte baterii malou gumovou paskou.
| POZNAMKA

Toto zafizeni pouziva ndsledujici baterii
12V=—=="18 Ah.

Baterie je pred odeslanim z vyroby pIné
nabitd. Pokud se ukdze, ze baterie nenf
dostateCné nabita, nabijte ji pomoci
nabijecky 12V 1T A.

3.5 MONTAZ PREDNIHO NARAZNIKU

a Namontujte levy drzdk ndrazniku (L) a
pravy drzak nérazniku (R) na ndraznik
pomoci 4 matic a 4 Sroub(.
(Pouzijte vidlicovy kli¢ 13-15 mm z
pfislusenstvi a narad.)

b Namontujte pfedni néraznik na spodni
¢ast rdmu pomoci 4 matic a 4 $roubd.

(Pouzijte vidlicovy kli¢ 13-15 mm z
prislusenstvi naradi.)

VAN
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3.6 MONTAZ ZADNIHO DEFLEKTORU TRAVY

Pripevnéte hak (2) pomoci Sroubd (1).

Protahnéte tahlo (a) otvorem (b) (viz obrdzek m).

Namontujte zadni vodici desku travy na rém pomoci $roub( (3) (Sroub 5/16-18).
Pripevnéte zadni vodici desku na drzéky L a R pomoci matice (4) (M8).
Namontujte otocny drzék (5, 6) pomoci roubu (9) a podlozek (7, 8).

g~

Poznamka: Pfi instalaci zadni = T\ |
ochranné desky musi byt zadni
deska vlozena mezi tfi vyCnivajici

hrany plastové ochranné desky.
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3.7 MONTAZ SBERACE TRAVY

1. Pfipevnéte pfedni drzak (4) na horni rdm (3) pomoci ¢tyf Sroubl (1) (M6-35) a matic
(2).

2. Pripevnéte bo¢ni podpéru (5) na horni rdm (3) a pfedni drzak (4) pomoci &tyf Sroubl
(1) (M6-35) a matic (2).

POZNAMKA: Béhem montaze musi byt boéni podpérna trubka (5) instalovana zevnitf
predniho drzéku (4) a horniho rédmu (3).

3. Pripevnéte kos na trévu (6) na rdm.

4. Pripevnéte kryt (8) na rém pomoci ¢ty Sroubl (10) ST 4,8x35 a dvou Sroubl (13) ST
4,8x16.
Namontujte desku (9) pomoci Ctyr Sroubd (13) ST 4,8x16.

5. Vlozte paku skldpéni (7) do kryci desky koSe na trdvu a upevnéte matici (12) a
Sroubem (17).

18



POZNAMKA:  Po  vlozeni
svorky sbérace na trévu do
podpérné trubky (4) znovu
utdhnéte Srouby (1) a matice

(2).

3.8 MONTAZ OCHRANNE DESKY (SBERAC TRAVY)

PWR 86 C (CZ)

A VAROVANI!

1.

3.9 MONTAZ TAZNEHO
ZARIZENI

Proviéknéte Sroub M8x40 (5) otvory
(2) na tazném zafizeni (4), mezikus (3)
a ochrannou desku sbérace travy (6).
Zasroubujte matici M8 (1) a utdhnéte
pomoci kli¢t 8-10 mma 13-15 mm.

Nikdy nepouzivejte  zahradni traktor bez
namontované ochranné desky (deflektoru
vymrsténi)!

Pripevnéte sbéraC travy na konzoly a vycentrujte
jej s zadni deskou tak, aby se pfekryvaly obé
referenéni znacky.

Ujistéte se, Ze spodni trubka otvoru sbérace travy
je upevnéna do zapadky.

1

>
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4. OVLADACI PRVKY A PRISTROJE

4.1 PLYNOVA PAKA

Reguluje otacky motoru. Polohy jsou oznacCeny na Stitku a zobrazuji nasledujici symboly:

M _SYTlC Studeny start

. POMALU Pro minimaini otatky motoru

9 _RYCHLE Pro maximalni otacky motoru

20



- Poloha “SYTIC" obohacuje smés a pouziva se pouze po dobu nutnou pro studeny start.
— P¥i pfesunu z jednoho prostoru do druhého umistéte paku mezi polohy "‘POMALU" a
‘RYCHLE".

— Pri seCeni nastavte paku do polohy "RYCHLE".

4.2 VOLANT

Volant otdci pfednimi koly.

4.3 PAKA (TLACITKO)
PRO SPUSTENI/ZASTAVENI NOZE

Pdka pro spusténi/zastaveni noze je umisténa na pravém ‘ ‘
ovladacim panelu, pfed spinacim klicem. D
Tato paka ovlada elektrickou spojku.

Téhnéte paku nahoru pro spusténi noz( nebo ji stlagte dol _* m
pro zastaveni noz(.

“~
o
KOFF ON

4.4 KLIC ZAPALOVANI

Tento ovlddaci klic ma Ctyfi polohy:

,VYP* - vSe je vypnuto.

,ZAP" = aktivuje vSechny dily.

€

,START" - nastartuje motor. Po
uvolnéni klice v poloze "START" se
automaticky vrati do polohy "ZAP".

Kli¢ dodava proud svétlometlim, pokud
je prepinac v této poloze.

)
[\
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PWR 86 C (CZ)

4.5 BRZDOVY PEDAL

Brzdovy pedal je umistén na predni levé strané podlahové

desky.

Brzdovy pedal Ize pouZit pro ndhlé zastaveni nebo

nastaveni ruéni brzdy.

| POZNAMKA |Kdy2 je zafizeni v pohybu, méjte

nohu mimo pedal.

4.6 PAKA RUCNI BRZDY

Pfi zastaveném zafizent:

1) 1) Drzte stlaceny brzdovy pedal.

2) 2)Zvednéte paku rucni brzdy a drzte ji nahore.
3) 3) Uvolnéte brzdovy pedal.

Timto  zplsobem  zlstavaji
Q zadni kola zablokovéna. Pro
uvolnéni ruéni brzdy pIné

stlacte brzdovy pedal az na doraz - paka rucni
brzdy se automaticky uvolni a vrati do spodni
polohy.

| POZNAMKA | Motor Ize nastartovat pouze v parkovaci poloze.

4.7 OVLADACI PEDAL
(pro model s hydrostatickou pfevodovkou)

Tento pedal zapind pohon kol a reguluje
rychlost pohybu zafizeni vpred a vzad.

- Pro jizdu vpfed stlacte pedal $pi¢kou nohy
smérem k znacce “F". ZvySenim tlaku na pedal
se zvySuje rychlost zafizeni.

= Pro jizdu vzad stlacte pedal patou smérem
ke znacce ‘R".

- Po uvolnéni pedal automaticky vraci do
neutralni polohy “N”.
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A VAROVANI! | Jizdu vzad zapinejte pouze pfi zastaveném zafizeni.
POZNAMKA Pfed jizdou se ujistéte, ze je ruéni brzda uvolnéna.



4.8 PAKA PREVODOVKY

(pro model s manudini pfevodovkou)
Tato péka ma sedm poloh, a to 5 pro pohyb vpfed, jednu |~
pro neutralni polohu "N" a jednu pro zpétny chod "R". L == [

Pfi zméné polohy Fadici paky seslapnéte brzdovy pedal,
aby se odpojil hnaci femen, a umistéte paku tak, jak je
znazornéno na Stitku.

Nikdy nefadte pakou pfimo z chodu vpfed na zpétny chod
nebo naopak, pokud neni stroj zcela zastaven.

A\ VAROVANI! | zpgtny chod pouZivejte pouze po zastavenf zafizen.
4.9 PAKA NASTAVENI VYSKY SECEN(

Zveda a spousti kryt noz{ (plosinu) a tim upravuje vySku seceni travy. Péka
]] méd sedm poloh (oznacenych “1" az “7" na Stitku) odpovidajicich vy$kam od 30

do 90 mm.

4.10 Sbérag travy
Tato sklapéci paka naklapi a vyprazdiuje ko$ na travu, ¢imz
snizuje fyzickou namahu obsluhy.
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4.11 TLACITKO PRO JiZDU VZAD (RMO)

Paka (tlacitko) pro aktivaci rezimu jizdy vzad se nachazi na pravém ovlddacim panelu,
vlevo od paky pro start/stop noz(.

NoZe se pfi couvani zastavi.

Pokud chcete, aby se noze pfi pohybu zafizeni vzad otacely i nadale, vzdy stisknéte
tlacitko RMO (Reverse Mode Operation - rezim jizdy vzad).

POZNAMKA: Sekéni v opaéném sméru se nedoporuéuje.

5. JAK POUZIVAT ZARIZENI
5.1 BEZPECNOSTNI DOPORUCENI(

A\:BEZPECH Zafizeni smi byt pouzivano pouze k uréenému Ucelu (secent travy).
Neprovddéjte zadné Upravy bezpecCnostnich zafizeni a neodstranujte bezpecnostni prvky
namontované na zafizeni.

MEJTE NA PAMETI, ZE OBSLUHA JE VZDY ZODPOVEDNA ZA SKODY A ZRANENT JINYCH
0SOB.

PRED PRVNIM POUZITIM:

- Prectéte si vSeobecné bezpecnostni pfedpisy, zvlastni pozornost vénujte fizeni a seceni
na svazich.

- PecClivé si prectéte ndavod k obsluze. Ujistéte se, ze jste se obeznamili se vSemi
ovladacimi prvky a ze vite, jak rychle zastavit noze a motor.

- Nikdy neddvejte ruce nebo nohy blizko nebo pod rotujici ¢asti a vzdy se drzte mimo
vystupni otvor.

Nepouzivejte zafizeni, pokud nejste v dobrém zdravotnim stavu nebo pokud jste pod
vlivem 1€kl ¢i nékterych latek, které mohou snizit vase reflexni reakce a schopnost
soustiedit se. Provozovatel je zodpovédny za posouzeni potencidlnich rizik pracovniho
prostfedi a pfijeti vSech nezbytnych opatieni k zajisténi vlastni bezpeCnosti a bezpecnosti
ostatnich osob, zejména na svazich nebo na nerovném, kluzkém a nestabilnim povrchu.

A VAROVANI! Neponechavejte zafizeni v vysoké travé s bézicim motorem, aby

se predeslo riziku pozaru.

|A VAROVANIl | NepouZivejte zafizeni na travnicich s podélnym svahem
pfesahujicim 15° (27 %). NepouZivejte zafizeni na travnicich s pficnym svahem
pfesahujicim 10 (18 %). Pokud bude zafizeni pfevédZzné pouZivano na svazich, namontujte
zdvazi pod pricné podpéry prednich kol. To zlepSi stabilitu vpred a snizi moznost
prevracen.

DULEZITE |Viz kapitola 4 tykajici se (dajd a informaci o ovladacich prveich.
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5.2 PROC JSOU AKTIVOVANA BEZPECNOSTNI ZARIZENI

Bezpecénostni zafizeni funguji dvéma zplisoby:

- Zabranuji nastartovani motoru, pokud nejsou splnény vSechny bezpecnostni poZadavky.
- Zastavi motor, pokud alespori jeden bezpeénostni poZadavek neni spinén.

a) Pro nastartovani motoru je nutné:

- Noze nejsou zapnuty.

- Ruéni brzda je zafazena a pfevody jsou vypnuté.
- Obsluha sedi na sedadle.

b) Motor se zastavi, kdyz:
- Obsluha opusti sedadlo béhem seceni nebo jizdy.

5.3 POKYNY PRED ZAHAJENIM PRACI

Pfed zahdjenim seCeni je nutné provést nékolik kontrol a
operaci, které zajisti, abyste mohli pracovat efektivné a
maximalné bezpecné.

5.3.1 Sefizeni sedadla

Pro zménu polohy sedadla povolte ¢tyfi upeviiovaci Srouby a
posunte sedadlo podél drazky.

Jakmile najdete spravnou polohu, utdhnéte Ctyfi Srouby.

Pouze pro luxusni sedadlo

Pro nastaveni polohy sedadla zatdhnéte a drzte paku pro
sefizeni sedadla.
Posunte sedadlo dopfedu nebo dozadu do pozadované polohy
a poté paku pro nastaveni polohy sedadla uvolnéte.

Ujistéte se, ze je sedadlo zajiSténo ve své poloze pred
spusténim traktoru.

5.3.2 Tlak v pneumatikéch

Hlavni podminkou pro zajisténi vodorovné polohy secné ploSiny a rovnomérného seceni
je dodrzenf predepsaného tlaku v pneumatikach.
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Odsroubujte krytky ventild a pfipojte hadici s
manometrem k ventilim.

PFedpis}y pro tlak:
PREDNI: 1,0 bar (15 x 6,0-6)
ZADNI: 1,2 bar (18 x 8,5-8)

5.3.3 Kontrola paliva a oleje

POZNAMKA V ndvodu k motoru jsou

uvedeny informace o tom, jaky typ oleje a paliva byste méli pouzit.
S vypnutym motorem zkontrolujte hladinu
oleje. Podle pokyn{ uvedenych v ndvodu k
motoru musi byt hladina mezi znackami
MIN a MAX na mérce.

Nalijte palivo pomoci trychtyfe, ale nadrz
nenapliujte Uplné. Kapacita nadrze je
pfiblizné 7,5 1.

| A\ NEBEZPECH!

Doporu€uje se doplfiovat palivo venku
nebo v dobfe vétraném prostoru s
vypnutym motorem. Pamatujte, Ze vypary benzinu jsou hoflavé.

NEPOUZIVEJTE OTEVRENY PLAMEN PRI KONTROLE NADRZE A NEKURTE PRI
DOPLNOVAN/ PALIVA.

DOLEZITE Nekapejte benzin na plastové ¢4sti, aby nedoslo k jejich poskozeni.
V pfipadé ndhodného rozliti nebo Uniku okamzité oplachnéte vodou. Zaruka se nevztahuje
na poskozeni plastovych ¢4sti karoserie nebo motoru zplsobené benzinem.

5.3.4 Kontrola bezpe€nosti a i¢innosti zafizeni

1. Zkontrolujte, zda bezpeénostni zafizeni funguji podle popisu.

2. Zkontrolujte, zda je brzda v perfektnim provoznim stavu.

3. Nezatinejte sekat, pokud noze vibruji nebo pokud si nejste jisti, ze jsou dostatecné
ostré. Vzdy méjte na paméti, ze:

- Spatné nabrouseny nii7 vytrhava travu a zplisobuje, 7e trévnik zloutne.

- Volné noze zpdsobuji nezadouci vibrace a mohou byt nebezpeéné.
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A\ VAROVANI! | zatizeni nepouzivejte, pokud si nejste jisti, ze funguje bezpetné a

efektivné. Pokud mate jakékoli pochybnosti, obratte se okamzité na autorizovany servis
nebo prodejce, aby zde mohly byt provedeny nezbytné kontroly a opravy.

Pro prevodovku T2

5.3.5 Pdka vypnuti hydrostatické pfevodovky A

Tato pdka méa dvé polohy, jak je zndzornéno
na Stitku:

A" = Pievodovka ZAPNUTA: pro vSechny Pro prevodovku K46
aplikace, pfi pohybu a pfi sekanf; -
plikace, pri pohybu a pri sekan! A =1

,B" = Pfevodovka vypnuta: diky tomu je
mnohem snaz$i pohybovat zafizenim ruéné
pfi vypnutém motoru.

V zdvislosti na rGiznych typech pfevodovek se
pouzivaji dva rezimy podle oznageni
umisténych na zafizeni.

5.4 POUZIVANI ZARIZENI(
5.4.1 Spusténi

|A NEBEZPECI! |M0tor je tieba nastartovat na otevieném nebo dobfe vétraném
misté.

VZDY MEJTE NA PAMETI, ZE VYFUKOVE PLYNY JSOU JEDOVATE!

Pro spusténi motoru:

- Otevfete bezpecnostni ventil paliva (poloha "I").
- Zavrete kapotu motoru.

- Zvednéte sec¢nou plosinu co nejvice nahoru.

- Vypnéte noze.

- Presunte fadici paku do neutralni polohy.

- Zatahnéte rucni brzdu.

- Pfi startovani studeného motoru presurite paku do polohy ,SYTIC, jak je zndzornéno
na Stitku.

- Pokud je motor jiz zahféty, umistéte paku mezi polohy “POMALU" a "RYCHLE".

- Vlozte kli¢ do zapalovani a otoCte na "ZAP", abyste navazali elektricky kontakt, poté na
"START", abyste nastartovali motor.

- Jakmile nastartujete motor, uvolnéte klic.
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Po nastartovani motoru presurite paku do polohy ,POMALU".

| DULEZITE |Jakmi|e motor zacne béZet tiSe, je tieba sytic oteviit. Pouzitf
sytice, kdyz je motor jiz zahfaty, mlze znegistit zapalovaci svicku a zplsobit nestahilni
chod motoru.

| POZNAMKA |Pokud pfi startovani motoru dojde k problému, nesnazte se jgj
opakované nastartovat, protoZe by mohlo dojit k vybiti baterie a zaplaveni (pfeplnéni)
motoru. Otocte klickem do polohy ,VYP", pockejte nékolik sekund a poté operaci opakujte.
Pokud porucha pretrvava, postupujte podle navodu k motoru.

DULEZITE Vzdy pamatujte, ze bezpeCnostni zafizeni zabréni spusténi
motoru, pokud nejsou splnény bezpe¢nostni podminky. V takovych pfipadech musi byt
po naprave situace kli¢ pfed opétovnym nastartovanim motoru otocen zpét do polohy
WVYP

5.4.2 Spusténi a pohyb bez seceni

A VAROVANI! | Toto zafizeni neni schvaleno pro poufiti na vefejnych

komunikacich. Lze jej vyuZzivat (jak je uvedeno v predpise o silni¢nim provozu) pouze v
soukromych oblastech uzavienych pro silniéni dopravu.

Pfi pohybu zafizeni musf byt noze vypnuté a Zaci téleso zvednuté co nejvyse (poloha 7).

Umistéte plynovou pdku mezi polohy "POMALU" a "RYCHLE" a fadici paku na prvni
rychlostni stuper.

Drzte pedal brzdy/spojky stlaceny a uvolnéte rucni brzdu. Pomalu uvolfiujte pedal
brzdy/spojky a zacnéte pohyb dopfedu.

A\ VAROVANI! | pedal brzdy je nutné uvoliovat postupné, protoze nahlé uvolnénf

m(iZe zpisobit pfevraceni stroje a ztratu kontroly nad vozidlem.
Postupné dosadte pozadovanou rychlost pomoci paky plynu a prevodové péky. Pro
zménu rychlostniho stupné je tfeba vzdy pouzit spojku seslapnutim brzdového pedalu.

5.4.3 Brzdéni

Nejprve zpomalte zafizeni snizenim otacek motoru, a poté seslapnéte pedal brzdy, abyste
rychlost sniZili jesté vice, az do Uplného zastaveni.

5.4.4 Zpétny chod

DULEZITE Zpétny chod zafazujte pouze pfi zastaveném zafizeni.
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Seslapnéte peddl brzdy az do UpIného zastaveni, a poté prefadte paku do polohy R (model
s manudlni prevodovkou).

Pomalu uvolnéte pedal brzdy, aby se spojka aktivovala, a zacnéte pohyb vzad.

Po zastaveni zafizeni aktivujte zpétny chod stisknutim spinace pohonu ve sméru ,R" (u
modelu hydrostatické prevodovky).

5.4.5 Seden/ travy

Pro zahajeni seceni:

— Prepnéte plynovou paku do polohy "RYCHLE".

- Zvednéte secnou plosinu co nejvice nahoru.

- Zapnéte noze.

- Zacnéte pohybovat velmi pomalu a s maximdlini opatrnosti, jak bylo popsédno vySe.

- Upravte vysku a rychlost seceni s ohledem na stav travniku (vyska, hustota a vihkost
travniku).

A\ VAROVANI! | pfi segenf na sikmé ploge snizte rychlost, abyste zajistili bezpeiné
podminky.

Bez ohledu na podminky snizte rychlost, jakmile zaznamendte pokles otdCek motoru.

- Pokud pojedete prilis rychle vzhledem k mnozstvi travy, travnik nebude posecen
rovnomerne.

Vypnéte noze a zvednéte seCnou ploSinu co nejvySe vzdy, kdyZz potfebujete prejet
prekazku.

DULEZITE | Toto zafizenf nenf schvéleno pro seden pfi jizdé vzad (tj. couvant).
NoZze se zastavi pfi couvani stiskem peddlu pohonu do polohy R.
Stisknutim tlaitka pro pfepsani (tzv. ,undo button”) vievo od volantu Ize zajistit, aby noze
pokracovaly v otacen.

5.4.6 Vysypdvani koSe na travu

POZNAMKA |Tuto operaci Ize provést pouze pfi vypnutych nozich, jinak se
motor zastavi.
Nedovolte, aby se koS na travu pfeplnil, protozZe by to mohlo zablokovat shérny kanal.

AZ bude ko$ (shérac travy) piny, uslysite pipani. V tuto chvili:
- vypnéte noze a pipani se zastavi;

- snizte otacky motory;

- zastavte pohyb vpfed; - pfi praci

29



na svazich zatahnéte ruéni brzdu;
- zatahnéte za paku skldpéni a naklorite ko$ (sbérac travy), abyste jej vyprazdnili
- zaviete koS (shérac travy) tak, aby se znovu uchytil k drzaku (zapadce).

POZNAMKA |Nékdy mize byt pfi zapnuti nozl
slySet zvukové varovani, i kdyz je koS na travu
vyprazdnény.

To je zplisobeno zbytky travy, které zlistaly na snimaci
mikrospinace.

Chcete-li signdl zastavit, vypnéte noze a ihned je znovu
zapnéte.

Pokud je zvukovy signal stdle aktivni, vypnéte motor,
odstrante ko§ na trdvu a odstrafite veSkerou
nahromadénou travu ze snimace.

5.4.7 Uvolnéni shérného kanalu

Secéeni velmi vysoké nebo mokré trévy, zejména pfi prilis vysokych rychlostech, mize
ucpat sbérny kanal.
Pokud k tomu dojde, postupujte nasledovné:

- zastavte pohyb vpfed, vypnéte noze a vypnéte motor;

- vyjméte shérac trdvy; - odstraite posekanou travu, kterd mize
dosahovat vystupu sbérného kanalu.

A VAROVANI! | Tato operace musf byt provadéna pfi vypnutém motoru.

5.4.8 Dokon&eni segeni
Po skonCeni seCeni vypnéte noze, snizte otdcky motoru a jedte se strojem pfi co nejvyse
zvednuté secné plosiné.

5.4.9 Dokonéeni provozu

Zastavte stroj, pfepnéte plynovou péaku do polohy ,POMALU" a vypnéte motor otocenim
klice do polohy ,VYP*.

Po zastaveni motoru zavfete palivovy bezpecnostni ventil.

|A VAROVANIl | Abyste zabranili zp&tnému zézehu (tj. detonaci nékdy také
nazyvané vybuch vyfukovych plyn(), nastavte plynovou péku asi 20 s pred zastavenim
motoru do polohy ,POMALU".
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A\ VAROVANI! | vidy vyjméte KIf¢ ze zapalovan, neZ opustfte stroj!

DULEZITE Pro udrZeni nabité baterie nenechavejte kli¢ v poloze ,ZAP", pokud
motor nebézi.

5.4.10 Cisténf stroje

Po pouZiti ocistéte vnéjsi ¢asti stroje, vyprazdnéte kos na travu nebo sklopny deflektor a
vytfepejte jej, aby se odstranila trava a jiné nedistoty.

Plastové ¢asti téla ocistéte vihkou houbou pomoci vody a Cisticiho prostfedku, pficemz
dbejte na to, aby nedoslo k navlhéeni motoru, elektrickych ¢asti nebo elektronické desky
s ploSnymi spoji umisténé pod pfistrojovou deskou.

DULEZITE Nikdy nepouzivejte hadice s vysokym tlakem ani agresivni Cistici
prostiedky k Cisténi karoserie nebo motoru!

Pri myti vnitfni ¢asti Zaciho Ustroji a sbéraciho kandlu musi byt stroj na pevném povrchu
s:

- namontovanym koSem na travu nebo vyklopnym
deflektorem

- obsluze vsedé

- bézicim motorem

- pfevodovkou v neutralu

= zapnutymi nozi

Pripojte  vodni hadici k jednotlivym pfipojenim a
proplachujte kazdy nékolik minut, pficemz noze se
otaceji.

Pfi myti by se se¢nd plosina méla spustit dold. Odstrarite Y,
koS na travu, vyprazdnéte a oplachnéte jej a poté jej
umistéte tak, aby rychle uschnul.

5.4.11 Dlouhodobé skladovani a nepouzivani
Pokud nebudete stroj del$i dobu pouzivat (déle nez 1 Hadicové
meésic), odpojte kabely od baterie a postupujte podle / \
pokyn( v navodu k motoru. '
Vyprazdnéte palivovou nadrz odpojenim trubice u
vstupu palivového filtru a postupujte podle navodu k
motoru.

i
Palivovy filtr
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A VAROVANI! | 0dstrafite viechny suché zbytky posekané trévy kolem motoru

nebo vyfuku, aby se pfi pfiStim pouZiti nestaly zdrojem poZaru!
Uchovavejte stroj na suchém, chrénéném misté a pokud mozno jej pfikryjte plachtou.

| DULEZITE | Baterie musi byt skladovéna na chladném a suchém misté. Baterii
skladujte na chladném a suchém misté. Pfed del$im skladovanim (déle nez 1 mésic) vzdy
baterii nabijte a pfed opétovnym pouZitim znovu dobijte.

Pfi pfistim pouZziti zafizeni zkontrolujte, zda nedochdzi k tniku paliva z potrubi, palivového
kohoutku nebo karburatoru.

5.4.12 Ochranné zafizeni desky

Elektronicka deska s ploSnymi spoji ma samonastavovaci ochranu, ktera prerusi obvod,
pokud dojde k poruse v elektrickém systému. To se projevi zastavenim motoru a
vypnutim svétla.

Obvod se automaticky resetuje po nékolika sekunddch, ale pfiCina poruchy musi byt

zjiSténa a odstranéna, aby se zabranilo opétovnému spusténi ochranného zafizeni.

DOLEZITE Aby nedo$lo k aktivaci ochranného zafizeni:
- Nepfipojujte baterii opacné.
- Nepouzivejte zafizeni bez baterie, protoze by mohl byt poskozen regulator nabijeni.
- Dévejte pozor, aby nedoslo ke zkratu.
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5.4.13 Shrnuti hlavnich krok(, které je tfeba dodrZovat pfi pouzivani zafizeni

Pro...

Musite...

Spusténi motoru

Otevfit palivovy kohout, ujistit se, Ze jsou splnény
vSechny podminky pro start, a poté otocit klicem.

Pohyb vpred

PIné seslapnout pedal, zaradit rychlost a postupné
uvolnovat pedal.

Brzdéni nebo zastaveni

Snizit otacky motoru a seSlapnout brzdovy pedal.

Zpétny chod

Zastavit stroj, zafadit neutral, pIné seslapnout pedal,
pfepnout na zpatecku a postupné uvolfiovat pedal.

SecCeni travy

Nainstalovat sklopny deflektor, stisknout plynovou paku,
zapnout noZze, nastavit vySku seceni, pIné seSlapnout
pedal, zaradit rychlost a postupné uvoliovat pedal.

Uvolnéni zablokovaného
shérného kanalu

Zastavit pohyb dopfedu, vypnout noze a vypout motor.
Otevrit vypousStéci kryt a vycistit sbérny kanal.

Dokonéeni seceni

Vypnout noze a snizit otdCky motoru.

Zastaveni motoru

Snizit otdcky motoru, pockat nékolik sekund, otoCit
klickem a uzavfit palivovy kohout.

Uskladnéni zafizeni

Zatahnout rucni brzdu, vyjmout klic¢ a v pfipadé potfeby
umyt zafizeni, vnitfek secné ploSiny, sbérny otvor a
shérac trdvy.
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5.5. POUZITI ZARIZENI NA SVAZITEM TERENU

Sekejte pouze na svazich se sklonem mensim nez jsou zminéné maximalni hodnoty.
Travni plochy na svazich by se mély sekat

pojezdem nahoru a doll, nikoli napfic
svahem. Pfi zméné sméru budte obzvlasté
opatrni, aby kola sméfujici k horni ¢asti svahu %

nenarazila do prekdzek (kameny, vétve,
kofeny atd.), protoZe to mdze vést k boénimu
smyku zafizeni, jeho pfevraceni nebo ztraté
kontroly nad strojem.

| ABEZPEC | PRED KAZDOU ZMENOU SMERU NA SVAZICH ZPOMALTE vzdy
zatdhnéte ruéni brzdu pred tim, nez zafizeni stojici (v klidu) opustite nebo jej ponechéte
bez dozoru.

A VAROVANI! | Na svagitém terénu zadinejte jizdu vpred velmi opatrng, abyste

zabranili riziku pfevraceni. Snizte rychlost jizdy vpred jeSté pfedtim, nez zacnete na svahu
jezdit, zejména pfi jizdé z kopce.

A\:BEZPECH Nikdy nepouZivejte zpatecku ke snizenf rychlosti pfi jizdé z kopce.

Mohlo by dojit ke ztraté kontroly nad vozidlem, zvIasté na kluzkém povrchu.

A\BEZPECH! Nikdy nejezdéte s vozidlem ve svazich na neutrél nebo s vypnutou

spojkou! Vzdy zafadte nizkou rychlost pfedtim, neZ zafizeni ponechdte stat bez dozoru.
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JAK ZARIZENI POUZIVAT

TT--15° sklon

(PRILIS STRME)
Obrézek

~—

150,
~ o feCkOVa .
v zx ~ o~ &i Carg
POUZIJTE TENTO MERIC SKLONU K oo
POSOUZENI, ZDA JE SVAH PRILIS STRMY PRO e
~

- |
BEZPECNY PROVOZ! 5

.

Chcete-li zkontrolovat sklon, postupujte ndsledovné:

1. Vyjméte tuto stranku a preloZte ji podél teckované &ary.

2. Vyhledejte svisly pfedmét na svahu nebo za nim (napf. ty¢, budova, plot, strom atd.).

3. Zarovnejte jednu stranu méfice sklonu s pfedmétem (viz obrazek 1 a obrazek 2).

4. Posouvejte meficem nahoru nebo dold, dokud se levy roh nedotkne svahu (viz Obrazek 1 a
Obrazek 2).

Pokud je pod mefi¢em mezera, je svah pfili§ strmy pro bezpe¢ny provoz (viz Obrazek 2 vyse).

AVAROVANI’! Svahy jsou hlavnim dlivodem spojenym s pfevracenim a nehodami,
které mohou vést ke zranéni nebo smrti! Nepouzivejte zafizeni na svahu pfesahujicim 15
stuphl. Na v8ech svazich je tfeba dbét zvy$ené opatrnosti.
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5.6 PREPRAVA

A VAROVANI! | pokud je zafizenf prepravovdno na pickupu nebo v pifvésu,
pouZzijte vhodné zvedact zafizeni s dostatecnym poctem lidi podle hmotnosti nakladu a
typu pouzivaného zdvihaciho systému. Toto zafizeni nesmi byt nikdy zveddno lanem a
kladkou. Béhem prepravy uzavfete palivovy kohout, spustte se¢nou plosinu, aktivujte
ruéni brzdu a pevné zajistéte zafizeni pomoci lan nebo fetézd k taznému vozidlu.

5.7 PECE O TRAVNIK

1. Aby byl trdvnik zeleny, mekky a pekny, mél by se pravidelné sekat, ale tak, aby nedoslo
k poskozeni trdvy. Travnik mlze byt slozen z nékolika riznych druhd trav. Castym
sekanim travy a kofend trava zesili a vytvori pevny travni koberec. Pokud se travnik sece
méné ¢asto, zacne rlist vyssi trava a plevel (a navic se objevuji sedmikrésky, jetel apod.).
2. Travu je vzdy lepSi sekat, kdyz je sucha.

3. Noze musi byt v dobrém stavu a dobfe nabrousené, aby byla trava stfihdana rovné bez
roztrhanych listovych cepeli, které vedou k Zloutnuti koncd.

4. Motor by mél bézet na pIné otacky, aby byl zajiStén ostry fez travy a dostatecny tah pro
odsun posekané travy do sbérného kandlu.

5. Frekvence seéeni by méla byt Umérna rychlosti rdstu trédvy. Travé by nemélo byt
dovoleno pfilis narlist mezi secenimi.

6. V obdobi horka a sucha by se trdva méla sekat o néco vySe, aby se zabranilo vysychanf

pddy.
7. Nejlepsi vySka trdvy na dobfe
udrzovaném trévniku je asi 4-5 cm. | [

Jednim  seCenim by nemélo byt

[
odstranéno vice nez jedna tretina celkoveé | = }
vysky. Pokud je trava velmi vysokd, méla \ {j ||
by se sekat dvakrat za dvacet Ctyfi hodin. | ' ‘

Poprvé s nozi nastavenymi na maximalnf
vysku, pfipadné ziZenim zabéru seeni,a | | -
podruhé na pozadovanou vysku.

8. Pri seceni velkych ploch zacnéte
zatadenim doprava, aby posekana trdva odpaddvala od kefd, plot, cest atd. Po jednom
nebo vice kolech sekejte v opacném smeéru, zatacejte doleva, dokud neni hotovo.

9. Vzhled travniku se zlepsi, pokud budete stfidat seceni v obou smérech.

10. Pokud se sbérny systém zacne zanaSet travou, snizte rychlost jizdy vpred, protoze
mlze byt pfili§ vysoka vzhledem k podminkdm travniku. Pokud problém pretrvava,
pravdépodobnou pficinou jsou Spatné nabrou$ené noze nebo zdeformovana kfidla.

—

36



11. Bud'te obzvlast opatrni pfi sedeni blizko kefd nebo obrubnikd, protoze mohou zkroutit
horizontalni polohu zaciho Ustroji a poskodit jeho hrany i noze.

6. UDRZBA
6.1 BEZPECNOSTNI DOPORUCENI

A\ VAROVANI! | pred &isténim nebo provadénim ddrzby vyjméte ki€ zapalovéni a
prectéte si prislu§né pokyny. Vzdy noste vhodné obledeni a pracovni rukavice, pokud
hrozi nebezpeéi zranéni rukou.

A\ VAROVANI! | Nikdy nepouzivejte zafizeni, pokud jsou jeho Gdsti opotfebené
nebo poskozené. Vadné nebo opotfebované dily musi byt vZzdy vyménény, nikoli opraveny.
Pouzivejte pouze origindlni ndhradni dily. Dily, které neodpovidaiji kvalité, mohou poskodit
zafizeni a ovlivnit bezpe€nost vds nebo jinych osob.

DULEZITE | Nikdy nelikvidujte pouzity olej, palivo, baterie nebo jiné znegistujici
latky na nepovolenych mistech (mistech, ktera nejsou stanovena zékonem)!
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6.2 PLAN UDRZBY

6.2.1 Planovand Gdrzba

Operace Frekvence Dokonéeno (datum nebo ¢as)
1. ZARIZENI
1.7 Kontrola motorového oleje PFEdV. . kazdjm
pouZitim
1.2 Kontrola tlaku v pneumatikach Pfedw . kazdjm
pouzitim
1.3 Kontrola bezpecnostnich systém( a | Pred kazdym
ovladacich prvk{ pouzitim
< - Pred kazdym
1.4 Kontrola poskozeni vyrobku s
pouZitim
1.5 Komplexni Cisténf stroje Po kazdém pouziti
1.7 Kontrola upevnéni a ostrosti noz{ Kazdych 25 hodin
1.8 Kontrola hnaciho femene Kazdych 25 hodin
1.9 Kontrola femene noz({ Kazdych 25 hodin
1.10 Kontrola Sroub(l a matic stroje Kazdych 25 hodin
1.11 Celkové promazani Kazdych 25 hodin
1.12 Vyména noz{ Kazdych 100 hodin
113 . Obepna’ sgrvism’ komrola u Kazdy rok
autorizovaného prodejce nebo servisu
2. MOTOR
2.7 Prvni vyména oleje Kazdych 20 hodin
2.2 Vyména motorového oleje Kazdych 50 hodin
2.3 Cisténf vzduchového filtru @ Kazdych 50 hodin
2.4 Kontrola a sefizeni zapalovaci svicky (™ Kazdych 100 hodin
2.5 Cisténf palivovych nadr a filtrd KaZdych 100 hodin
2.6 Vyména vzduchového filtru @ Kazdy rok
2.7 Vyména zapalovaci svicky Kazdy rok

1) Kompletni seznam poloZek a jednotlivé intervaly naleznete v ndvodu k motoru.

2) Pfi prvnich zndmkach opotfebeni se obratte na autorizovany servis se zadosti o
vymeénu dilu.

3) Celkové promazéni vsech spojl je tfeba provést pokazdé, kdyz bude zafizeni
ponechano delsi dobu bez pouziti.
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VySe uvedena tabulka by vdm méla pomoci udrzet bezpecnost a vykon zafizeni. Tabulka
uvadi zakladni Udrzbové a mazaci ukony vCetné doporucené periodicity. Napravo od
kazdé polozky je rémecek, kde mizZete zapsat datum nebo po kolika provoznich hodinach
byla prace provedena.

A\ VAROVANI! | veskeré kontroly, dpravy a vymény, které nejsou popsany v
kapitolach 6.3 a 6.4 tohoto ndvodu, musi byt provedeny v autorizovaném servisu.
Autorizovany servis m4 potfebné znalosti a nastroje, které zajisti spravné provedeni prace

bez dopadu na bezpec€nost zafizeni.

6.2.2 Strucny popis situaci, které mohou vyZadovat servisni zasah

Kdyz... Je zapotfebi...

e Kontaktovat autorizované servisni
Noze vibruji Y
stredisko

. R Kontaktovat autorizované servisni
Noze travu trhaji a travnik zeZloutne Y
stredisko

Sekani je nerovnomérné Zarovnat secnou ploSinu

Kontaktovat autorizované servisni

Noze se otdceji nepravidelné stiedisko

. , Kontaktovat autorizované servisni
Zafizeni nebrzdi

stredisko
Pohyb vpred je trhavy Kontaktujte autorizovany servis
6.2.3 Motor
DULEZITE Dodrzujte véechny pokyny uvedené v ndvodu k motoru.

Pro vypu$téni motorového oleje odSroubujte vypoustéci zatku oleje. Pri zpétném
nasazeni zatky dbejte na spravné umisténi tésneni.

6.2.4 Baterie

Baterii je tfeba pecClivé udrzovat, aby méla co nejdelSi zivotnost. Baterie zafizeni by méla
byt vzdy nabita:

- Pred prvnim pouzitim stroje po zakoupen.
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- Pred odstavenim stroje pro dlouhodobou necinnost.

- Pred spusténim zafizeni po dlouhé dobé necinnosti.

Pozorné si prectéte a dodrzujte pokyny pro nabijeni baterie uvedené v navodu dodaném
s baterii. NedodrZeni pokyn( a nespravné nabijeni m(ze zp(isobit trvalé poskozenf ¢lank{
baterie.

Vybitou baterii je tfeba dobit bez prodleni.

| DULEZITE |Nab|'jen|' baterie musi probihat pomoci nabijecky s konstantnim
napétim. Jiné nabijeci systémy by mohly baterii nevratné poskodit.

6.3 KONTROLY A SERIZENI(

Secna ploSina musi byt spravné nastavena, aby bylo seceni kvaliti.

Prava predni Pr:ivé zad’m'l
sefizovaci paka sefizovaci paka

Levéd predni
sefizovaci

paka Levé péka

POZNAMKA |

Pro dobré vysledky pfi seCeni by predni ¢dst secné ploSiny méla byt vzdy o 5-6 mm nize

nez zadni.

- Umistéte zafizeni na rovny povrch a zkontrolujte tlak v pneumatikach.

- Umistéte 30 mm vysoké drevéné bloky pod predni okraj ploginy (secné plosiny) a 35
mm vysoké bloky pod zadni okraj plosiny (secné plosiny), poté umistéte péku pro
nastaveni vySky do polohy "2".

- Nastavte levou pfedni sefizovaci paku, pravou sefizovaci paku a pravou zadni
sefizovaci paku tak, aby byla plosina v kontaktu s bloky.

- Nastavte také zvedaci tyC tak, aby byla ploSina v kontaktu s bloky.

Na rovném travniku Ize podle potieby zménit polohu kola pro nizsi secen.
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| DULEZITE |Na nerovném travniku musf byt
kolo umfisténo v otvoru oznaceném "A".

V' pfipadé jakychkoliv  pochybnosti nevahejte
kontaktovat svého prodejce.

6.4 DEMONTAZ A VYMENA

6.4.1 Vyména kola

Zaparkujte zafizeni na rovném povrchu a pod opérnou
Cdst karoserie na strané, kde ma byt kolo vyménéno,
umistéte podpéru (klinek).

Kola jsou upevnéna pomoci pojistného krouzku
(Seeger), ktery Ize sundat pomoci Sroubovéku.

| POZNAMKA |Pokud je tfeba vyménit jedno
nebo obé zadni kola, majf stejny prdmér. Zkontrolujte
tak, zda je secna ploSina ve vodorovné poloze, aby se
predeslo nerovnému seceni. Ujistéte se, Ze Cep a
podloZka jsou pevné na svém miste.

Podlozka /

DULEZITE | Pfed opétovnou montdzi kol
namazte hiidel mazivem. Nasadte pojistny krouzek a podpérnou podlozku zpét na misto.

6.4.2 Vyména a oprava pneumatik
Pneumatiky jsou ,bezdusové" (bez vnitini pneumatiky), takze vSechny diry musi byt
opraveny v opravné pneumatik podle postupl stanovenych pro tento typ pneumatik.
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6.4.3 Vyména pojistky
Zafizeni je vybaveno pojistkami typu 10A. Pokud pojistka shofi, zafizeni prestane
fungovat, kontrolky na pfistrojové desce zhasnou \_/\

a baterie se postupné vybiji, coz zplsobuje
problémy se startovanim.
Odstrante poskozenou pojistku a nahradte ji

ekvivalentn. @

DULEZITE Poskozend pojistka musi

byt nahrazena pojistkou se stejnym typem a é
hodnotou, nikdy pojistkou s odliSnymi Al S
parametry.

42



PWR 86 C (CZ)

6.4.4 Demontaz, vyména a montaz noz{

|AA  VAROVANIl | vidy noste pracovni
rukavice pfi manipulaci s nozi. Pfed kontrolou
nebo vyjmutim noZe zastavte motor a odpojte
kabel od zapalovaci sviCky.

A VAROVANI Poskozené nebo

deformované noze musi byt vzdy vyménény.
Nikdy je neopravujte!

VZDY POUZIVEJTE ORIGINALNI NOZE! Ujistéte
se, Ze noze jsou spravné vyvazené. Noze se lisi a
otdceji se v rznych smérech, proto je pfi montdzi
vratte na spravné misto podle kodu vytisténého
na vnéjsi strané kazdého noze.

1. Demontéz

1a = Sroub s pravym zavitem (odsroubovani proti
sméru hodinovych ruéicek)

1b = Sroub s levym zdvitem (odSroubovdni ve
sméru hodinovych ruéicek)

2. OrigindIni ndhradni dily
- Vzdy pouzivejte pouze originalni nahradni dily.

3. Montaz

Ujistéte se, ze vyduta Cast elastického kotouce
(3) spociva na nozi.

Vratte hfidelové nédboje na své misto (4) a

zkontrolujte, zda jsou ¢epy (5) spravné umistény a pevné drzi.

4. Utazeni Sroubl

1a = $roub s pravym zdvitem (Sroubovéni ve sméru hodinovych rucicek)
1b = $roub s levym zavitem (Sroubovani proti sméru hodinovych rucicek)
Utdhnéte pomoci sady momentovych kli¢d (kalibrovanych) na 40-45 Nm.
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6.4.6 Vyména femene
Vyménu femene musi provadét autorizovany servis. Remen vymeérnte ihned, jakmile
vykazuje znamky opotfebeni!

|A VAROVANI! |VvZDY POUZIVEJTE ORIGINALNI NAHRADN{ REMENY!

6.5 MAZANI

Naneste mazivo na vyznacené oblasti pomoci vstfikovace. Naneste dvé nebo tfi ddvky
maziva a pfebytec¢né mazivo otfete.

VyznacCené oblasti promazte motorovym olejem. Otfete oblast do Cista, naneste nékolik
kapek oleje a poté otfete prebytecné mazivo v podobé kapek nebo skrvn.

N

S

\.mﬁéﬁn
(: \.
==

| DULEZITE | Nepotfisnéte femen, brzdovy pedél nebo pneumatiku olejem nebo
tukem. Olej a mazivo je mohou poskodit.

00

7. ODSTRANOVANI PORUCH

A VAROVANI |

Nebezped!

Nebezpeci zranéni v pfipadé ndhodného (nelimysiného) spusténi motoru.

Chrante se pfed zranénim. Pred zahdjenim jakékoli prace na tomto zafizeni:
e Vypnéte motor.
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PWR 86 C (CZ)

e Vyjméte kliC ze zapalovani.

e Zatdhnéte rucni brzdu.

e Pockejte, az se vechny pohyblivé ¢asti Uplné zastavi a motor zcela vychladne.

e Odpojte kabel zapalovaci svicky od zapalovaci sviCky, aby nedoslo k ndhodnému
spusténi motoru.

Mnoho zévad, které se projevi pfi pouzivani ma jednoduchou pricinu, kterou Ize jednoduse
odstranit. Pokud si nejste jisti, kontaktujte autorizovany servis nebo prodejce.

Problém Mozné piicina Reeni
1. Kabel konektoru svétel neni | Otocte klickem do polohy ,STOP" a
pfipojen. pfipojte kabel svétlometu.
2 F4rovka ie spdlend Zastavte otoCenim klice do polohy
‘ jesp ’ ,STOP" a vyménte Zarovky.

. . A Pfipojte Cerveny kabel ke svorce (+)
Svétla . 3;_Kabelyjsou nespravne baterie a Cerny kabel ke svorce ()
nefunguj pripojeny k bateril baterie. (viz odst. 3.4).

4. Vadny spinac zapalovani. | Vyménte spinac zapalovani.
5 Vadn bateri. Otest_gjte, nabijte nebo vymérnite
baterii.
6. Zkrat v instalaci. Obratte se na autorizovany servis
nebo prodejce.
Problém Mozné piicina Reeni

Motor nejde
nastartovat

1. Podminky pro spusténi
nejsou spinény.

Zkontrolujte, zda jsou spinény vSechny
podminky pro spusténi (odst. 5.4.1).

2.V nadrzi neni palivo.

Otocte klickem do polohy ,STOP* a
nalijte palivo do nadrze (odst. 5.3.3).

3. Spatny kontakt mezi kabelem
a pfipojenim baterie.

Zkontrolujte pfipojeni (odst. 3.4).

4. Slaba nebo vadna baterie.

Otestujte, nabijte nebo vyménte
baterii.

5. Vadna pojistka.

Vymeénte pojistku. Pokud se pojistky
¢asto nici, zjistéte pricinu (nejcastéji
se jednd o zkrat) (odst. 6.4.3).

6. Ucpany vzduchovy filtr.

Vycistéte vzduchovy filtr.
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Problém Mozn4 pfitina Reeni
7. Vadna zapalovacf svitka, ZkOﬂtrO|UJvt(? pripojent kapelul.vOmstete
nebo vyménte zapalovaci svicku.
8 Vadny brzdovy pedal. Obratte se rja autorizovany servis
nebo prodejce.
9. Spinac spojky/brzdy nenf Prepnéte tlacitko PTO do polohy
stlacen. vypnuto (odst. 4.3).
10. Vadné startovaci relé. Vyménte startovaci relé.
11. Vadny spinac zapalovani. | Vymeénte spina¢ zapalovani.
Problém Mozné piicina Reseni
1. Problém se tykd Obratte se na autorizovany servis
karburatoru. nebo prodejce.
. - VyCistéte nebo vymérite filtr (viz
2. Ucpany vzduchovy filtr. ndvod k motoru).
1. Zkontrolujte a v pfipadé potieby
Nerovhomam vymeénte palivovy filtr (viz ndvod k

y chod motoru

3. Ucpana ventilace palivové
nadrze.

motoru, pfipadné se obratte na svého
prodejce nebo autorizovany servis).
2. Vyprazdnéte palivovou nadrz a
naplnte ji Cerstvym palivem.

4. Trava je prili§ vysoka.

Snizte rychlost pohybu a upravte
vysku trdvy anebo zvySte vySku
seceni.

Problém Mozn4 pfigina Regenf
1. Ucpany vzduchovy filtr Vygistéte nebo vyménte filtr (viz ndvod
k motoru).
2. Nizky pocet otacek motoru. | ZvySte akceleraci.
3. PrliS vysoka rychlost Nastavte nizsi pojezdovou rychlost.
: pohybu.
Motor je Ty ovac! svieku vz navod
slaby 4. Vadna zapalovaci svicka. ymeénte zapalovaci svicku, viz ndvo
k motoru.
1. Zkontrolujte a v pfipadé potreby
3. Ucpana ventilace palivové vymeénte palivovy filtr (viz ndvod k
nadrze. motoru, pfipadné se obratte na svého
prodejce nebo autorizovany servis).
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Problém Mozn4 pfitina Reeni
2. Vyprdzdnéte palivovou nadrz a
naplnte ji erstvym palivem.
Problém MozZn4 pfitina Regenf
Vymeénte pojistku. Pokud se pojistky
Bateri 1. Vadna pojistka. ¢asto nici, zjistéte pricinu (nejcastéji
n:nzrtlﬁ’se se jednd o zkrat) (odst. 6.4.3).
fji 2 - . >
2. Spatny kontakt mezi bateri a Zkontrolujte pfipojeni (odst. 3.4).
kabely.
SeSlapnéte brzdovy pedal a uvolnéte
1 Brzda ie aktivovna ruéni brzdu. Pomalu uvoliujte pedal
‘ J ' brzdy/spojky a zaCnéte se pohybovat
Zafizeni smérem dopfedu (odst. 5.4.2).
nestartue |2 Prevodovka vypnuta o
(nejede) (hydrostaticky pohon). Zapnéte prevodovku (odst. 5.3.5).
3. Hnaci femen se uvolnil. Vratte femen zpét na misto.
4. Hnaci femen je poskozeny Vyméite femen
nebo opotiebeny.
Problém Mozn4 pfigina Redenf

Silné vibrace

1. NoZe jsou uvolnéné.

Zkontrolujte a utahnéte vSechny noze
(viz utahovaci momenty, odst. 6.4.4)
nebo se obrafte na prodejce &i
kvalifikovaného servisniho technika.

2. Motor se uvolnil.

Zkontrolujte a utadhnéte vSechny
Srouby motoru a ramu.

3. Nevyvdzenost jednoho nebo
obou noz{ zpdsobena
poskozenim.

Obratte se na prodejce nebo
kvalifikovaného servisniho technika.

4. Setna sestava je pInd travy.

VyCistéte se¢nou sestavu.

5. Motor neni pevné uchycen.

Utahnéte motor nebo se obratte na
prodejce ¢i kvalifikovaného servisniho
technika.

6. Poskozeny femen.

Vymeérite femen.
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Problém Mozn4 pfitina Reeni
1. Opotfebené nebo tupé noze. |Naostfete nebo vymeénte secné noze.
2. Rlzné tlaky v pneumatikdch | Zkontrolujte tlak v pneumatikach
na levé a pravé strané. (odst. 5.3.2).
Zkontrolujte, zda je secnd ploSina
3. Nespravné nastavend secnd |spravné nastavena (odst. 6.3) nebo se
ploSina. obratte na prodejce ¢i servisni
. stredisko.
N?rovnomer 4. Prilis vysokd nebo mokrd Prizplisobte vysku sedenf a rychlost
ne neb-o i trdva. jizdy podminkam.
zzgﬁ?tm 5. Nadmérna rychlost pohybu. | Nastavte nizsi pojezdovou rychlost.

6. Trava se nahromadila pod
secnou plosinou.

Dlkladné vygistéte vnitfek se¢né
plosiny (pro pfistup k plosiné pouzijte
vhodné néstroje).

7. Prokluzovani hnaciho
femene seceni.

Vymeénte femen secen.

8. Ucpani skluzu sbérace travy.

Vyjméte koS na trdvu a vyprazdnéte
vypoustéci skluz.

Pokud problém pfetrvava i po provedeni vySe uvedenych krokd, obratte se na svého
prodejce nebo autorizované servisni stredisko.
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8. TECHNICKE UDAJE
8.1 Tabulka technickych parametr(

Model PowerED PWR 86¢c
Model motoru LCTP88F-1
Objem motoru 413 cm®
Jmenovity vykon: 6,8 kW

Max. otdcky motoru; 2600 min’
Sitka seceni 86 cm

Hladina akustického
tlaku pro obsluhu

Lox: 85,9 dB(A),

Mérena hladina

A
Koa: 3 dB(A)
Lwa: 97,79 dB(A),

akustického vykonu Kwa: 1,34 dB(A)
Garantovand hladina
akustického vykonu Lwa: 100 dB(A)
(2000/14/ES)
Vib an: 3,603 m/s?,
. Ibrace Kh: 1,5 m/s2
Vibrace - 3
Celé tal an: 0,892 m/s?,
eletelo Kh: 1,5 m/
Hmotnost 193 kg
Rychlost jizdy Dopredu: 1,6-7,5 km/h (5 prevodovych stupnd), zpétny chod: 2,5 km/h
Utahovaci moment Sroubu noze 40-45Nm
Vy$ka seceni (7 drovni) 30-90 mm
Tlak pfedniho kola 1,0 bar
Tlak zadniho kola 1,2 bar
Elektricky systém 12VvDC
Baterie 18 Ah
Min. polomér otaceni 45¢cm
Kapacita benzinové nadrze 7,51
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8.2 Rozméry zafizeni
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Model AGM LTM 86-25 w
$ (mm) 930 960

Opravy

Nechte své naradi opravit kvalifikovanymi odborniky v nasich autorizovanych servisnich
stfediscich, které pouZivaji origindlni ndhradni dily. Tim zajistite, Ze zafizeni zlstane
bezpecné pro pouzivani. Pro dalSi informace o autorizovanych servisnich centrech
navstivte www.villager.eu nebo autorizovany obchod s produkty Villager.
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Prohlaseni o shodé

Podle smérnice ES o strojnich zafizenich 2006/42/EC ze dne 17. kvétna 2006, pfiloha Il
A

20808
'.(";',\.‘ ) ©

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWEREs]

Popis vyrobku: Zahradni traktor PowerED PWR 86¢

Prohlasujeme na vlastni odpovédnost, Ze tento vyrobek byl navrZen a vyroben v souladu s:
e Smérnici o strojnich zafizenich 2006/42/EC
e  Smérnici 2014/30/EU o elektromagnetické kompatibilité
e Smérnici 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisich hluku
e Smeérnici (EU) 2016/1628 o emisich vyfukovych plyn( a znecistujicich latek z
vnitfnich spalovacich motor(
Schvalovaci ¢islo motoru: e13*2016/1628*2021/1068SYB1/P*0013*03

Harmonizované a dal$i normy:
EN IS0 5395-1:2013+A1
EN ISO 5395-3:2013+A1+A2
EN IS0 14982:2009

Autorizovand osoba podle smémice 2000/14/EC, 2005/88/EC:
TUV Rheinland, zkusebni protokol CN23MNN4 008 ze dne 04/07/2024

Namérena hladina akustického vykonu wa 97,79 dB(A)
Garantovand hladina akustického tlaku pwa 100 dB(A)

Osoba opravnénd k vypracovani technické dokumentace: Dragan Dragicevic, sidlo
spolecnosti: Villager D.0.0., 5 Bratislavska Cesta Street, 1000 Ljubljana

Misto/datum: Lublan, 07.11.2025
Osoba opravnéna k vystaveni prohlaSeni jménem vyrobce
_. Dragan Dragicevi¢

] als Cepiis o
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Traktor na kosenie travy
PowerED PWR 86C

Originalny navod na pouzitie

Varovanie!
‘A @ Pred zacatim pouzivania tohto zariadenia
si pozorne precitajte tento ndvod na
pouZzitie.

CE2 gh



PWR 86 C (SK)

DOLEZITE

Kosacka sa musi vzdy pouzivat s maximalnou opatrnostou tak, Zze su prijaté
bezpecnostné opatrenia a, ze je vzdy po ruke navod na obsluhu. Etikety a nalepky musia
byt nalepené na zariadenie, zobrazuijuc piktogramy, ktoré ilustruju hlavné bezpecnostné
opatrenia pri praci.

KedZe sa tieto nalepky a etikety podla platnych bezpeCnostnych Standardov povazuju za
neoddelitelnd sucast zariadenia, pouzivatel ma povinnost ich vymenit v pripade, ze
odpadnu alebo sa stanu necitatelnymi. SITTING=Sedenie, PTO=Pripojovaci hriadel, N-
Neutralna
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POLOHY OZNACEN( (NALEPOK A STITKOV)
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1. BEZPECNOST
1.1 AKO CITAT POKYNY

Niektoré pasaze (odstavce) v tychto pokynoch obsahuju déleZité informdacie - tykajdce
sa bezpecnosti a manipuldcie a su zvyraznené nasledovne:

| POZNAMKA | Alebo| DOLEZITE . Poskytuju podrobnosti alebo
doplfiujice informécie o tom, ¢o uz bolo povedané, s cielom zabranit poskodeniu
zariadenia.

A VAROVANIE! Nedodrzanie tohto povedie k riziku zranenia vas alebo inych oséb.

|A NEBEZPECENSTVO! | Nedodrzanie tohto povedie k nebezpedenstvu vazneho
zranenia alebo smrti vas alebo inych osob.
Tento ndvod popisuje rozne verzie zariadenia.

| POZNAMKA | Pozicie na zariadeni ako ,dopredu’,
,dozadu’, ,dolava” alebo ,doprava“ sa vztahuju na smer pohybu
dopredu.

| DOLEZITE | pre véetky operdcie tykajlice sa
pouzivania a udrzby motora, ktoré nie su opisané v tychto
pokynoch, pozrite si relevantné pokyny - ktoré tvoria
neoddelitelnd sucast celej dokumentdcie dodévanej so
zariadenim.

L - dolava, R - doprava, B - dozadu, F - dopredu.

1.2 VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PREDPISY

|A VAROVANIE! | Pred pouZitim zariadenia si ich pozorne precitajte.

A) SKOLENIE
1) Pozorne si preéitajte vSetky pokyny. Obozndmte sa s ovladacimi prvkami a spravnym
pouzivanim zariadenia.



2) Nikdy nedovolte detom ani osobdm, ktoré nie su obozndmené s tymito pokynmi -
pouzivat zariadenie Miestne predpisy mozu obmedzit vek obsluhovaca.

e 3) Nikdy nekoste, ked' st v blizkosti ludia, najmé deti a doméce zvierata.
I(—) N|kdy nekoste za tmy.

4) Vzdy majte na pamati, Ze za nehody alebo nebezpeéenstva, ktoré sa mézu
stat inym ludom alebo majetku, st zodpovedni obsluhovac alebo pouzivatel zariadenia.
5) Neprevazajte pasazierov.

6) V&etci vodici by mali vyhladat a dostat odbornu a prakticki radu. Takéto rady by mali
zdoraznovat nasledovné:

- Potrebu pozornosti a sustredenia pri praci so zariadeniami, ktoré sa riadia.

- NemdzZete pouzit brzdu na opatovné ziskanie kontroly nad zariadeniami, ktoré sa riadia,
a ktoré sa Smykaju dolu svahom.

Hlavné dovody straty kontroly su:

- Nedostato¢ny kontakt kolies.

- Nadmernd rychlost.

- Nevhodné brzdenie.

- Typ zariadenia nie je vhodny pre dand ulohu.

- Nevedomost o U¢inkoch podmienok terénu, najma sklonu.

- Nespravne pripojenie a rozloZenie zataze.

PRIPRAVA
PoCas kosenia — vzZdy noste pevn obuv a dlhé nohavice.
@ @ Neobsluhuﬁe zariadenie - ak ste bosi alebo nosite sandéle.
) Podrobne skontrolujte priestor kosenia - kde sa bude zariadenie
pouzwat a odstrante vsetky predmety, ktoré by zariadenie mohlo odhodit.
\ 3) NEBEZPECENSTVOQ! - Benzin je vysoko horlavy.
\ - Palivo skladujte v kanistroch Specidlne navrhnutych na tento Ucel;
* - tankovat len vonku a pri tankovani nefajgit;
m - pred naStartovanim motora nalejte palivo. Nikdy neodstrafujte uzaver z
palivovej ndre ani nedoplfiajte palivo - pokial je motor v chode alebo je este

or(ci;
- Ak dojde k rozliatiu paliva, nepokiSajte sa naStartovat motor, ale
@ premiestnite zariadenie z miesta, kde doSlo k rozliatiu, a zabranite vzniku
akéhokolvek zdroja vznietenia - kym benzinové vypary Uplne nezmiznd;
- Vrétte a pevne dotiahnite vSetky uzévery kanistrov a palivovej nadrze;
4) Vymente chybné timice (vyfuky);
5) Pred pouzitim vzdy vizudlne skontrolujte, &i - nie su noze, skrutky noZov a zostavy
rezacky opotrebované alebo poskodené. Uplne vymeite opotrebované alebo poskodené
¢epele a skrutky (v stpravéch) - na udrzanie rovnovahy;



6) Na zariadeniach, ktoré maju viac nozZov, pamatajte - Ze otocenie jedného noZza méze
sposobit otocenie ostatnych nozov.

C) PRACA

1) Nepracujte s motorom ani ho nestartujte v uzavretom priestore - kde
sa mozu hromadit nebezpecné vypary kysli¢nika uholnatého.

2) Koste len za denného svetla alebo v podmienkach dobrého umelého
osvetlenia.

3) Pred nastartovanim motora vypnite noZe a zaradte ich do neutrainej polohy.

zariadenie na travnikoch s boénym sklonom nad 10° (18 %).

5) Pamaétajte si, Ze neexistuje ,bezpecny" sklon.

Pohyb po trdvnatych svahoch si vyZaduje osobitnd pozornost. Ochrana proti prevrateniu:
- Nezastavujte nahle ani nezacinajte nahle - ked idete hore kopcom alebo dolu kopcom.
- Pomaly zapinajte pohon a vzdy udrzujte zariadenie v rychlosti, najma ked idete dolu
kopcom.

- Rychlosti zariadenia by sa mali udrziavat na nizkej Urovni na svahoch a pri ostrom
zatacani.

- Budte opatrni kvoli kopcom a priehlbindm a inym skrytym nebezpeCenstvam.

- Nikdy nekoste naprie¢ svahom.

6) Budte opatrni pri tahani nékladu alebo pri pouzivani tazkého vybavenia.

- Pouzivajte iba schvalené body na pripojenie oja.

- Obmedzte zataZenie na také, - ktoré mézete bezpeéne ovladat.

- NeotdCajte nahle. Budte opatrni pri pohybe dozadu.

- PouZivajte protizévaZzia alebo zatazenie kolies vZdy, ked je to odporic¢ané v ndvode na
obsluhu.

7) Zastavte otacanie noza pred prechodom cez netrdvnaté povrchy.

8) Nikdy nepouZivajte zariadenie, na ktorom su poskodené kryty alebo na ktorom
ochranné prostriedky nie st na svojom mieste.

9) Nemerite nastavenia motora ani nezvysujte otadcky motora. Praca s motorom na prilis
vysokych rychlostiach mdZe zvysit riziko telesného zranenia.

10) Pred opustenim vodiaceho sedadla:

- Vypnite noze a spustite prislusenstvo.

- Zarad'te neutrdl a pouZite parkovaciu brzdu.

- Zastavte motor a vyberte kl'i¢ na Startovanie.

11) Vypnite (uvolnite) noZe, zastavte motor a vytiahnite kI'i¢ zapalovania.

- Pred odstranenim blokad alebo uvolnenim zbernych kanalov.

- Pred ¢istenim, kontrolou alebo vykondvanim servisnych prac na zariadeni.

- Po néraze do cudzieho telesa - skontrolujte, ¢i sa na zariadeni neobjavilo poSkodenie a
vykonajte opravy pred opatovnym spustenim a pracou so zariadenim.
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- Ak zariadenie zaéne neobvykle vibrovat (okamzZite ho skontrolujte a zistite pri¢inu).

12) Vypnite noZe pri preprave a vzdy, ked nie st v prevadzke.

13) Zastavte motor a vypnite noze:

- Pred tankovanim

- Pred nastavenim vysky - pokial sa nastavenie vysky neda vykonat z pozicie obsluhy.
14) Znizte plyn pocas vypinania motora. Ak je motor vybaveny ventilom na vypnutie,
uzavrite privod paliva po dokonceni kosenia.

15) Sledujte premavku pri prechédzani cez cesty alebo pri pohybe v ich blizkosti.

16) Nikdy nesmerujte vypustany materidl smerom k pozorovatelom a nedovolte nikomu,
aby bol v blizkosti zariadenia pocas jeho prevadzky.

D) UDRZBA A SKLADOVANIE

1) VSetky matice, skrutky a strojové skrutky - dotiahnite, aby ste sa uistili, Ze zariadenie
je v dobrom prevadzkovom stave.

2) Zariadenie nikdy neskladujte s benzinom v nadrZi vo vnitri budov, kde by sa vypary
mohli dostat do kontaktu s otvorenym ohfiom alebo iskrou.

3) Pred uskladnenim vo vnutri nechajte motor vychladnut.

4) Aby ste znizili riziko poziaru, udrzujte motor, vyfuk, priestor na batériu a priestor na
skladovanie paliva bez travy, listia a nadmerného mnozstva maziva.

5) Pravidelne kontrolujte opotrebovanie zberného kosa na travu.

6) Z bezpecnostnych dévodov vymerite opotrebované alebo poskodené diely.

7) Ak je potrebné vyprazdnit palivovi nddrz, malo by to byt vykonané vonku.

8) Na zariadeniach s viacerymi noZmi majte vzdy na pamati, Ze otacanie jedného z noZov
mozZe sposobit otdCanie aj ostatnych nozov.

9) Ked mé byt zariadenie zaparkované, uskladnené alebo ponechané bez dozoru -
spustite rezné nastroje, pokial sa nepouziva pozitivna mechanicka zamka.



1.3 BEZPECNOSTNE NALEPKY

Vase zariadenie sa musf pouzivat opatrne. Preto sU na zariadeni nalepky a oznacenia,
ktoré vam pomocou piktogramov pripominaju zakladné bezpeCnostné opatrenia, ktoré je
potrebné pri pouzivani dodrziavat. Tieto ndlepky a oznacCenia sa musia povazovat za
neoddelitelnt sucast zariadenia. Ak ndlepka odpadne alebo je necitatelnd, obrétte sa na

)
)

A B> BB

8RB X

%
SL-’I

STOP

B>

Varovanie:
Pred zaCatim prace s tymto zariadenim si precitajte navod na pouZitie.

Varovanie:
Vyberte kld¢ na Startovanie a precitajte si pokyny pred vykonanim
akejkolvek udrzby alebo opravy.

Nebezpedenstvo:
MozZnost amputdcie alebo zrazu. Uistite sa, Ze deti st daleko od zariadenia
- po cely cas, ked motor bezi.

Nebezpecenstvol

Nebezpecenstvo popélenia

Pockajte, kym motor Uplne vychladne - pred vykonanim akychkolvek
nastaveni alebo servisu na samotnom motore.

Nebezpecenstvol

Riziko zranenia.

NoZe sa pohybuju. Neddvajte ruky ani nohy blizko nich. N6z sa eSte nejaky
¢as otaCa - aj po vypnuti alebo odpojeni ovladania noza.

Varovanie:
Nestojte na kryte alebo na chranici (usmerfiovaci) vyprazdrovania.



B

-
I
==

Nebezpetenstvo:

Vyhadzovanie predmetov:

Neobsluhujte zariadenie, ak nie je nasadeny ochranny kryt vypréazdiovania
alebo zberny kés.

Nebezpetenstvo:
Vyhodené predmety:
Drzte pozorovatelov v bezpecnej vzdialenosti.

Nebezpelenstvo!

Riziko vdZneho zranenia.

Drzte ruky a nohy v bezpecnej vzdialenosti - kym sa ndZ a ostatné pohyblivé
prvky nezastavia.

POZOR!

% Nikdy nepouzivajte vysokotlakové umyvacky - na umyvanie

prenosového systému (prevodovky).

Nebezpecenstvol!

Riziko prevratenia na strmych svahoch.
Zariadenie nepouZivajte na travnikoch s pozdiznym
sklonom vacsim ako 15° (27 %).

Zariadenie nepouzivajte na travnikoch s bocnym
sklonom vacsim ako 10° (18 %).

Vyrobok spifia bezpeénostné poziadavky prislusnych smemic

legislativy Europskej Unie.

Vyrobok spifia bezpeénostné poziadavky prislusnych smermic
legislativy Srbskej republiky.
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1.4 PREDPISY PRE TAHANIE

Tento doplnok treba namontovat podla prilozenych
pokynov.  Pri
neprekracujte odporucané zatazenia uvedené na
nalepke a dodrZiavajte bezpecnostné pokyny.

pouzivani

sdpravy

, . max 250 N (25 k
na tahanie - (25 kg)

o
AL
(=]
o
—
=
o
(=1
(=]
—

x

©

£

2. IDENTIFIKACIA ZARIADENI A KOMPONENTOV

2.1 IDENTIFIKACIA ZARIADENI

Nalepka (typovy Stitok) na konzole sedadla obsahuje klticové Udaje o kazdom zariadeni

1.

O o Nk

—_
(o]

. Znak

Nazov a adresa vyrobcu
Oznacenie zariadenia

Rychlost noZov v min’

Sirka kosenia

Rok vyroby

Hmotnost zariadenia

Menovity vykon motora

Sériové Cislo

Urover zvukovej energie v stlade
S0 Smernicou
zhody v
smernicou

stlade so

1

OB W N -

£y

)
%

-
£
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2.2 IDENTIFIKACIA HLAVNYCH KOMPONENTOV

Hlavné komponenty zariadenia su nasledovné:

_ — | Doska chraniga |
Predné kolesa

[ PTO (pripojny hriadel) |

\

Kryt motora

Tlacidlo
prepnutia

Brzdovy pedal

Dvihanie
Zacieho Ustroja
(reznej skrine)

l‘ ’@B%:::
=

SpinaC klica

Pedal pre pohyb dopredu |
[ Parkovacia paka |

(!
atl

Sl¢ast Zacieho Ustroja
(rezngj skrine)

H i 31| Pedal pre pohyb dozadul

1
Zadné kolesd N
Paka rychlosti (manuélna) |
)
[Zberac travy |
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3. ROZBALOVANIE A MONTAZ

Na Ucely skladovania a prepravy niektoré komponenty zariadenia nie st hamontované vo
vyrobe a musia byt zmontované po rozhaleni produktu. Dodrzujte nizsie uvedené pokyny.

| DOLEZITE |Zariadenie sa dodava bez naliateho motorového oleja a paliva.
Pred prvym spustenim motora - nalejte olej a palivo, dodrzZiavajic pokyny uvedené v
navode na motor.

3.1 ROZBALOVANIE

Pri rozbaleni zariadenia davajte pozor, aby ste zozbierali vSetky jednotlivé diely,
prisluSenstvo a aby ste pri vyberani zariadenia z palety neposkodili kryt rezacky.

1. Telo zariadenia

Spojovaci hriadel volantu a ndboj s

drazkami

Naraznik

Lavy drziak ndraznika

Pravy drziak ndraznika

Kryt volantu

Volant

Kryt hriadela volantu

9. Navod na pouzitie

10. Matice, skrutky, podlozka, hak

11. Nastroje a kI'G¢ na spustenie

12. Sedadlo

13. Sucéast zberného ko$a na trévu

14. Sicast zadnej priehradnej dosky
(doska na usmerfiovanie travy)

15. SUprava na tahanie

N

Nk w
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13. Sucast zberného kosa na travu

(D Kryt

(2) Zvérany horny rém

(3) Vrstveny plech a skrutka

(#) Zberny ko$ na travu

(5) Predny drziak

(6) Botna nosné rirka

(7) Vahadlo, matica, skrutka (8) Otocny
drziak (pravy)

(9) Ototny drziak (favy)

14. Stcast zadnej priehradnej dosky
(vodiaci plech travy)

POZNAMKA Aby ste predisli poskodeniu krytu rezagky, zdvihnite ho do
maximalnej vy$ky a budte mimoriadne opatrni — pri vyberan{ zariadenia z palety.

13



3.2 MONTAZ VOLANTU

Umiestnite zariadenie na rovnu a horizontdlnu

plochu a vyrovnajte predné kolesa.

a. Nasadte hriadel (1) na spojky a utiahnite
skrutku M8x25 (2). (Pouzite imbusovy kl'i¢ 5
z prislusenstva a nastrojov.)

b. Nasadte kryt hriadela volantu (3).

c. Nasadte volant (4) na hriadel volantu, vloZte
skrutku (5) a utiahnite ju maticou (6).

POZNAMKA
Davaite pozor na smer pri montaZzi volantu.

3.3 MONTAZ SEDADLA

Namontuijte sedadlo na dosku pomocou skrutiek. (PouZite
vidlicovy k¢ 8-10 z prislusenstva a naradia.)

14



PowerED PWR 86 C (SK)

3.4 PRIPOJENIE BATERIE

Elektrolytickd kvapalina je roztok kyseliny sirovej.
NebezpeCenstvo: Kyselina sirova je jedovata.

Nebezpetenstvo: Kyselina sirov je korozivna. Kyselina sirovd moze spdsobit
slepotu alebo tazké popéleniny.

“ad
& NebezpeCenstvo: Uchovavajte mimo dosahu deti.
|

Len pre krajiny EU:

Nikdy nevyhadzuijte elektrické naradie do domového odpadu.

Aby ste splnili Eurépsku smernicu 2012/19/EC o starej elektrickej a

elektronickej vybave a jej implementaciu do narodnych zdkonov, staré
elektrické naradie musf byt separované od ostatného odpadu a zlikvidované ekologicky
prijatelnym spésobom, napr. prostrednictvom recyklacného centra.
Alternativa recykldcie pre poziadavku na vratenie:
Ako alternativu k vrateniu zariadenia vyrobcovi, majitel elektrického zariadenia musi
zabezpetit, Ze zariadenie bude spravne zlikvidované (tj. odstranené) - ak ho uz nechce
ponechat. Staré zariadenie moze byt vratené na prislusné zberné miesto, ktoré zariadenie
zlikviduje v sulade s narodnymi predpismi o recykldcii a likviddcii odpadu. Toto sa
nevztahuje na prislusenstvo alebo pomédcky bez elektrickych komponentov - ktoré boli
dodané so starym zariadenim.
Pretlac alebo kopirovanie dokumentacie a sprievodnych materidlov k produktu
akymkolvek inym spésobom, Ci uz Uplne alebo Ciastocne, je povolené len s vyslovnym
suhlasom spolocnosti Villager.

15



Podlieha technickym zmendm

1) Umiestnite batériu do jej 16Zka.
DOLEZITE:

Umiestnite batériu tak, aby pdly (+) a (=) boli spravne orientované.

2) Pripojte svorky batérie k pripojovacim vodi¢om zariadenia a utiahnite 2 skrutky, potom
nasad'te ochranny kryt (uzdver) pre dva kéble.

(PouZzite vidlicovy klu¢ 8-10 mm a kriZovy skrutkova¢ zo sady dopIinkového néradia.)

3) Zabezpecte batériu pomocou malej gumenej pasky.

| POZNAMKA |

Toto  zariadenie  pouziva  batériu
(akumulator):

12V ===18 Ah.

Batéria je Uplne nabita pred opustenim
tovarne. Ak sa ukaze, ze batéria nie je
dostatoCne nabitd, pouzite na jej dobitie
12V 1A nabijacku.

3.5 MONTAZ PREDNEHO NARAZNIKA

a Nainstalujte lavy drZiak ndraznika (L) a
pravy drziak ndraznika (R) na néraznik
pomocou 4 matic a 4 skrutiek.
(PouZite vidlicovy kI'i¢ 13-15 mm zo sady
doplnkového néradia.)

b Namontujte predny ndraznik k spodne;
Casti ramu pomocou 4 matic a 4 skrutiek.

(Pouzite otvoreny kI'G¢ 13-15 mm zo sady
doplnkového néradia.)

VAN
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3.6 MONTAZ ZADNEJ SMERQOVEJ PLOCHY NA TRAVU

4.
5.

"Poznamka: Pri inStalacii zadnej
dosky by mala byt zadnd doska
vlozena dovnutra troch vyvysenych
okrajov plastovej dosky."

Namontujte hak (2) pomocou skrutiek (7).

Prevle¢te tahaciu rukovét (a) cez otvor (b) (pozri obrazok m).

Namontujte komponent zadnej vodiacej dosky na trévu k rému pomocou skrutiek (3)
(skrutka 5/16-18).

Namontujte komponent zadnej vodiacej dosky k drziaku lavého a pravého kolesa
pomocou matice (4) (M8).

Nainstalujte otocny drziak (5, 6) pomocou skrutky (9) a podlozky (7, 8).

17



3.7 MONTAZ KOSA NA TRAVU

1. Namontujte prednd podperu (4) na horny rdm (3) pomocou $tyroch skrutiek (1) (M6-
35) a matic (2).

2. Namontujte boénu podperu (5) na horny rdm (3) a predni podperu (4) pomocou
Styroch skrutiek (1) (M6-35) a matic (2).

POZNAMKA: Potas montaze musi byt boénd podperné rdrka (5) naintalovand na
vnatornej strane prednej podpery (4) a horného ramu (3).

3. Namontujte zberny ko6 (6) na ram.

4. Namontujte kryt (8) na rdm pomocou $tyroch skrutiek (10) ST 4,8x35 a dvoch skrutiek
(13) ST 4,8x16.
Namontuijte dosku (9) pomocou Styroch skrutiek (13) ST 4,8x16.

5. Vlozte vahadlo (7) do krycej dosky zberného ko$a na trévu a nasadte maticu (12) a
skrutku (11).

18



POZNAMKA:  Po  vlozeni
svorky zberného koSa do
nosnej riry (4) opét utiahnite
skrutky (1) a matice (2).

3.8 INSTALACIA OCHRANY VYPUSTU (ZBERAC TRAVY)

A\ VAROVANIE!

1. Nikdy nepouzivajte zariadenie bez nainstalovanej
ochrany vypustu (vypustné chranice!

2. Pripevnite zberny koS na drziaky a vycentrujte ho —
pomocou zadnej dosky tak, aby sa dve referencné
znacky zhodovali.

3. Skontrolujte, ¢i je spodna rurka otvoru zberného \

koSa na travu pripevnena ku klipu.

@

3.9 MONTAZ SUPRAVY NA

TAHANIE

PrevleCte skrutku M8x40 (5) cez
otvory (2) na oji (4), distanénej objimke
(3) a vodiacej doske trévy (6).
Zaskrutkujte maticu M8 (1) zvnuitra a
utiahnite ju kld¢mi 8-10 mma 13-15
mm.
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4. OVLADANIA A NASTROJE

4.1 PAKA PLYNU

Reguluje pocet otdcok motora. Polohy sd oznacené na nélepke (etikete) a ukazuju
nasledujdce symboly:

M "CHOKE" N
(preklad: ,SYTIC") Studeny Start

"SLOW"
(preklad: ,POMALY")

"FAST" s
(preklad: RYCHLO") Pre najvysSie otacky motora

20
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PWR 86 C (SK)

- Poloha ,SYTIC" (CHOKE) obohacuje zmes takze sa moze pouzivat iba po dobu

nevyhnutnu pocas studeného Startu.

- Ked sa presuvate z jedného priestoru do druhého, nastavte paku do polohy medzi

JPOMALY" (,SLOW") a ,RVCHLO" (,FAST").
- Ked kosite, nastavte paku do polohy ,RYCHLO" (,FAST").

4.2 VOLANT

Volant otdca predné kolesa.

4.3 PACKA (TLACIDLO) -
NA SPUSTENIE/ZASTAVENIE NOZA

Pdka na spustenie/zastavenie noza sa nachadza na pravej
ovladacej konzole, pred spinacom kluca.

Tdto paka ovlada elektrickd spojku.

Potiahnite paku nahor, aby ste zapli noze alebo ju zatlaCte
nadol, aby ste noze vypli.

4.4 KLUC ZAPALOVACIEHO SPINACA

Toto ovladanie riadenia kl'i€om ma Styri pozicie:

4 ‘\
Y

L/

%)

| —

¥

¥
(0
OFF

,OFF" = v3etko je vypnuté.

,ON" — aktivuje vSetky Casti.

LSTART" - pripoji Startovaci motor. Ak
uvolnite kl'd¢ na ,START", automaticky
sa vratina ,ON".

KIU¢ posiela napdjanie svetlam, ked je
spinac v tejto polohe.

mi (S] €3
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PWR 86 C (SK)

4.5 BRZDOVY PEDAL
Brzdovy peddl sa nachddza na prednej lavej strane
podlahovej dosky.

Brzdovy pedal sa méZe pouzit na nahle zastavenia alebo
na nastavenie parkovacej brzdy.

| POZNAMKA eq je zariadenie v pohybe, dr7te
nohu mimo pedalu (paky).

4.6 PAKA PARKOVACEJ BRZDY

So zastavenym zariadenim

1) Drzte brzdovy pedal stlaceny.

2) Zdvihnite paku parkovacej brzdy a drzte ju
zdvihnut.

3) Uvolnite brzdovy pedal.

Tymto spbsobom  zostédvaju
Q zadné kolesa zabrzdené. Ak
chcete  uvolnit  parkovaciu

brzdu, dplne stlacte brzdovy pedal (do konca) a

paka parkovacej brzdy sa automaticky uvolni a
vrati do dolnej polohy.

| POZNAMKA | Motor je mozné nastartovat iba v parkovacej polohe.

4.7 PEDAL NA ZAPNUTIE POHONU
( pre model s hydrostatickou prevodovkou )

Tento pedal aktivuje pohon kolies a reguluje
rychlost zariadenia dopredu a dozadu.

— Ak chcete zapnut pohon dopredu, zatlacte
pedal prstami na nohach smerom k znacke ,F".
ZvySovanim tlaku na peddl (t. j. pdku) sa
zvySuje rychlost zariadenia.

— Jazda dozadu sa aktivuje stlacenim pedalu
(Slapu) patou - smerom k znacke ,R".

O

— Pedal sa po uvolneni automaticky vrati do
neutralnej polohy ,N".

A POZOR! | spitny chod sa smie zapinat iba vtedy, ked je stroj zastaveny.
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| POZNAMKA | Pred jazdou s kosagkou sa uistite, Ze je uvolnend parkovacia
brzda.

4.8 PAKA RADENIA RYCHLOSTI
(pre model s manudlnou prevodovkou)
Této paka ma sedem poldh: 5 pre pohyb dopredu, | =
neutrélnu polohu ,N“ a clvanie ,R". == L

Pri zmene polohy radiacej paky stlacte brzdovy pedal - aby
ste odpojili hnaci remeri a umiestnite paku podla
oznacenia na Stitku.

Nikdy neprepinajte paku priamo z chodu dopredu do
spiatocky alebo zo spiatoCky do chodu dopredu skér, ako
sa stroj Uplne zastavi.

A POZOR! | cgvanie zaradte a2 vtedy, ked sa stroj Upine zastavi.

4.9 PAKA NA NASTAVENIE VYSKY KOSENIA
Zdviha a spusta kryt nozZov (zacie teleso) a tym nastavuje vy$ku kosenia travy.
\‘ Této pdka md sedem poléh (na Stitku su oznacené ako ,1" az ,7") -
I I M zodpovedajucich roznym vyskam medzi 30 a 90 mm.

4.10 ZBERAC TRAVY
Tdto otacacia paka nakldna a vyprazdnuje zasobnik na travu,
€0 znamena menej prace pre obsluhu.
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4.11 TLACIDLO PRE PRACU V REZIME REVERZU (RMO)

Paka (tlacidlo) na aktivéciu reZimu spatného chodu sa nachadza na pravom ovladacom
paneli, nalavo od paky na spustenie/zastavenie noza.

Cepele sa zastavia pri pohybe dozadu.

Ak chcete, aby sa ¢epele otacali aj pocas pohybu zariadenia dozadu, vzdy stlacte tlacidlo
RMQ (skratka pre - Reverse Mode Operation, t. |. translation - Praca v spatnom reZime).
POZNAMKA: Kosenie dozadu sa neodportga.

5. AKO POUZIVAT ZARIADENIE
5.1 BEZPECNOSTNE ODPORUCANIA

m NEBEZPECENSTVO! | Zariadenie sa smie pouzivat iba na Ucel, na ktory je urené
(na kosenie travy).

Nevykondvajte ziadne prednastavenia a neodstrafujte bezpecnostné zariadenia
namontované na zariadeni.

PAMATAJTE SI, ZE POUZIVATEL JE VZDY ZODPOVEDNY ZA SKODY A ZRANENIA, KTORE
SA STANU INYM OSOBAM.

Pred zaCatim pouzivania zariadenia:

- Preéitajte si v8eobecné bezpeénostné predpisy, pricom venujte zvlastnu pozornost
jazde a koseniu na svahoch.

- Pozorne si precitajte ndvod na pouzitie. Uistite sa, Ze poznate vSetky ovladacie prvky a
viete, ako rychlo zastavif noze a motor.

- Nikdy nedavajte ruky ani nohy do blizkosti alebo pod rotujuce Casti — a vzdy sa drzte
dalej od vychodu.

Nepouzivajte zariadenie, ak nie ste v dobrom zdravotnom stave alebo ak ste pod vplyvom
drog ¢iinych latok - ktoré mozu znizit vase reflexné reakcie a schopnost sustredit sa. Je
zodpovednostou pouzivatela posudit potencidlne riziko pracovnej oblasti a prijat vSetky
potrebné opatrenia na zaistenie vlastnej bezpecnosti a bezpecnosti ostatnych, najma na
svahoch alebo na nerovnom, kizkom a nestabilnom teréne.

A POZOR! Nenechavajte zariadenie vo vysokej trave s beziacim motorom -

prediSlo by sa tak riziku poziaru.

A POZOR! | NepouZivajte zariadenie na travnikoch s pozdiznym sklonom

vacsim ako 15° (27 %). Nepouzivajte zariadenie na bocnych svahoch so sklonom vaé¢sim
ako 10° (18 %). Ak sa zariadenie bude pouzivat prevazne na svahoch, namontujte
protizavazia pod priecne podpery prednych kolies. To zlepSuje stabilitu vpredu a znizuje
moznost prevratenia.

24



| DOLEZITE
kapitole 4.

| Udaje a informéacie tykajlce sa riadiacich prikazov ndjdete v

5.2 PRECO SU BEZPECNOSTNE ZARIADENIA AKTIVOVANE

Bezpeénostné prvky funguju dvoma sposobmi:

- Zabranuju nasStartovaniu motora - ak nie st splnené vSetky bezpecnostné poziadavky.
- Zastavia motor - ak chyba Co i len jedna z bezpeCnostnych poZziadaviek.

a) Na nasStartovanie motora je potrebné:

- NoZe nie sU stcastou balenia.

- Parkovacia brzda je zatiahnuta a prevodovka je vypnuta.
- Obsluha sedi na sedadle.

b) Motor sa zastavi, ked"
- Obsluha pocas kosenia alebo jazdy opusti svoje sedadlo.

5.3 POKYNY PRED ZACATIM PRACE

Pred zagatim kosenia je potrebné vykonat niekolko kontrol a
operéacii — aby ste sa uistili, Ze moZete pracovat efektivne a s
maximalnou bezpec¢nostou.

5.3.1 Nastavenie sedadla

Ak chcete zmenit polohu sedadla, uvolnite Styri upeviovacie
skrutky a posufite ho pozdiz drazky.

Ked ndjdete spravnu polohu, utiahnite Styri skrutky.

Len pre luxusné sedadld

Ak chcete nastavit polohu sedadla, potiahnite a podrzte paku
nastavenia sedadla.

Posunte sedadlo dopredu alebo dozadu do poZadovanej
polohy a potom uvolnite nastavovaciu paku.

Pred naStartovanim traktora skontrolujte, ¢&i je sedadlo
zaistené v spravnej polohe.

A

5.3.2 Tlak v pneumatikéch
Hlavnou podmienkou pre zabezpecenie vodorovnej polohy Zacieho Ustroja (reznej skrine)
a rovnomerného kosenia je predpisany tlak v pneumatikach.
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Odskrutkujte uzévery ventilov a pripojte k
ventilom hadicu stlateného vzduchu s
manometrom.

Tlaky su:
VPREDU: 1,0 bar (15 x 6,0-6)
VZADU: 1,2 baru (18 x 8,5-8)

5.3.3 Kontrola paliva a oleja

POZNAMKA V manudli k motoru st informdcie o tom, aky typ oleja a paliva by
ste mali pouzivat.
Pri vypnutom motore skontrolujte hladinu
oleja. Podla pokynov v manudli k motoru -
hladina musi byt medzi znackami MIN a
MAX na mierke.
Palivo doplfite pomocou lievika, ale nadrz
Gplne nenaplfiajte. Objem nédrze je
priblizne 7,5 litra.

|AA  NEBEZPECENSTVO!

Tankovanie by sa malo vykondvat vonku
alebo v dobre vetranom priestore s
vypnutym motorom. VZdy pamaétajte, Ze vypary benzinu su horfavé.

NEPOUZIVAJTE OTVORENY PLAMEN NA POZERANIE DO VNUTRA NADRZE A POCAS
TANKOVANIA NEFAJCTE.

DOLEZITE Nedovolte, aby benzin kvapkal na plastové ¢asti — aby ste predisli
ich poskodeniu. V pripade nahodného rozliatia alebo Uniku ihned oplachnite vodou.
Zéruka sa nevztahuje na poskodenie plastovych &asti karosérie alebo motora -
sposobené benzinom.

5.3.4 Kontrola bezpe¢nosti a G¢innosti zariadenia
1. Skontrolujte, ¢i bezpeCnostné zariadenia funguiju podfa popisu.
2. Skontrolujte, Ci je brzda v bezchybnom prevadzkovom stave.
3. Nezacinajte kosit - ak noZe vibruju alebo ak si nie ste isti, ¢i st dostatoéne ostré. Vzdy
pamatajte, ze:
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- Zle nabruseny néz7 trha travu - a spésobuje Zltnutie travnika.
- Uvolnené cepele sposobuju neziaduce vibracie a mozu byt nebezpecné.

A POZOR! | Nepouzivajte zariadenie, ak si nie ste istf, ze funguje bezpetne a

efektivne. V pripade akychkolvek pochybnosti sa okamzite obratte na autorizovanu
servisnu dielfiu alebo predajcu - aby sa tam mohli vykonat potrebné kontroly a opravy.

PRE prevodovku T2 (prevodovka)
5.3.5 Pdka na vypnutie hydrostatickej A

s D
prevodovky % @
Téato pdka ma dve polohy, ako je zndzornené f% fﬂ
) )

na Stitku:

A" = Prevodovka zapnutd: pre vSetky %
aplikécie, pri pohybe a kosenf; PRE prevodovku K46
,B" = Prevodovka vypnutd: Toto umoziiuje A —~=

ovefa jednoduch$ie manudlne radenie
prevodovych stupiov pri vypnutom motore.

V zavislosti od roznych prevodoviek sa
pouZivaju dva prevadzkové reZimy podfa
oznadeni umiestnenych na zariaden.

5.4 POUZIVANIE ZARIADENIA
5.4.1 Spustenie

IA NEBEZPECENSTVO! | Motor sa musi Startovat na otvorenom alebo dobre

vetranom mieste!

VZDY S| PAMATAJTE, ZE VYFUKOVE PLYNY SU JEDOVATE!
Nastartovanie motora:

- Otvorte poistny ventil paliva (kohdtik) (v polohe , ).

- Zatvorte kapotu motora.

- Zdvihnite kosiaci mechanizmus (Zacl Ustroj) ¢o

najviac. \
- Vypnite noze.
- Presurite radiacu paku do neutralnej polohy.

- Zatiahnite parkovaciu brzdu.

- Pri $tartovani studeného motora presunte paku do polohy ,SYTIC" (,CHOKE"), ako je
znazornené na nalepke.

- Ak je motor uZ zahriaty, nastavte pdku medzi polohami ,POMALY" a ,RYCHLO".
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- VloZte kli¢ zapalovania a oto¢te ho do polohy ,ON" - pre vytvorenie elektrického
kontaktu, potom otocte do polohy ,START - pre nastartovanie motora.

- Po naStartovani motora uvolnite kl'Uc.

Ked motor nastartuje, presurite paku do polohy ,POMALY".

| DOLEZITE | Kapota sa musi otvorit - hned ako motor zacne hladko beZat.
Jeho pouzitie, ked je motor uz teply - méze znedistit zapalovaciu sviecku a sposobit
nepravidelny chod motora.

| POZNAMKA |Ak sa pri Startovani motora vyskytne problém, netrvajte na tom,
pretoze to moze vybit batériu a zaplavit (,zadusitt") motor. Otocte kli¢ do polohy ,OFF",
pockajte niekolko sekind a potom postup zopakujte. Ak porucha pretrvava, pozrite si
navod na obsluhu motora.

DOLEZITE Vzdy pamatajte, Ze bezpeCnostné zariadenia zabrdnia
naStartovaniu motora - ak nie su splnené bezpecnostné poziadavky. V takychto
pripadoch, ked' sa situdcia napravila, je potrebné najprv otogit kiti¢ spat do polohy ,OFF"
- predtym, ako je mozné motor znovu nastartovat.

5.4.2 Startovanie a pohyb bez kosenia

A POZOR! Toto zariadenie nie je schvélené na pouzivanie na verejnych

cestdch. Musi sa pouzivat (ako je uvedené v pravidldch pre verejné cesty) na sikromnom
pozemku - ktory je uzavrety pre premavku.

Pri premiestiovani zariadenia musia byt noZe vypnuté a kryt rezacky zdvihnuty ¢o najviac
(poloha ,7").

Umiestnite paku plynu medzi ,POMALY" a ,RYCHLOQ" a riadiacu paku na prvy prevodovy
stupen.

Podrzte brzdovy/spojkovy pedal stlaceny a uvolnite parkovaciu brzdu. Pomaly uvolnite
brzdovy/spojkovy pedal - aby ste zacali pohybovat strojom dopredu.

A POZOR! Brzdovy peddl sa musi uvolfiovat postupne, pretoze nahle

stlacenie brzdového peddlu mdze spdsobit prevratenie vozidla a stratu kontroly nad
vozidlom zo strany vodica.

Postupne dosiahnite pozadovand rychlost = pomocou plynovej a riadiacej paky. Aby ste
zmenili rychlost, vzdy musite pouzivat spojku a stlacit brzdovy pedal.
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5.4.3 Brzdenie
Najprv spomalte zariadenie znizenim otdcok motora a potom stlacte pedal smerom
nadol, aby ste este viac znizili rychlost - kym sa zariadenie nezastavi.

5.4.4 Spétny chod

DOLEZITE
zastavené.
Stlacte brzdovy pedal, kym sa zariadenie nezastavi, potom zaradte spiatoku - posunte
péku do strany a do polohy ,R" (pre modely s manudinou prevodovkou) .

Pomaly uvolnite brzdovy pedal - aby ste zoSliapali spojku, a potom zacnite clvat.
Ked je stroj zastaveny, spustite ctvanie stlacenim pedalu pohonu v smere ,R" (pre mode/
s hydraulickou prevodovkou) .

| Spatny chod sa smie zaradit iba vtedy, ked je zariadenie

5.4.5 Kosenie travy

Na zaCatie kosenia:

- Presurite plyn do polohy ,RYCHLO"

- Zdvihnite kosiaci mechanizmus (Zacf Ustroj) ¢o najviac.

- Zapnite noze.

- Zacnite sa pohybovat po trave velmi pomaly a s mimoriadnou opatrnostou, ako uz bolo
popisané.

- Upravte vysku a rychlost kosenia s ohladom na podmienky trévnika (vyska, hustota a
vlhkost travnika).

| . ‘ . ‘ x , ,
A POZOR! Pri koseni na svahovitom teréne znizte rychlost - aby ste

zabezpeCili bezpe¢né podmienky.

Bez ohladu na podmienky zniZte rychlost hned, ako spozorujete pokles otdéok motora.

- Ak sa pohybujete prilis rychlo vzhladom na mnozstvo kosenej travy, travnik nebude
dobre pokoseny.

Vypnite noZe a zdvihnite kosiaci mechanizmus (Zaci Ustroj) ¢o najviac - vzdy, ked
potrebujete prejst cez prekazku.

DOLEZITE | Toto zariadenie nie je schvélené na kosenie v opaénom smere (.
j. v spiatocke).
NozZe sa zastavia, ked stroj clva, stlaéenim pedalu pohonu do polohy ,R".
Stlacenim resetovacieho tlacidla (t. j. tlacidla bypassu), ktoré sa nachadza nalavo od
volantu, je mozZné zachovat rotéciu lopatiek.
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5.4.6 Vyprdzdnenie ko$a na travu

| POZNAMKA | T(to operaciu je mozné vykonat iba vtedy, ked st noZe vypnuté,
inak sa motor zastavi.

Nedovolte, aby sa zberny kds na travu preplnil, pretoZe by to mohlo upchat zberny kandl
(Zlabovy kanal).

Ked je kds (zberny kos na travu) plny, budete pocut pipnutie. V tej chvili:

- vypnite noze a zvukovy signdl sa zastavi;

- znizit otacky motora;

- zastavit pohyb dopredu;

- na svahu aktivujte parkovaciu brzdu;

- potiahnite skldpaciu paku a naklorite kds (zberny kés na travu), aby ste ho vyprézdnili

- zatvorte ko$ (zberny ko$ na travu) tak, aby bol pripevneny k drziaku (klip).

POZNAMKA | Niekedy sa pri zapnuti nozov
moze ozyvat zvukovy signal, aj ked je zberny kds na trévu
prazdny.

Je to spOsobené zvyskami travy, ktoré zostali na snimaci
mikrospinaca.
Ak chcete zastavit signdl, vypnite noZe a potom ich ihned
znova zapnite.
Ak stale poCujete pipanie, vypnite motor, vyberte zberny
koS na trdvu a odstrarite nahromadenu travu zo snimaca.

5.4.7 Uvolnenie zbernych kandlov

Kosenie velmi vysokej alebo mokrej travy, najma pri prilis$ vysokej rychlosti, méZe upchat
zberny kanal.
Ak sa to stane, postupujte nasledovne:

- zastavte pohyb dopredu, vypnite noze a vypnite motor;

- odstrante zberny koS na travuy;

- odstrante pokosenu trdvu, ku ktorej sa dostanete cez vystupny otvor zberného kanala
(t.]. zberny kanal).

A POZOR! | T4to préca sa musf vykonat s vypnutym motorom.
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5.4.8 Koniec kosenia
Po dokonceni kosenia vypnite noze, znizte otacky motora a jazdite so zariadenim s ¢o
najviac zdvihnutym Zacim dstrojom (reznou skrifiou).

5.4.9 Koniec préce

Zastavte stroj, presunte plyn do polohy ,POMALY" a vypnite motor otocenim klti¢a do
polohy ,VYPNUTE".

Ked sa motor zastavi, zatvorte poistny ventil paliva.

A POZOR! | Aby ste predisli spatnému vzplanutiu (t. j. sptnej detonacii,

niekedy nazyvanej praskanie vyfuku), nastavte plynovi paku na ,POMALY" priblizne 20
sekund pred vypnutim motora.

A POZOR! | pyeq ponechanim zariadenia bez dozoru vzdy vytiahnite kl'd¢

zapalovania!
| DOLEZITE
ked motor nebeZi.

|Aby ste udrzali batériu nahitl, nenechavajte kIi¢ v polohe ,ON’,

5.4.10 Cistenie zariadenia

Po pouziti oCistite vonkajSiu stranu zariadenia, vyprazdnite zberny ko$ na travu alebo kryt
vyhadzovania a pretrepte nim - aby ste odstranili trdvu a iné necistoty.

Plastové Casti krytu Cistite vihkou Spongiou — vodou a Gistiacim prostriedkom, pricom
davajte pozor, aby ste nenamocili motor, elektrické casti a elektronickd dosku — ktoré sa
nachdadzaju pod pristrojovou doskou.

DOLEZITE Na Cistenie karosérie alebo motora nikdy nepouzivajte hadicové
trysky ani agresivne Cistiace prostriedky!

Pri umyvani vnutornej Gasti reznej skrine (Zacieho Ustroja) a zberného kanala musi byt
zariadenie na pevnom podklade s:
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Namontovany zberny k6§ na trdvu alebo kryt
vyhadzovacieho koSa
- Sediaci operator
- S beziacim motorom
- Prevodovka v neutrélnej polohe
- Vrdtane nozov
Ku kazdému potrubnému armatire pripojte vodnu
hadicu, jednu po druhej, a nechajte cez kazdu z nich
pretekat vodu - niekolko mindt, pricom sa lopatky
otacaju.
Pocas umyvania by mal byt rezaci kryt spusteny. Vyberte
zberny koS na trévu, vyprdzdnite ho a opldchnite a potom ho umiestnite na miesto, kde
moze rychlo vyschnut.

5.4.11 Skladovanie a dlhodobé nepouzivanie
Ak zariadenie neplanujete pouzivat dihéi ¢as (dlhsie Podlozky
ako 1 mesiac), odpojte kdble od batérie a postupujte
podla pokynov v ndvode na obsluhu motora.
Vyprdzdnite palivovi nadrz - odpojenim potrubia
umiestneného na vstupe palivového filtra a podla
pokynov v ndvode na obsluhu motora.

A POZOR! Opatrne odstrarte v3etku

suchi pokosend trdvu — ktord sa mohla nahromadit okolo motora alebo vyfuku (timica
vyfuku) — aby ste predisli ich vznieteniu pri dalS§om pouzitf zariadenia!

Zariadenie skladujte na suchom a chranenom mieste a ak je to mozné, prikryte ho
handrickou.

Palivovy filter

| DOLEZITE | Batéria sa musi skladovat na chladnom a suchom mieste. Pred
dihsim skladovanim (dlh&im ako 1 mesiac) - vZdy nabite batériu a potom ju znova nabite
- pred skuto¢nym pouzitim zariadenia.

Pri dalSom pouziti zariadenia skontrolujte, ¢i z potrubi, palivového kohdtika alebo
karburatora neunika palivo.

5.4.12 Agent zabezpecCenia karty

Elektronicka doska ploSnych spojov ma ochranu proti samoresetovaniu, ktord prerusi
obvod, ak sa v elektrickom systéme vyskytne porucha. Prejavi sa to zastavenim motora
a zhasnutim svetla.
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PWR 86 C (SK)

Obvod sa po niekolkych sekundéach automaticky resetuje, ale pri¢ina poruchy musi byt
ur¢end a vyrieSena — aby sa prediSlo opatovnej aktivécii ochranného zariadenia.

DOLEZITE

Aby ste predisli aktivacii ochranného zariadenia:

- Neotdcajte kable na svorkach batérie.
- Nepouzivajte zariadenie bez batérie, pretoze by sa mohol poskodit reguldtor nabijania.
- Davajte pozor, aby ste nespsobili skrat.

5.4.13 Zhrnutie hlavnych krokov, ktoré treba dodrziavat pri pouzivani zariadenia

Aby ste...

Musite...

Nastartovali motor.

Otvorte palivovy kohdtik, uistite sa, ze su splnené vSetky
podmienky pre Startovanie, a potom otocte klicom.

Pohybovali sa dopredu

Uplne stlacte pedal, zaradte prevodovy stuper a potom
pedal postupne uvolnite.

Zabrzdené alebo

zastavené

Znizte otacky motora a stlaCte brzdovy pedal.

I$li dozadu (cuvali).

Zastavte zariadenie; zaradte neutrdl, Uplne stlacte peddl,
zarad'te spiatocku a potom postupne uvolnite pedal.

Kosili trévu.

NainStalujte kryt vyprdazdiovania; pridajte plyn; zapnite
noze; nastavte vysku kosenia, Uplne stlacte pedal,
zaradte prevodovy stupen a potom peddl postupne
uvolnite.

Uvolnenie zbernych
kandlov

Zastavte pohyb dopredu, vypnite noze a vypnite motor.
Otvorte kryt vypustu a vycistite zberny kanal.

Kosenie dokoncené.

Vypnite noze a znizte otacky motora.

Zastavili motor.

Znizte otaCky motora, pockajte niekolko sekund, otocte
kl'iCom a zatvorte palivovy kohutik.

Uskladnili zariadenie

Zapnite parkovaciu brzdu, vytiahnite klu¢ a v pripade
potreby umyte zariadenie, vnutro kosacieho kryty,
zberny kanal a zberny koS na travu.
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5.5. POUZIVANIE ZARIADENIA NA SVAHOVITOM POZEMKU

Koste iba na svahoch, ktoré st mensie ako uz uvedené maximalne sklony.
Trdvniky na svahoch by sa mali kosit

pohybom hore a dole - a nikdy nie napriec.
Pri zmene smeru jazdy budte obzvlast
opatrni, aby kolesd smerujice k vrcholu %

svahu nenarazili na prekdzku (skale, kondre,
korene atd.) - pretoZe to moze spdsobit
bocny Smyk, prevratenie alebo stratu kontroly
nad zariadenim.

|A—| ZNIZTE RYCHLOST PRED AKOUKOLVEK ZMENOU SMERU NA

SVAHOCH - vzdy zapnite parkovaciu brzdu pred opustenim zariadenia, ktoré stoji (je v
pokoji) alebo ktoré zostava bez dozoru.

A VAROVANIE Pohyb dopredu zacnite vefmi pozorne na naklonenych svahoch -

aby ste zabrdnili riziku prevratenia. Znizte rychlost pohybu dopredu skor ako sa zaénete
pohybovat po svahu, a najma ked idete dole svahom.

IA—I Nikdy nepouZzivajte spiatocku, aby ste zniZili rychlost pohybu dole

svahom. To mdZe sposobit to - Ze stratite kontrolu nad vozidlom, a najma na kizkej pode.

IA—I Nikdy nevozte zariadenie na svahoch na neutralnej rychlosti alebo

s vypnutou spojkou! VZdy zapnite pomald rychlost pred nechdvanim zariadenia, ktoré je
zastavené a bez dozoru.
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AKO POUZIVAT ZARIADENIE

Merag sklonu

TT--115° sklon

"7~ 15° sklon
(OK) (PRILIS STRME)
Obrézok Obrézok
~ 1 2
—y ~ -
— ~ 7
. ~y 5 pr’/“ J
~ USOVana' ‘.

POUZIVAJTE TENTO MERAG SKLONU, ABY STE™ ~ :’afa
VYHODNOTILI - €I JE SKLON PRILIS STRMY PRE R
BEZPECNU PRACU! N~

~—

Aby ste preverili sklon, urobte nasledujdce:

1. Vytiahnite tuto stranku a zloZte ju pozdiZ prerugovanej Giary.

2. N&jdite umiestnenie vertiklneho objektu na svahu alebo za nim (napr. stip, budovu, plot,
strom atd)

3. Narovnajte jednu stranu merac¢a sklonu s objektom (pozriet obrézok 1 a obrazok 2).

4. Nastavujte mera¢ nahor alebo nadol - kym sa 'avy uhol nedotkne svahu (pozriet obrazok 1
a obrdzok 2).

Pokial existuje medzera - pod meracom - sklon je prili§ Sikmy pre bezpeénu préacu (pozriet
obrazok 2 vysSie).

A VAROVANIE! Sklony su hlavnym Cinitelom spojenym s prevrateniami a nehodami,
ktoré mozu vyustit do zranenia alebo smrti! Neobsluhujte zariadenie na sklone, ktory
presahuje 15 stupfiov. Na v8etkych svahoch je nutny mimoriadny pozor.
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5.6 TRANSPORT

A VAROVANIE Pokial sa zariadenie prepravuje na nakladnom aute alebo na privese,

pouZivajte vhodnd vybavu na dvihanie - a s dostato€nym pocGtom fudi pre ndklad, ktory sa
dviha a typ systému dvihania, ktory sa pouZiva. Toto zariadenie sa nesmie dvihat lanom a
kladkou. PoCas transportu zatvorte palivovy kohtitik, spustite reznd skrifiu, zapnite parkovaciu
brzdu a bezpetne pripevnite zariadenie lanami alebo retazami - na tahacom prostriedku.

5.7 UDRZBA TRAVNIKA
1. Aby travnik bol zeleny, makky a atraktivny, treba ho pravidelne kosit, ale tak - Ze
neposkodzujete travu. Trdvnik mdZe pozostdvat z niekolkych druhov trévy. Pokial sa
travnik kosi ¢asto, trava a korene silnejSie rastu formujdc pevny trévnaty podklad. Pokial
sa trévnik kosf zriedkavejsie, zacina rast travy vacsej vysky a krovia (a pritom su tam aj
sedmokrésky, datel atd')

2. Vzdy koste travu kym je sucha.

3. Noze musia byt v dobrom stave a dobre naostrené tak, Ze sa trdva reze priamo bez
trhania okrajov - ktoré spdsobuje zltnutie travy na okrajoch.

4. Motor md prevadzkovat pri plnej rychlosti - aby sa zabezpedilo ostré rezanie trévy a,
aby sa dostal nutny tlak - ktory tlaci odrezanu travu cez zberny kanal.

5. Interval kosenia md byt proporciondlny rychlosti rastu travy. Travu netreba nechat prilis
vyrast medzi dvomi koseniami.

6. Pocas obdobia horicav a suché travu treba kosit tak - Ze zostane trochu vacsia vyska,
aby sa zabranilo vyschnutiu pody.

7. NajlepSia vySka travy na dobre
udrzovanych trévnikoch je okolo 4-5 cm. | [~
Jednym kosenim neméte odstranovat

\

]
viac ako jednu tretinu celkovej vysky. } |
Pokial je trava velmi vysokd, méte ju kosit \ {j ||
dvakrat za dvadsatstyri hodin. Prvykrét s } ' |

nozmi na maximalnej vySke pripadne
znizujuc Sirku kosenia, a druhy raz na | | -
Zelanu vysku. :
8. Ked kosite velké priestory, zacnite
otacanim doprava- tak, Zze sa pokosena trava vyprazdruje daleko od krikov, plotov a
chodnikov atd. Pojednom alebo viacerych kruhoch, koste v opatnom smere robiac lavé
zakruty - kym neskoncite.

9. Vzhlad trdvnika sa zlep$i - pokial striedavo kosite v oboch smeroch.

—
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10. Pokial trdva zacne blokovat systém na zber trdvy, méte znizit rychlost pohybu dopredu,
lebo je mozno prilis vysoka pre podmienky travnika. Pokial tento problém pretrvava -
pravdepodobna pricina su zle naostrené noze alebo zdeformované kridelka.

11. Budte mimoriadne opatrny, ked kosite blizko krikov alebo okrajov, lebo ony mézu
zatodit horizontalnu polohu reznej skrine (Zacieho Ustroja) - a poskodit jeho okraje, ako
aj noze.

6. UDRZBA
6.1 BEZPECNOSTNE ODPORUCANIA

|A VARQVANIE! | Pred Cistenim alebo operdciami ddrzby, odpojte Startovaci kf'd¢ a
precitajte si zodpovedajdce pokyny. Noste zodpovedajlci odev a pracovné rukavice vzdy,
ked su VaSe ruky v nebezpeci.

A VAROVANIE Nikdy nepouZivajte zariadenie pokial su Casti opotrebované alebo

poskodené. Nefunkéné alebo opotrebované asti vzdy musia byt vymenené - v Ziadnom
pripade opravované. PouZivajte len origindlne ndhradné diely. Diely nerovnomernej kvality
mozu poskodit vybavenie a vplyvat na bezpecnost Vés alebo inych oséb.

| DOLEZITE Nikdy neodstrariujte (nevyhadzujte) pouzity olej, batérie alebo iné
znedistujlce latky - na neoprédvnenych miestach (na miestach, ktoré na to neboli uréené
zékonom)!
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6.2 ROZVRH UDRZBY

6.2.1 Planovand Gdrzba

Operacia Hodiny Vybavené (D4tum alebo ¢as)

1. ZARIADENIE

1.7 Kontrola oleja v motori Predv. . kazdjm
pouZitim

1.2 Kontrola tlaku v pneumatikach Predw . kazdjm
pouzitim

1.3 Kontrola bezpecnostnych systémov a | Pred kazdym

ovladani pouzitim

1.4 Kontrola poskodenia na vyrobkoch Predv. . kazdym
pouzitim

1.5 Celkovo Cistenie zariadenia Po kazdom pouziti

1.7 Kontrola pripevnenia a ostrosti noza Kazdych 25 hodin

1.8 Kontrola pohonného remena Kazdych 25 hodin

1.9 Kontrola remena noza Kazdych 25 hodin

1.10 Kontrola strojnickych skrutiek Kazdych 25 hodin

1.11 VSeobecné mazanie Kazdych 25 hodin

1.12 Vymena noZov Kazdych 100 hodin

1.13  VSeobecné servisné prehliadky u
opravneného predajcu alebo v servise

Kazdy rok

2. MOTOR

2.7 Prvd vymena oleja Kazdych 20 hodin
2.2 Vymena motorového oleja () Kazdych 50 hodin
2.3 Cistenie vzduchového filtra Kazdych 50 hodin
2.4 Kontrola a nastavenie sviecky (™ Kazdych 100 hodin
2.5 Cistenie palivovej nadrze a filtra Kazdych 100 hodin
2.6 Vymena vzduchového filtra @ Kazdy rok

2.7 Vymena sviecky Kazdy rok

1) Pozriet si ndvod na motor pre uplny zoznam a interval.

2) Na prvé znaky opotrebovania skontaktujte oprdvnenu servisnd opravoviu - kvoli

vymene dielov.

3) VSeobecné mazanie véetkych kibov tieZ treba vykonat vidy - ked sa zariadenie

nechava nepouzité po dlhsSiu dobu.

Tabulka vys$sie VAm mé pomdct, aby ste udrzali bezpecnost a performancie zariadenia.
Ona zobrazuje hlavné operdcie Udrzby a mazania a ako Casto treba tieto operacie
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vykondvat. Z pravej strany existuje Cast tabulky - kde treba zapisat ddtum alebo po
kolkych hodin pouzitia sa praca vykondva.

A VAROVANIE! VSetky prehliadky, nastavenia a vymeny neopisané v kapitolach

6.3 a 6.4 tohto ndvodu - musia byt vykonané v oprdvnenej servisnej opravovni. Tam maj
nutné vedomosti a néradia - ktoré zabezpeduiju, ze praca bude vykonana korektne, bez
vplyvu na bezpeénost samotného zariadenia.

6.2.2 Kratky popis situdcii, ktoré mozno vyZaduju servisné operacie

Vidy ked... Treba...

Skontaktovat oprévnend servisnu
opravovnu

Noze vibruju

Noze trhaju a travnik zacina Zltnut Skontaktovat opravnend servisnd

opravovnu
Kosenie je nerovnomerne Narovnat rezny skrifiu
NoZe sa zapinaju nezvyCajnym Skontaktovat oprévnend servisnu
spOsobom opravoviiu

Skontaktovat oprévnend servisnu

Zariadenie nebrzdi .
opravoviu

Skontaktujte opravnenu sevisnu

Pohyb dopredu s trhanim .
opravoviu

6.2.3 Motor

DOLEZITE Dodrziavajte vSetky pokyny z ndvodu na motor.
Aby ste vypréazdnili motorovy olej, vykrutte zatku na vyprézdnovanie oleja, a ked vraciate
na svoje miesto Cap, zabezpeCte, Ze je tesnenie spravne vlozené.

6.2.4 Batéria

Batériu treba pozorne udrzovat - aby jej bola umoznend dlha Zivotnost. Batéria Vasho
zariadenie vzdy ma byt nabitd:

- Pred prvym pouzitim zariadenia po nakupe.
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- Skdr ako zariadenie nechate nepouzité po dlhsiu dobu.

- Skér ako nastartujete zariadenie po dih$ej dobe nepouZitia.

Pozorne si precitajte a dodrziavajte pokyny k nabijaniu batérii v ndvode, ktory bol
doruceny s batériou. Pokial nedodrziavate pokyny a pokial batériu nenabijate podla
predpisov, moze vzniknut trvald porucha batériovych buniek.

Vybita batéria musf byt nabita ¢im skor.

| DALEZITE | Nabijanie batérie musi byt vykonané pouzitim pri Stalom napatf
Iné nabijacie systémy mozu nezvrétne poskodit batériu.

6.3 KONTROLY A NASTAVENIA

Rezna skrifa (Zaci Ustroj) musi byt spravne nastavena, aby sa dosiahol dobry rez.
Prava predna Prava zadna
nastavovacia paka nastavovacia paka

POZNAMKA |

Aby ste dosiahli dobré vysledky pri koseni, predna ¢ast vzdy musi byt 5-6 mm nizsia ako

zadna.

- Polozte zariadenie na plochy povrch a skontrolujte tlak v pneumatikdch;

- Vlozte drevené bloky vysky 30 mm pod prednu hranu Ustroja (reznej skrine), a bloky
vysky 35 mm pod zadnu hranu Ustroja (reznej skrine), a potom poloZte packu na
nastavenie vySky v polohe ,2°

- Nastavte lavd prednd nastavovaciu paku, pravd nastavovaciu paku a pravd
nastavovaciu paku udrzujdc Ustroj v kontakte s blokmi.

- Nastavte aj dvihaciu ty¢ (Lift rod), aby Ustroj zostal v kontakte s blokmi.

Na rovnych travnikoch, ak je to potrebné, mozete zmenit polohu kolesa, aby ste dosiahli

nizsi rez.
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| DOLEZITE | Na nerovnom trévniku koleso
musf byt vloZzené do otvoru "A".
Pokial mate akékolvek pochybnosti, nevahajte
skontaktovat svojho predajcu.

6.4 ROZKLADANIE A VYMENA

6.4.1 Vymena kolies

Zastavte zariadenie na plochom podklade a vlozte
blok pod nosnu &ast podvoza - na strane, na ktorej
treba vymenit koleso.

Kolesd sa drzia pomocou poistky (lana), ktoré mozno
stiahnut pomocou skrutkovaca (Sraubovéka).

POZNAMKA | Pokial méte vymenit jeden
alebo oba zadné kolesa, ony maju rovnaky priemer a
preverte, Ci je reznd skrifia horizontdlna - aby ste
zabrénili  nerovnomernému koseniu. Musite sa
presvedcit, Ze klin a podloZka zapadli na svoje miesta.

DOLEZITE Pred opatovnou montazou
kolies, natrite mast na os. VloZte elektrickd poistku a opornd podlozku spat na svoje
miesta.

6.4.2 Vymena a oprava pneumatik
Pneumatiky su "Tubeless" (bez vnitorného pneumatika), takZe vetky diery musia byt
opravené vulkanizérom, nasledujlce procedure su urcené pre tento typ pneumatik.
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6.4.3 Vymena poistky
Zariadenie je vybavené 10A poistkami. Ked vyhoria, zariadenie sa zastavuje, svetla na
palubnej doske sa vypinaji, a batéria sa \_/\

postupne vybija, zariadenie ma problém so
Startovanim.
Odpojte poistku a vymente ju za poistku @

rovnakého typu.

DOLEZITE

Vyhoreld poistka musi @
vzdy byt vymenend za poistku rovnakého typu a
oznacCenia sily ampérov, a v ziadnom pripade A Ty

poistkou inych charakteristik.
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6.4.4 Rozkladanie, vymena a montaz noZov

A VAROVANIE VZdy noste pracovné rukavice, ked obsluhujete noZe. Skor ako

skontrolujete alebo stiahnete n6Z, zastavte motor a odpojte kabel zo sviecky.

A VAROVANIE! | poskodené alebo krive

noze vzdy musia byt - vymenené. Nikdy ich
neopravujte.

VZDY  POUZIVAJTE  ORIGINALNE ~ NOZE!
ZabezpecCte, aby noze boli sprdvne vyvazené.
Noze su odlisné a pohybuju sa v rozlicnych
smeroch a povinne ich musite vratit na spravne
miesto sledujic heslo (kéd) - vytlaceny na
vonkajSej Casti kazdého noza.

1. Demontéz

1a = skrutka s pravym zévitom (vykricanie proti
smeru otacania hodinovych ruciciek)

1b = skrutka s favym zavitom (vykricanie v smere
otdcania hodinovych ruciciek)

2. Origindlne ndhradné diely
Pouzivajte vylucne originalne ndhradné diely.

3. Montaz

Preverte, Gi vydutd (konkdvna) Cast elastického
disku (3) nalieha na néz.

Vrétte spat hlavy hriadela (4), dévajic pozor na
to, Ze su kliny (5) sprdvne nasadené a pevne
usadené na svojom mieste.

4. Zakritenie skrutiek

1a = skrutka s pravym zdvitom (zakritenie v
smere otdcania hodinovych ruciciek)

1b = skrutka s lavym zavitom (zakritenie proti
smeru otacania hodinovych ruciciek)

Zakritte pomocou moment klica nastaveného
na 40-45 Nm.
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6.4.6 Vymena remefiov
Vymena remenov musi byt vykonand v opravnenej servisnej opravovni. Remene vymerite
-len €o zjavia oCividne znaky opotrebovania!

A VAROVANIE! |\ \a WMENU POUZIVAJTE ORIGINALNE REMENE!

6.5 Mastenie

Natrite mast injektorom do zobrazenych priestorov. Uplatnite dva alebo tri stlacenia
masti a utrite nadmerné mazivo.

Namaze zobrazené priestory - motorovym olejom. Utrite priestor, aby ste vycistili, pouzite
niekolko kvapiek oleja, a potom utrite to, Co sa vyleje alebo kvapne.

N

"l
{
/,

DOLEZITE NezaSpinte remen ani pedal brzdy alebo pneumatiky - olejom
alebo mastou. Olej alebo mast ich mézu poskodit.
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7. PROBLEMY A RIESENIA
A\ VAROVANIE!

NebezpeCenstvo
Nebezpecenstvo zranenia ak sa motor ndhodou (nedmyselne) nastartuje.

Ochrdrite sa pred zraneniami. Skor ako zacnete akukolvek pracu na tomto zariadeni:
e Vypnite motor.

Odpojte Startovaci kl'Uc.

Aktivujte parkovaciu brzdu.

Pockajte, aby sa vSetky pohyblivé diely Uplne zastavili a motor dplne vychladol.
Odpojte kabel sviecky zo sviecky - aby sa zabranilo nahodnému spusteniu motora.

Poruchy, ktoré sa zjavia poCas pouzitia zariadenia Casto maju jednoduché priciny, ktoré
mozete sami rozoznat a odstranit. Ak mate akudkolvek pochybnost, skontaktujte
opravneny servis alebo predajcu.

Problém Mozn4 prigina RieSenie
1. Konektor kablov svetla nie | OtoCte kl'd¢ do polohy "STOP" a
je pripojeny. pripojte kabel svetla.

Otocte kl'd¢ do polohy "STOP" a
vymerite ziarovky.
Pripojte Gerveny kébel k (+)

2. Vlyhorela Ziarovka

3. Nespravne pripojené kéble

Svetlo K« batérii termindlu batérie, a Cierny kabel k (-)
nefunguje ' termindlu batérie (pozriet ods. 3.4)
& !\lesvpravny Startovac Vymente Startovaci spinac
spina¢ y P

Otestujte, nabite alebo vymente
batériu.

Skontaktujte oprdvneny servis alebo
predajcu.

5. Nefunkénd batéria.

6. Kratke spojenie v instalacii.
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Problém Mozn4 pri¢ina RieSenie
1. Neboli spinené podmienky | Preverte, Ci vSetky podmienky
spustenia. Startovania boli spinené (par. 5.4.1).
2. Nieje palivo v nadrsi théte kI'U(":, v Polohe "STOP" a nalejte

palivo do nadrze (par. 5.3.3).

S.ripzylgjllzggtbaakttér:i]eédm kablom a Preverte spojenia (par. 3.4).
4. Vyhitd alebo nefunkéna Otestujte, nabite alebo vymente
batéria. batériu.

Startovacl o V_ymehtelp‘oistku,‘vAk éa‘svt'o vyhorieva,
5. Nefunkéna poistka. zistite pricinu (najéastejSie kratke

motor spojenie) (par. 6.4.3).

nmeost[:)l:sta 6. Upchaty vzduchovy filter. Veistite vzduchovy filter.

7. Nefunkéna sviecka.

Preverte pripojku kabla. VycCistite alebo
vymente sviecku.

8. Nefunkény pedal brzdy.

Skontaktujte opravneny servis alebo
predajcu.

9. Nie je stlaceny spinac
spojky/brzdy.

Stlacte PTO tlacidlo do polohy "OFF"
(par. 4.3).

10. Nefunkeny Startovaci relé.

Vymente Startovaci relé.

11. Nefunkeny Startovaci
spinac.

Vymente Startovaci spinac.

46




Problém Mozn4 pri¢ina RieSenie
1 Problém s karburatorom. Skonjaktuﬁe opravneny servis alebo
predajcu.
2. Upchaty vzduchovy filter. Vy0|/st|te alebo vymente filter (pozriet
si ndvod na motor).
1. Preverte a vymerite palivovy filter,
Motor ak je to potrebné (pozriet si ndvod na
prevédzkuje |3. Upchatd ventilacia palivovej motor alet?o sko{ntaktgjte,predajcu
nerovnomerne | nadrse alebo opravnenu servisnu
' opravoviu).
2. Vyprézdnite palivovu nddrz a
nalejte Cerstvé palivo.
Znizte rychlost pohybu a zosuladte ju
4. Trdva je prilis vysoka. s vyskou travy a/alebo zvyste vySku
kosenia.
Problém Moznd pri¢ina RieSenie
. . Vycistite alebo vymente vzduchovy
1 Upchaty vzduchovy filter filter (pozriet si ndvod na motor).
2. Nizky poCet otaCok motora. | Zvyste plyn.
3 Rychlost pohybu je prilis Presunte do niz$ej rychlosti pohybu.
vysoka.
Motor je 4 Nefunkénd svietka Vymerite sviecku (pozriet si ndvod na
slaby ' ' motor).
1. Preverte a vymerite palivovy filter,
ak je to potrebné (pozriet si ndvod na
5. Upchata ventildcia palivove] | motor alebo skontaktujte predajcu
nadrze. alebo opravnenu servisnl opravovnu).
2. Vyprazdnite palivovu nadrz a nalejte
cerstvé palivo.
Problém Mozn4 pri¢ina RieSenie
Vymeiite poistku. Skontrolujte pricinu,
Batéri 1. Nefunkéna poistka. ako ¢asto vyhorieva (obycajne je to
a e”? sa kratke spojenie) (par. 6.4.3).
henabija 2. Zly kontakt medzi batériami
o kablami. Skontrolujte spojenia (par. 3.4).
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Problém Mozn4 pri¢ina RieSenie
Stlacte pedal (paku) brzdy a uvolnite
1 Aktivovana brzda. ruénd brzdL_J. Pomaly vuvol'mte brzdu,,
aby sa zariadenie zaGalo pohybovat
Zariadenie dopredu (par. 5.4.2).
nespt]ét'a. 2. Prevodovka  vypnuta Aktivujte prevodovku (par. 5.3.5).
(nestartuje) | (hydrostaticky pohon).
3. Pohonny remeri spadol. Vrétte remen na miesto.
4. Pohonny remer je poskodeny . .
alebo opotyrebovanjy. i ! Vymente remen.
Problém Moznd pri¢ina RieSenie
Preverte a upnite vSetky noze (pozriet
1 Noze si uvolnené. momenty prit’ahpvania par. 6.6.4)
alebo skontaktujte predajcu alebo
opravneny servis.
2. Motor je uvolneny. Preverte a upnite vSetky skrutky
Silné _ — motora a ramu.
dosledku poruchy. opravneny servis.
4. Rezny Ustroj je plny travy. VyCistite rezny Ustroj.
. , Upnite motor alebo skontaktujte
5. Motor nie je pevne upnuty. . . ) .
predajcu alebo opravneny servis.
6. Poskodeny remen. Vymerite remen.
Problém Mozn4 prigina RieSenie
1. Opotrebované alebo tupé Naostrite alebo vymenite noze na
noze. kosenie.
2. 0dlisny tlak v pneumatikdch |Preverte tlak v pneumatikdch (par.
Nerovnomerné | viavo a vpravo. 5.3.2).
alebo zle 3. Nesprévne nastaveny rezny Preverte nastavenie rezné‘ho Ustroj‘a
vysledky L (par. 6.3) alebo skontaktujte predajcu
kosenia ustroj. alebo servisné stredisko.
4. Prilis dlha a/alebo mokra Prispbsobte vysku kosenia a rychlost
trdva. jazdy podmienkam.
5. Privelkd rychlost pohybu. Dajte do niz$ej rychlosti pohybu.
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Problém Mozn4 pri¢ina RieSenie

Dokladne vycistite vndtornost
rezného Ustroja (pouzivajte vhodné
néradie, aby zacali Cistenie Ustroja).

6. Trava sa nahromadila pod
reznym ustrojom.

7. Pohonny remef na kosenie . , .
Vymente pohonny remen.

kiza.
8. Kandl zberaca travy je Odstrante zberaC travy a vyCistite
upchaty. kandl na vyprazdnovanie.

Ak aj po uvedenych krokoch problém pretrvdva - skontaktujte predajcu alebo opravnené
servisné stredisko.
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8. CHARAKTERISTIKY

8.1 Tabula s technickymi charakteristikami

Model PowerED PWR 86C
Model motora LCTP88F-1
Prevadzkovy objem 413 om?
motora
Nominélny vykon: 6.8 kW
Max rychlost motora: 2600 min’
Sirka kosenia 86 cm
Hladina akystlckeho Lox 85.9 dB(A),
tlaku na mieste Kox: 3 dB(A)
obsluhovata o
Vymeran4 hladina Lwa: 97.79 dB(A),
akustického vykonu Kwa: 1.34 dB(A)
Zarucend hladina
akustického vykonu Lwa: 100 dB(A)
(2000/14/EC)
Dlafi-nas an: 3.603 m/s?,
Vibréci ar-paza Kh: 1.5 m/s?
it ar 0.892 m/s?,

el telo Ky 1.5 m/s?
Hmotnost 193 kg
Rychlost jazdy Dopredu:1.6-7.5 km/h (5 stupne prevodu), Spiatocka 2.5 km/h
Moment upnutia skrutky noza 40-45Nm
Vyska kosenia (na 7 rovniach) 30-90mm
Tlak fdkania prednych kolies 1.0 bar
Tlak flkania zadnych kolies 1.2 bar
Elektricka sustava 12 Vd.c. (jednosmerny)
Batéria 18 Ah
Min. polomer zatocenia 45¢cm
Kapacita palivovej nadrze 7.5L
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8.2 Dimenzie zariadenia

1110

y
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5 R
925
Model AGM LTM 86-25 w
W (mm) 930 960

Servis

Nech VasSe néradie opravuje len kvalifikovany odborny persondl v nasich opravnenych
servisnych strediskdch pouzivajic originadlne nahradné diely tak, Zze zabezpeCi, Ze
elektrické ndradie zostane bezpeCné na pouzitie. Pre viac informdcii o nasSich
opravnenych servisnych strediskach navstivite webovud stranku www.villager.sk alebo
opravnenu na predaj Villager vyrobkov.
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Vyhlasenie o zhode
Podla Strojnickej smernice 2006/42/EC zo 17. méja 2006, Priloha Il A

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWEREs]

Popis zariadenia: Traktor na kosenie trdvy PowerED PWR 86C

Vyhlasujeme pod plnou zodpovednostou, Ze je uvedeny vyrobok navrhnuty a vyrobeny v
sulade so:
e Smernica 2006/42/EC o bezpecnosti strojov
e Smernica 2014/30/EU o elektromagnetickej kompatibilite
e Smernica 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisii hluku
e Smernica (EU) 2016/1628 o emisii plynov a znecistujlcich latok z motora s
vnutornym spalovanim.
Cislo schvalenia motora: e13*2016/1628*2021/1068SYB1/P*0013*03

Harmonizované a iné Standardy:
EN IS0 5395-1:2013+A1
EN IS0 5395-3:2013+A1+A2
EN ISO 14982:2009

Oprévneny orgén podla Smernice 2000/14/EC, 2005/88/EC:
TUV Rheinland test report CN23MNN4 008 dat. 04.07.2024.

Vymerand hladina akustického vykonu Lwa 97,79 dB(A)
Zarucend hladina akustického vykonu Lwa 100 dB(A)

Zodpovednd osoba opravnend zostavit technickd dokumentaciu: Dragan Dragicevi¢, na
adrese spolocnosti Villager D.0.0., Bratislavska cesta 5, 1000 Lublana

Miesto / datum: Lublana, 07.11.2025.
Osoba oprdvnend zostavit vyhldsenie v mene vyrobcu
_. Dragan Dragicevi¢

Y apieeas ©
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Flnyiro traktor
PowerED PWR 86C

Eredeti hasznalati Gtmutatd

Figyelmeztetés!
HA @ Miel6tt elkezdené hasznélni az eszkozt - figyelmesen olvassa el a
hasznalati utasitast

CE2 gh



PWR 86 C (HU)

FONTOS

A flnyirét mindig a legnagyobb figyelemmel kell hasznalni, meg kell tenni az
ovintézkedéseket, és fontos, hogy mindig kéznél legyen a haszndlati utasitds. A
késziilékre piktagramokat jelzé cimkéket és matricakat kell felragasztani- e madon
szemléltetik a f6bb mlikodési dvintézkedéseket.

Mivel ezek a cimkék és jelolések az érvényben Iévd biztonsagi szabvanyok szerint a
berendezés elengedhetetlen részének mindsiilnek, a felhaszndld koteles azokat
kicserélni, ha leesnek vagy olvashatatlanna valnak. SITTING = Ulés, PTO = TLT
(Tengelykapcsolds lehajtdtengely), N = Semleges
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PWR 86 C (HU)

POZ(CIOK JELOLESE (MATRICA ES CIMKE)
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1. BIZTONSAG
1.1 HOGYAN KELL OLVASASNI EZT AZ UTASITAST

Az Utmutatd egyes bekezdései fontos informdcidkat tartalmaznak a biztonségra és a
kezelésre vonatkozdan, és a kovetkezé modon vannak kiemelve:

| MEGJEGYZES | vagy | FONTOS . Részleteket vagy kiegészité
informdciokat nydjtanak a mar elmondottakkal kapcsolatban az eszkoz sériilésének
elkerulése érdekében.

|A FIGYELMEZTETES! | Ennek be nem tartdsa sériilésveszélyt jelenthet Onre vagy
madsokra nézve.

A\ VESZELY!  |Ennek be nem tartasa slyos sériiléshez vagy haldlhoz vezethet

On vagy masok széméra.
Ez az Utmutato a berendezés kiilonboz6 valtozatait irja le.

| MEGJEGYZES |Az olyan elnevezések a berendezésen,
mint példdul ,el6re”, ,hdtra’, ,balra” vagy ,jobbra”, mindig az
el6remeneti irdnyra vonatkoznak.

| FONTOS | A motor haszndlataval  és
karbantartdsaval kapcsolatos, de ebben az dtmutatéban nem
ismertetett minden mUvelethez lasd a vonatkozd kézikonyveket
- amelyek a késziilékhez mellékelt teljes dokumentacio szerves
részét képezik.

L - balra, R - jobbra, B - héatra, F - el6re.

1.2 ALTALANOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

IA FIGYELMEZTETES! | A késziilék haszndlata el6itt olvassa el figyelmesen.

A) KEPZES
1) Olvassa el figyelmesen az 6sszes utasitast. Ismerkedjen meg a szerszamparancsokkal
és a berendezés helyes hasznalataval.



2) Soha ne engedje, hogy gyermekek vagy emberek, akik nem ismerik ezeket az
utasitasokat, hasznaljdk a késziiléket. A helyi eléirasok korlatozhatjak a kezel6 életkorat.

& 3) Soha ne nyirjon fiivet, ha emberek koriil vannak, kiilonosen gyermekek és
I(—)IH1 ha2|aIIatok Soha ne nyirjon sotétben.

4) Mindig tartsa szem elétt, hogy a kezel6 vagy a berendezés hasznaléja
felel6s minden olyan balesetért vagy veszélyért, amely mds embereket vagy
vagyontargyakat érhet.

5) Ne széllitson utasokat.

6) Minden jarmivezetének szakmai és gyakorlati utasitdsokat kell kérnie és megkapnia.
Az ilyen tandcsoknak a kovetkezéket kell hangsulyozniuk:

- Figyelemre és koncentralasra van szukség - ha meghajtott eszkozokkel dolgozik.

- A fékkel nem lehet visszaszerezni az uralmat a haladd és lejtén lefelé csuszé jarmd felett.
Az iranyitas elvesztésének f6 okai a kdvetkezok:

- Nem megfeleld a kerék érintkezése.

- Tulzott sebesség.

- Nem megfeleld fékezés.

- Az eszkoz tipusa nem megfelel a feladathoz.

- A talajviszonyok, kiilonosen a lejték hatdsainak ismerete.

-Nem megfelel6 rogzités és terheléselosztas.

OKESZITES
) Flinyirds kdzben - mindig viseljen erds cip6t és hosszu nadrdgot. Ne
@ @ kezelje a késziléket - ha mezitlab vagy szandalban van.
Ellenérizze a kaszalo teruletet részletesen - ahol a készuléket hasznalni
fogj a, és tavolitsa el az esetleges targyakat, amelyeket a készulék megsemmisithet.
N\ 3) VESZELYES! - A benzin nagyon gyulékony.
\ - tdrolja az lizemanyagot a kifejezetten erre a célra tervezett tartalyokban;
F=====-tankoljon csak kivlrdl, és ne toltson utantoltést;
m - a motor beinditasa el4tt toltson lizemanyagot. Soha ne tavolitsa el a dugét
az lizemanyagtartalybdl vagy toltse fel az lizemanyagot - amig a motor jar vagy
még forrg;
@ - Ha benzin kiomlatt, ne probalja meg elinditani a motort, hanem mozgassa az

eszkozt azon a zonaban, ahol a kiomlés bekovetkezett, és kerilje el a
gyujtéforrds létrehozasat - mindaddig, amig a benzing6z el nem parolog;
- tegye vissza és szorosan hizza meg az 0sszes tartaly- és izemanyagtartaly-sapkat;
4) Cserélje ki a hibds hangtompitdkat.
5) Hasznalat el6tt mindig ellendrizze, hogy nincs-e kopds vagy sériilés a késeken,
késcsavarokon és vagod szerelvényeken. Cserélje ki a kopott vagy sérllt pengéket és
csavarokat (készletben) - az egyensuly fenntartdsa érdekében;



6) Tobb késsel rendelkezé berendezéseknél ne feledje: az egyik kés forgésa a tébbi kés
elforduldsét is okozhatja.

C) MUNKA

1) Ne dolgozzon a motorral zart térben, ahol a szén-monoxid veszélyes
fiistjei felhalmozodhatnak;

2) Csak napfényben vagy j6 mesterséges megvildgitds mellett végezzen
kaszalast.

3) A motor inditasa el6tt kapcsolja ki a pengéket és éllitsa res allasha.

4) Ne hasznélja a késziiléket 15°-nél nagyobb délésszdgli gyepeken. (27%) Ne hasznélja
a késziiléket olyan gyepeken, amelyek oldaliranyd lejtése tébb mint 10% (18°).

5) Ne feledje, hogy nincs "biztonsdgos" lejté.

A flves lejtékon torténé mozgas kiilonos figyelmet igényel. Borulds elleni védelem:

- Ne &lljon meg vagy induljon meg hirteleniil - felfelé vagy lefelé haladva.

- Lassan kapcsolja be a meghajtét, és mindig tartsa sebességgel az eszkozt, kiilonosen
lejtén haladva.

- A késziilék sebességét alacsonyan (lassan) kell tartani lejtén és éles forduldskor.

- Vigyazzon a dudorokra (dombokra), lejtékre és mas rejtett veszélyekre.

- Soha ne nyirjon lejtére merélegesen.

6) Legyen dvatos, amikor terhet hiiz vagy nehéz felszerelést hasznal.

- Csak jovahagyott vonorad-csatlakozasi pontokat hasznaljon.

- Korlatozza a terheket és rakomanyokat azokra, amelyeket biztonsdgosan tud irdnyitani.
- Ne kanyarodjon hirtelen. Legyen ¢vatos tolatds kozben.

- Haszndljon ellensulyokat vagy keréksulyokat, amikor azt a haszndlati Utmutatd
javasolja.

7) Allitsa le a kés forgdsat, miel6tt nem fiives feliileteken haladna ét.

8) Soha ne hasznaljon olyan késziiléket, ahol a véddburkolatok sériiltek vagy ahol a
védbeszkoz nincs a helyén.

9) Ne valtoztassa meg a motor bedllitasat és ne ndvelje a motor fordulatszamat. Tulzott
sebességgel torténd motorral torténd munkavégzés novelheti a személyi sériilések
kockézatat.

10) A vezetdiilés elhagyasa elétt:

- Kapcsolja ki a késeket és engedje le a tartozékokat.

- Huzza le semlegesen és rogzitse a rogzitéféket.

Allitsa le a motort és tavolitsa el a kulcsot.

11) Allitsa le a motort, vegye le a kulcsot, és kapcsolja ki a késeket:

-Miel6tt eltavolitana az eltomddéseket vagy kitisztitand a gy(jt6csatornakat.

- Miel6tt tisztitana, dtvizsgalna vagy karbantartdsi munkat végezne a berendezésen.

- Idegen test beiitése utan - ellenérizze a késziiléket, hogy nincs-e sériilése, és végezzen
javitasokat, miel6tt djrainditja és mikodteti a késziiléket.
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-Ha a berendezés szokatlanul vibralni kezd (azonnal vizsgalja meg és éllapitsa meg az
okat).

12) Kapesolja ki a kést szdllitas kozben és mindig, ha nem haszndlja.

13) Allitsa le a motort és kapcsolja ki a pengéket:

- Tankolas el6tt

- Magassdg beadllitdsa el6tt — kivéve, ha a magassag allitdsa a kezel6 pozicigjabdl is
elvégezhetd.

14) Csokkentse a gazt a motor ledllitdsa kdzben. Ha a motor el van latva ledllitészeleppel,
zérja el az lizemanyag-ellatést a flinyirds befejezésekor.

15) Figyelje a forgalmat, amikor utakat keresztez vagy azok kdzelében kozlekedik.

16) Soha ne irdnyitsa a kidobott anyagot a nézék felé, és ne engedje, hogy bérki a
berendezés kozelében tartdézkodjon mikodés kozben.

D) KARBANTARTAS ES TAROLAS

1) Minden anyét, csavart és gépi csavart tartson szoros éllapotban, hogy biztositsa a
berendezés jo mikodését.

2) Soha ne taroljon benzinnel elldtott berendezést a tartalyban - épiiletekben, ahol a g6zok
nyilt langgal vagy szikrdval érintkezhetnek.

3) Varja meg, amig a motor lehdl, miel6tt beltérben tarolna a késziiléket.

4) A tlizveszély csokkentése érdekében a motort, a kipufogdt, az akkumuldtortartét és az
lizemanyag-tarold teriiletet ne tarolja f(, levelek és tulzott ken6anyagok nélkiil.

5) Gyakran ellendrizze a f(ifogdt, és kopas vagy kopas szempontjabdl.

6) A biztonsag érdekében cserélje ki az elhasznalddott vagy sériilt alkatrészeket.

7) Ha az lizemanyagtartélyt ki kell iiriteni, akkor azt kiviilrél kell elvégezni.

8) Tobb késsel rendelkezé berendezéseknél mindig tartsa szem el6tt, hogy az egyik kés
forgasa a tobbi kés elforduldsat is okozhatja.

9) Amikor a berendezést le kell parkolni, térolni vagy felligyelet nélkiil hagyni - engedije le
a vagoszerkezetet, kivéve, ha pozitiv mechanikus retesz van hasznalatban.



1.3 BIZTONSAGI MATRICAK

A késziiléket dvatosan kell haszndlni. Ezért vannak a késziiléken cimkék és jeldlések -
amelyeket az alapvetd dvintézkedések piktogramjaival kell emlékeztetni -, amelyeket
hasznalat kozben figyelembe kell venni. Ezeket a cimkéket és jeldléseket a késziilék
szerves részeként kell értelmezni. Ha a matrica leesik vagy olvashatatlannd valik, 1épjen
kapcsolatba egy hivatalos szervizmdihellyel vagy eladdval - és cserélje ki. Jelentésiiket az
aldbbiakban ismertetjuk.

Figyelmeztetés:
A késziilék hasznalata el6tt olvassa el a hasznalati dtmutatét.

)
)

> BB

Figyelmeztetés:

e Tavolitsa el a gyujtaskulcsot és olvassa el az utasitdsokat — miel6tt
|L=.;JI barmilyen karbantartdsi vagy javitdsi munkat végezne.

(i

Veszély:
Amputdcid vagy taposas lehetésége. Gy6z&djon meg arrél, hogy a gyerekek
tavol vannak a készliléktdl - mindaddig, amig a motor jar.

-
3
==

Veszély!
Egési kockézat.
Vdrja meg, amig a motor teljesen lehdl - miel6tt barmilyen bedllitast

(>

sl elvégezne vagy javitand a motort.

I yeszély!

V Sériilés veszélye.

ff} A kések mozognak. Ne helyezze kezét vagy 1dbdt a késziilék forgd részei

\

b kozelébe. A kés egy ideig tovabb forog a motor kikapcsoldsa vagy a kés
parancs kikapcsoldsa utan.

Figyelmeztetés:
Ne élljon a vdgéhazra vagy a kidobd (tereld) pajzsra.

B>

NO STEP



Veszély:
A térgy eldobésa:
Ne m(kaodtesse, ha nincs a helyén a kifolydvédd vagy a flgyijté.

Veszély:
Eldobott targyak:
Tartsa a megfigyel6ket biztonsagos tdvolsagon.

B

-
I
==

Veszély!

Sllyos sériilés veszélye.
Tartsa kezét és |abat biztonsagos tavolsagban — amig a kés és mas mozgd
alkatrészek teljesen le nem allnak.

Figyelmeztetés!
A % Soha ne hasznaljon nagynyomasd mosoét a hajtomd (transzmisszid)
tisztitasara.

Veszély!

A meredek lejt6kdn torténd felborulds kockazata.
Ne haszndlia a késziléket olyan gyepeken,
amelyek oldaliranyu lejtése tébb mint 15°(27%).
Ne haszndlia a késziléket olyan gyepeken,
amelyek oldaliranyu lejtése tébb mint 10°(18%).

A termék megfelel az Eurdpai Unid jogszabalyaiban el8irt biztonsagi
kovetelményeknek.
A A termék megfelel a Szerb Koztarsasdg vonatkozé jogszabalyi
AA irdnyelveinek biztonségi kovetelményeinek.



PWR 86 C (HU)

1.4 VONTATASI ELOIRASOK

Ezt a tartozékot a mellékelt utasitdsok szerint kell
felszerelni. A vondkészlet hasznalatakor ne Iépje tul a
cimkén feltlintetett ajanlott terhelést, és tartsa be a

biztonsdgi eléirdsokat,

max 250 N (25 kg)

o
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2. AZ ESZKOZOK ES ALKATRESZEK AZONOSITASA
2.1 KESZULEK AZONOSITASA

Az {iléstartdn talalhaté matrica (tabldzat) tartalmazza a késziilékek legfontosabb adatait

1.

O o Nk

—_
(o]

. MegfelelGséqi

A gyartd neve és cime

Készulék jelzése

A kések fordulatszama perc™’
Kaszaldsi szélesség

A gyartds éve

A készulék lefrasa:

Névleges motorteljesitmény
Sorozatszam

Hangteljesitmény  szint  az
iranyelvnek megfeleléen

jelzés az
iranyelvnek megfeleléen

1

OB W N -

£y

)
%

-
£
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2.2 AFO ALKATRESZEK AZONOSITASA

A késziilék fé 0sszetevdi a kovetkezok:

PWR 86 C (HU)

Ellils6 kerekek

PTO (csatlakozé
\ o / tengely)
(3 2
%% ¥
Motor fedd _, Kulcsos
Athidald o =%, |fkapcsold
! DA
Fékpedal 3 . -
El6remeneti pedal
Gaz fogantyl Parkol6 kar
- <
Korman
ykerék o ° — ;
[Vagdasztal része |
Vdgoasztal
(vdgohaz) o) [ Hétrameneti pedal |
felemelése

1

Hatsd kerekek

N
Sebesséqvaltd kar |
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3. KICSOMAGOLAS ES 0SSZESZERELES

Tdrolasi és szallitasi okokbdl a késziilék egyes alkatrészeit nem a gyarban szerelik ossze,
és azokat a termék kicsomagoldsa utan kell Gsszeszerelni. Kovesse az alabbi
utasitasokat.

| FONTOS | A keésziiléket motorolaj és (izemanyag nélkiil szallitjdk. A motor
elsé inditdsa el6tt - a motor kézikonyvében talalhatd utasitasokat kovetve toltson be
olajat és lizemanyagot.

3.1 KICSOMAGOLAS

A készllék kicsomagolasakor ugyeljen arra, hogy minden egyes alkatrészt, szerelvényt
0sszegyljtson, és ne sértse meg a vagdhdzat (vagoasztalt), amikor leveszi a késziiléket
a raklaprol.

1. Készilékhaz

2. Kormanycsatlakozo tengely és

hornyolt agy

Lokharitd

Lokharitd tartd bal

Lokharito tartd jobb

Kormany fedél

Kormanykerék

Kormanytengely burkolat

9. Hasznélati Utmutatd

10. Anyak, csavarok, alatét, kampd

11. Szerszémok és inditokulcs

12. Ulés

13. Fligyijt6 alkatrész

14. Hétso vélaszfal elem (flirdnyitd
lemez)

15. Vonokészlet

O Nk w
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13. Flgy(jt6 alkatrész

@ Fedél

(2) Hegesztett felsé keret

(3) Rétegelt lemez és csavar

(#) Fligy(ijté téska

(5) Els6 hordozo

(&) Oldalso tartoes6

(7)  Forgat6kar, anya, csavar
Forgdkonzol (jobb)

(9) Forgdkonzol (bal)

14. Hatsé vélaszfal elem
Fliranyitd lemez

MEGJEGYZES | A végohéz (vagddekni) sériilésének elkeriilése érdekében emelje
azt a maximalis magassagba, és legyen rendkiviil 6vatos — amikor a berendezést leemeli
a raklaprol.
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PWR 86 C (HU)

3.2 A KORMANYKEREK FELSZERELESE

Helyezze a késziiléket sik feliiletre, és

egyenesitse ki az els@ kerekeket.

a. Szerelie fel a tengelyt (1) a
tengelykapcsoldkra, és hizza meg az M8x25
csavart (2). (Hasznalja az 5-0s imbuszkulcsot
a tartozékok és szerszdmok kozill.

b. Helyezze fel a kormanytengely fedelét (3).

c. Helyezze a  kormanykereket (4) a
kormanytengelyre, tegye be a csavart (5), és
hizza meg az anyaval (6).

MEGJEGYZES
A kormanykerék,felszerelésekor tigyeljen az
irdnvra.

3.3 ULES SZERELESE

Csavarokkal rogzitse az {ilést a lemezhez. (Hasznélja a 8-

10-0s villaskulcsot a tartozékok kozil.)

14




3.4 AZ AKKUMULATOR CSATLAKOZTATASA
Az elektrolit kénsavoldat.
Veszély: A kénsav mérgezd.

ﬁi Veszély: A kénsav mard hatdsu. A kénsav vaksdgot vagy sulyos égési
sériiléseket okozhat.

& Veszély: Tartsa gyermekekt6l elzérva.

Csak az EU orszagaiban
g Soha ne dobja az elektromos szerszamokat a haztartasi hulladékba.

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairdl szol6 2012/19/EU
— irdnyelv és annak nemzeti jogszabalyokba torténd atultetése értelmében a régi
elektromos szerszamokat el kell kiiloniteni a tobbi hulladéktdl, és kornyezetbarat modon
kell artalmatlanitani, pl. djrahasznositd kozponton keresztul.
Visszavételi kotelezettség alternativdja:
A berendezés gyartonak torténd visszakildése helyett az elektromos berendezés
tulajdonosanak biztositania kell annak megfeleld artalmatlanitasat (eltdvolitasat) - ha
mar nem kivanja megtartani. A régi berendezést vissza lehet vinni a megfelel6
gy(jtépontra, amely az adott orszag Ujrahasznositasi és hulladékkezelési szabalyai
szerint gondoskodik az artalmatlanitasarol. Ez nem vonatkozik azokra a tartozékokra
vagy segédeszkozokre, amelyek nem tartalmaznak elektromos alkatrészeket - és a régi
berendezéssel egyltt kerlltek leszallitasra.
A dokumentdcid és a termék kisérd iratainak teljes vagy részleges djranyomtatdsa vagy
sokszorositdsa barmely mas mddon csak a Villager véllalat kifejezett engedélyével
megengedett.
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A miszaki valtoztatasok jogat fenntartjuk.

1)Helyezze be az akkumulatort a tartdjéba.

FONTOS:

Helyezze be az akkumulatort Ugy, hogy a (+) és (=) pélusok helyesen legyenek tdjolva.
2) Kdsse 0ssze az akkumulator csatlakozéit a berendezés csatlakozdkabeleivel, hizza
meg a 2 csavart, majd helyezze fel a két kabel véddsapkajat.

(Haszndlja a 8-10 mm-es villaskulcsot és a keresztcsavarhizot a kiegészitd
szerszamkészletbdl.)

3) Rogzitse az akkumulatort egy kis gumipanttal.

| MEGJEGYZES

Ez a berendezés akkumuldtort hasznal:
12V ===18 Ah.

Az akkumulator teljesen feltdltve hagyja el
a gyarat. Ha az akkumuldtor nem bizonyul
kell6en feltoltottnek, hasznéljon 12V 1 A
toltét a feltoltéshez.

35 AZ ELSO  LOKHARITO

FELSZERELESE
a Szerelje fel a bal oldali (L) és a jobb oldali
(R) Iokharitétartét a lokhéritora 4 anydval

és 4 csavarral.
(Hasznalja a 13-15 mm-es villdskulcsot a
kiegészité szerszamkészlethdl.)

b Szerelje fel az elsé lokharitét a véz alsé
részére 4 darab anyaval.
(Hasznalja a 13-15 mm-es villdskulcsot a
kiegészit6

/—\ fi szerszamkészletbdl.)

16



3.6 A FUIRANYITO HATSO LEMEZ FELSZERELESE

1. ROgzitse a horgot (2) a csavarok (1) segitségével.

2. Helyezze a huzéfogantyUt (a) a nyildson (b) keresztiil (Idsd az m abrét).

3. Rogzitse a hatso fliterel6 lemez alkatrészét a kerethez a csavarok (3), aldtétek (5/16-
18) és rugos alatétek segitségével.

4. Szerelje fel a hatso vezet6lemez alkatrészt a bal és jobb oldali konzolra az anya (4)
(M8) segitségével.

5. Szerelje fel a forgékonzolt (5, 6) a csavar (9) és az alatét (7, 8) segitségével.

Megjegyzés: A hatlap
felszerelésekor a hatlapot a
mdanyag lap hdrom kiemelkedd
széle kozé kell helyezni.
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3.7 KOSAR SZERELESE A FU GYUJTESHEZ

1. Szerelje fel az oldalsé tdmaszt (4) a felsé keretre (3) és az elsé tdmaszra (1) négy
csavar (35) (M6-2) és anyak (2) segitségével.

2. Szerelje fel az oldalsé tdmaszt (5) a fels keretre (3) és az elsé tdmaszra (4) négy
csavar (1) (M6-35) és anyak (2) segitségével.

MEGJEGYZES: Osszeszereléskor az oldalsé tamasztécsovet (5) az eliilsé tdmaszté (4)
és a felsd keret (3) belsé oldaléra kell helyezni.

3. Szerelje fel a fligy(ijt6 zsakot (6) a keretre.

4. Rogzitse a fedelet (8) a kerethez négy ST 4,8x35 csavarral (10) és két ST 4,8x16
csavarral (13).
Rogzitse a lemezt (9) négy ST 4,8x16 csavarral (13).

5. Helyezze be a billendkart (7) a flgydjtd fedélemezébe, majd helyezze be az anyét (12)
és acsavart (11).

18



MEGJEGYZES:  Miutan a
flgy(jt6zsak bilincsét
behelyezte a tartécsébe (4),
huzza meg Ujra a csavarokat
(1) és az anyakat (2).

3.8 A KIMENETI VEDELEM (FU GYUJTO) BEEPITESE
| A\ FIGYELMEZTETES! |

1. Soha ne haszndlja a késziiléket aljzatvédelem
nélkiil (aljzatvéddket kell felszerelni)!

2. Szerelje fel a fligy(jt6t a tartdkra, és helyezze —
kozépre a hatlappal ugy, hogy a két referenciajel -
megegyezzen.

3. Ellendrizze, hogy a fligy(jté nyilasanak alsé csove @

rogzitve van-e a csiptet6hoz.

3.9 VONOKESZLET
(OSSZESZERELESE

Helyezze be az M8x40-es csavart (5) a
vontatoberendezés (4), a tavtartd
hiively (3) és a flvezet6 lemez (6)
furatain (2).

Bellilr6l csavarja be az M8-as anyat
(1), és hizza meg a 8-10 mm-es és a
13-15 mm-es villaskulcsokkal.
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4. PARANCSOK ES ESZK0Z0K

4.1 GAZKAR

Szabalyozza a motor fordulatszamat. A poziciék a matricén (cimkén) vannak feltlintetve,
és a kovetkezd szimbdlumok lathatok:

M CHOKE Hideginditas

(forditds: Szivatd)

"SLOW"
(forditds: "LASSAN"

9 (?()Ariﬁés GYORS') A legmagasabb motorfordulatszamokhoz

20
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- A ,PORLASZTO"(CHOKE) pozicié dusitja a keveréket - ezért csak a hideginditasndl
szikséges ideig szabad hasznalni.

- Amikor eqgyik helyr6l a mésikra mozog, helyezze a kart a "LASSU" és "GYORS" kozotti
helyzetbe.

- Nyirdskor allitsa a kart "GYORS" allasba.

4.2 KORMANYKEREK

A kormanykerék forgatja az elsé kerekeket.

4.3 KAR (GOMB) - a %
A KES INDITAS / LEALLITAS "

A penge indito/ledllitd karja a jobb oldali vezérl6panelen

talalhato, a gydjtaskapcsold elétt D
Ez a kar az elektromagneses kuplungot mikaodteti.

Huzza fel a kart a kések bekapcsoldsahoz, vagy nyomja le a _* *_

kések kikapcsolasahoz. el
o 4

OFF ON

4.4 GYUJTASKAPCSOLO KULCS e

Ez a kulcsvezérlés négy allassal rendelkezik:

,OFF" = minden kikapcsolva.

,ON" — minden egységet aktival.

LSTART” - csatlakoztatia  az
inditomotort. Amikor elengedi a kulcsot
a ,START” allashdl, az automatikusan
visszatér az ,ON" alldsha.

A kulcs dramot ad a fényszoérdknak,
amikor a kapcsold ebben a pozicidban
van.

€ ©

a
1\

21



4.5 FEKPEDAL

A fékpedal az elsé bal oldali [abtamaszlemezen taldlhatd.
A fékpedal haszndlhatd hirtelen megallasokhoz vagy a
rogzitéfék mikodtetéséhez.

| MEGJEGYZES |amikor a berendezés mozgasban
van, tartsa a 1dbat tavol a pedaltol.

4.6 ROGZITOFEK KAR

Leallitott berendezésnél

1) Tartsa lenyomva a fékpedalt.

2) Emelje fel és tartsa felhlizva a rogzit6fék kart.
3) Engedje el a fékpedalt.

lly modon a hatsé kerekek
Q rogzitve maradnak. A
rogzit6fék kiolddsahoz teljesen

nyomja le a fékpedalt (tkozésig), ekkor a
rogzitéfék kar automatikusan kiold és visszatér
az alsé helyzetbe.

| MEGJEGYZES _|a motor csak parkold helyzetben indithato.

4.7 PEDAL A HAJTAS BEKAPCSOLASAHOZ

(hidrosztatikus hajtémives modellhez)

Ez apedal a kerekek meghajtdsat kapcsolja be,
és szabdlyozza a berendezés el6re- és
hatrameneti sebességét.

— Az eléremenet bekapcsoldsahoz nyomja a
peddlt a labujjaival az ,F" jelzés felé. A pedalra
gyakorolt  nyomas novelésével né a
berendezés sebessége.

— A hatramenet a sarokkal torténd
pedalnyoméssal kapcsolhaté be az ,R" jelzés L%
felé.

— A peddl elengedésekor automatikusan visszatér a ,N" (semleges) allasha.

m FIGYELMEZTETES! | A hatramenet csak akkor kapcsolhaté be, ha a berendezés
teljesen megalit.
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| MEGJEGYZES | Gy6zddjon meg arrdl, hogy a rogzitéfék ki van oldva, mielétt a
flnyirét elinditja.

4.8 SEBESSEGVALTO KAR

(kézi véltés modellhez) 7 )
Ez akar hét dlléssal rendelkezik: 5 eléremeneti fokozat,egy | .
,N" (semleges) allds és egy ,R” (hatramenet). ] — L

Amikor sebességvaltdt kapcsol, nyomja le a fékpedalt a
hajtoszij kiolddsahoz, majd adllitsa a kart a cimkén
feltiintetett modon.

Soha ne valtson kozvetlenll eléremenetbdl hatramenetbe
vagy hatramenetbdl el6remenetbe, miel6tt a berendezés

teljesen megall.

|A FIGYELMEZTETES! |Hétramenetet csak akkor kapcsoljon, ha a berendezés
teljesen megdllt.

4.9 VAGASMAGASSAG ALLITO KAR
Noveli vagy leengedi a kés hdzat, és igy bedllitia a fi flnyirdsanak
\‘ magassdgat. Ennek a karnak hét alldsa van (a cimkén ,1"-t6l,7"-ig feltiintetve),
I I M ami 30 és 90 mm kozotti kiilonboz6 vagasi magassagoknak felel meg.

4.10 FOGYUJTO

Ez a hillentékar megdonti és kiiiriti a flgy(jt6 kosarat, ami
kevesebb munkat jelent a kezel§ szamara.
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4.11 RMO GOMB (Reverse Mode Operation — hatrameneti lizemmdéd)

A hatrameneti lizemmoéd gombja a jobb oldali vezérl6panelen taldlhatd, a penge
indité/ledllitd kar bal oldalan.

A kések hatramenet kdzben ledlinak.

Ha azt szeretné, hogy a kések tovabb forogjanak, mikozben a berendezés hatrafelé halad,
mindig nyomja meg az RMO gombot (Reverse Mode Operation - hatrameneti izemmad).
MEGJEGYZES: A hatrameneti f(inyirds nem ajénlott.

5. A BERENDEZES HASZNALATA
5.1 BIZTONSAGI AJANLASOK

A\ VESZELY!  |a berendezés csak arra a célra hasznalhato, amelyre tervezték

(flnyiras).

Ne végezzen semmilyen bedllitast, és ne tavolitsa el a készllékre szerelt biztonsdgi
berendezéseket.

NE FELEDJE, HOGY A FELHASZNALO MINDIG FELELOS AZOKERT A KAROKERT ES
SERULESEKERT, AMELYEK MAS SZEMELYEKET ERNEK.

A berendezés hasznalatanak megkezdése el6tt:

- Olvassa el az dltaldnos hiztonsagi eléirdsokat, kiilonosen figyelve a lejtén torténé
vezetésre €s nyirdsra.

- Olvassa el figyelmesen a hasznélati utasitast. Gyéz6djon meg arrél, hogy ismeri az
0sszes vezérl6t, és tudja, hogyan allithatja le gyorsan a késeket és a motort.

- Soha ne tegye a kezét vagy a 1abat forgé alkatrészek kozelébe vagy ald - és mindig
maradjon tavol a kijaratoktol.

Ne haszndlja a berendezést, ha nincs megfelelé egészségi allapotban, vagy ha
gyogyszerek vagy egyéb szerek befolyasa alatt &ll, amelyek ronthatjak a reflexeit és a
koncentracios képességét. A felhasznald feleléssége felmérni a munkaterilet lehetséges
kockazatait, €s megtenni minden szikséges Ovintézkedést sajat és masok
biztonsaganak érdekében, kiilonosen lejt6kon vagy durva, csuiszds és instabil talajon.

IA FIGYELMEZTETES! |Ne hagyja a berendezést magas f(iben jaré motorral - a
tlizveszély elkerilése érdekében.

IA FIGYELMEZTETES! |Ne haszndlja a berendezést olyan gyepteriileteken, ahol a
hossziranyu lejtés meghaladja a 15°-ot (27%). Ne hasznalja a berendezést 10°-nal (18%)
nagyobb oldallejtén. Ha a berendezést foként lejtékon haszndljak, szereljen fel
ellensulyokat az els6 kerekek keresztiranyd tartdi ald. Ez javitja az el6re stabilitast, és
csokkenti a felborulas lehetéségét.
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| FONTOS | A vezérl6karok helyzetére, adataira és informécidira vonatkozéan
lasd a 4. fejezetet.

5.2 MIERT AKTIVALODNAK A BIZTONSAGI ESZKOZOK

A biztonsagi eszkozok kétféleképpen mikodnek:

- Megakadalyozzak a motor inditasat, ha nem teljesiilnek a biztonségi kovetelmények.
- Leallitjak a motort, ha akar egyetlen biztonsagi kovetelmény sem teljesiil.

a) A motor inditdsdhoz sziikséges:

Kések nincsenek bekapcsolva

- A rogzitéfék be van hizva, a hajtas ki van kapcsolva.
Iranyitd az ulésen

b) A motor ledll, ha:
A kezel6 elhagyja a vezet6iilését flnyiras vagy vezetés
kozben.

5.3 UTMUTATO A MUNKA MEGKEZDESE ELOTT

A nyirds megkezdése el6tt elengedhetetlen néhany ellendrzést
és muveletet elvégezni — annak érdekében, hogy hatékonyan
és maximalis biztonsaggal dolgozhasson.

5.3.1 Ulés bedllitasa

Az (lés helyzetének megvadltoztatasahoz lazitsa meg a néegy
rogzitéesavart, és mozgassa a nyilas mentén.

Ha megtaldlta a megfelelé poziciot, hizza meg a négy csavart.

Csak luxustiléshez.

Az Ulés helyzetének bedllitdsahoz huzza meg és tartsa az
ulésallito kart.

Allitsa elére vagy hatra az ilést a kivant helyzetbe, majd
engedje el az allitokart.

Ellendrizze, hogy az ulés rogzitve van a helyén, miel6tt elkezdi
a munkat a traktorral.

5.3.2 A gumiabroncsnyomas
A f6 feltétele annak biztositdsdra, hogy a vagohaz vizszintes helyzetben legyen és
egyenletesen nyirjon, a megfelelé gumiabroncsnyomads.
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Csavarja le a szelepsapkakat, és csatlakoztassa
a sUritett levegd vezetékét a nyomasmeérével - a
szelepekre.

Nyomasok a kovetkezok:
ELOL: 1,0 bar (15 x 6.0-6)
HATUL: 1,2 bar (18 x 8.5-8)

5.3.3 Uzemanyag- és olajellen6rzés

MEGJEGYZES  |A motor kézikonyvében taldlhatdk az adatok - milyen tipusu olajat
és lizemanyagot kell haszndlni.
Kikapcsolt  motorral  ellendrizze az
olajszintet. A motor kézikonyvében leirtak
szerint a szintnek a MIN és MAX jelolések
kozott kell lennie a mérépalcdn.

Toltson lzemanyagot tolcsérrel, de ne
toltse teljesen tele a tartalyt. A tartaly
kapacitasa kb. 7,5 liter.

| VESZELY!

Az iizemanyag betdltését nyitott vagy jél
szell6z6 helyen, kikapcsolt motor mellett
kell elvégezni. Mindig tartsa szem el6tt, hogy a benzingézok gyulékonyak.

NE HASZNALJON NYILT LANGOT A TARTALY BELSEJENEK MEGVILAGITASAHOZ, ES NE
DOHANYOZZON TANKOLAS KOZBEN.

FONTOS Ne engedje, hogy benzin m(ianyag alkatrészekre cseppenjen -
elkerilendd a karosoddast. Ha mégis kiomlik vagy szivarog, azonnal oblitse le vizzel. A
garancia nem vonatkozik a benzin altal okozott méanyag alkatrészek vagy motorburkolat
karosoddsara.

5.3.4 A késziilék biztonsdganak és hatékonységanak ellenérzése

1. Ellenérizze, hogy a biztonsagi berendezések a leirtak szerint mdkodnek-e.

2. Ellendrizze, hogy a fék tokéletesen mikodik-e.

3. Ne kezdjen kaszalni, ha a kések vibralnak, vagy ha nem biztos benne, hogy elég élesek.
Mindig tartsa észben:
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- Arosszul élezett kés kitépi a fiivet, és besargitja a gyepet.
- A meglazult kések nem kivant vibracidt okoznak, és veszélyesek lehetnek.

|A FIGYELMEZTETES! | Ne hasznalja a késziiléket, ha nem biztos abban, hogy
biztonsdgosan és hatékonyan mukodik. Kétség esetén azonnal forduljon hivatalos
szervizhez vagy forgalmazohoz, hogy elvégezzék a sziikséges ellendrzést és javitast.

A T2 valtéhoz

535 Kar a hidrosztatikus  hajtéds A
kikapcsoldséhoz

Ennek a karnak két 4lldsa van, a jeldlés szerint:

A" = VAlté  bekapcsolva:  minden
hasznélathoz, mozgas kdzben és kaszalaskor;

,B" = VAlté kikapcsolva: lehet6vé teszi a
késziilék konnyebb kézi mozgatdsat ledllitott
motorral.

A kiilénboz6 hidrosztatikus valtok esetében
két lizemmdd van, a késziiléken elhelyezett
jeloléseknek megfelelGen.

5.4 A KESZULEK HASZNALATA
5.4.1 Inditas

A\ VESZELY! A motort nyitott vagy 6l szell6z6 helyen kell inditanil

Mindig tartsa szem elétt, hogy a kipufogdgazok MERGEZGEK!
A motor inditdsdhoz:

- Nyissa ki az (izemanyag-hiztonsdgi csapot (,I"
allasban).

- Csukja le a motorburkolatot.

Emelje fel A vdgdasztalt A lehetd legmagasabbra. \
-Kapesolja ki a késeket.
Allitsa a valtokart semleges dllasha.

HUzza be a rogzit6féket.
Hideg motor inditdsakor allitsa a kart ,,SAUH"'(,,CHOKE") allasba, ahogy a cimkén lathato.
Ha a motor mar meleg, 4llitsa a kart a ,LASSU" (,SLOW") és a ,GYORS" (,FAST") kozé.
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Helyezze be a gyujtaskulcsot és forditsa ,ON" dllasha az elektromos kontaktushoz, majd
,START" allasba a motor inditasahoz.

Engedje el a kulcsot, amikor a motor beindult.

Amikor a motor beindult, allitsa a kart ,LASSU” (,SLOW") 4llasba.

| FONTOS | A szivatét azonnal ki kell nyitni — amint a motor egyenletesen jar.
Hasznalata meleg motornal beszennyezheti a gyujtogyertyat és ingadozé mikodést
okozhat.

| MEGJEGYZES | Ha probléma van a motor inditasaval, ne eréltesse, mert
lemeriilhet az akkumulator és tulfolyhat a motor. Forditsa a kulcsot ,OFF” allasha, vérjon
néhdny masodpercet, majd ismételje meg a mlveletet. Ha a hiba tovabbra is fennall,
nézze meg a motor kézikonyvet.

FONTOS Mindig tartsa szem el6tt, hogy a biztonsagi berendezések
megakadalyozzék a motor inditasat — ha a biztonsagi feltételek nem teljesiilnek. llyen
esetekben a helyzet kijavitasa utan a kulcsot elébb ,0FF" lldsba kell forditani — miel6tt
a motor Ujraindithato.

5.4.2 Inditds és mozgatds kaszalas nélkiil

|_A FIGYELMEZTETES! |Ezt a késziiléket nem engedélyezett kozutakon hasznalni. A
forgalom el6l elzart magénteriileten kell haszndlni (a kozitra vonatkozd szabdlyok
szerint).

Amikor a készlléket mozgatja, a késeknek ki kell kapcsolva lenniiik, a vagoasztalt pedig
a lehet6 legmagasabb dlldsba kell emelni (,7" allds).

Allitsa a gazkart a ,LASSU" (,SLOW") és a ,GYORS" (,FAST") kozé, a véltokart pedig az
elsé sebességbe.

Tartsa lenyomva a fék/tengelykapcsold pedalt, és engedje ki a rogzit6féket. Lassan
engedie fel a fékpeddlt — hogy a késziilék eléreinduljon.

m FIGYELMEZTETES! | A fékpedalt fokozatosan kell felengedni, mert a hirtelen
bekapcsolas felborithatja a jarmivet és a vezet6 elveszitheti az iranyitast.

Fokozatosan érje el a kivant sebességet - a gdz- és valtdkar haszndlatdval. A
sebességvaltashoz mindig haszndlni kell a kuplungot, a fékpedal lenyomaséval.
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5.4.3 Fékezés
Elészor lassitsa le a késziiléket a motor fordulatszamanak csokkentésével, majd nyomja
le a fékpedalt, amig a késziilék teljesen meg nem all.

5.4.4 Hatramenet

FONTOS |A hétramenetet csak akkor szabad bekapcsolni, ha a késziilék le
van allitva.
Nyomja le a fékpedalt, amig a késziilék meg nem &ll, majd kapcsoljon hatramenetbe - a
kart oldalra és ,R" dlldsba tolva (manudlis valtés modellnél).
Lassan engedje fel a fékpedalt - hogy a kuplung bekapcsoljon, majd kezdjen hatrafelé
mozogni.
Ha a készllék megallt, inditsa el a hatramenetet a hajtaskapcsold pedal ,R" irdnyba
nyomdsdval (hidrotranszmissziés modellnél).

5.4.5 Flinyiras

A kaszalas megkezdéséhez:

- Allitsa a gézt ,GYORS" (,FAST") &lldsha

Emelje fel A vdgdasztalt A lehetd legmagasabbra.

-Kapcsolja be A késeket.

- Induljon elére a fiivon nagyon lassan és 6vatosan, ahogy mar lefrtuk.

- Allitsa be a vagés magassagat és sebességét a pazsit allapotanak megfelelden (f(i
magassdga, strisége, nedvessége).

|A FIGYELMEZTETES! |Lejt63 terepen csokkentse a sebességet - a biztonség
érdekében.

Barmilyen korulmények kozott csckkentse a sebességet, amint észleli a motor
fordulatszdmadnak csokkenését.

Ha tul gyorsan halad a fi mennyiségéhez képest, a gyep nem lesz megfeleléen lenyirva.
Kapcsolja ki a késeket és emelje fel a vagoasztalt a leheté legmagasabbra — mindig,
amikor akadalyon kell athaladni.

FONTOS Ezt a késziiléket nem engedélyezett hatramenet kdzben kaszélni.

A kések ledlnak, amikor a készlilék hatrafelé mozog a hajtépedal ,R” dlldsba nyomdsaval.

Az &thidalé gomb megnyomdsdval - a kormdny jobb oldaldn - a kések forgdsa
hétramenet kdzben is fenntarthato.
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5.4.6 A f(igy(jté kosar Uritése

| MEGJEGYZES |zt a miveletet csak akkor lehet elvégezni, ha a kések ki vannak
kapcsolva, ellenkez6 esetben a motor ledll.
Ne engedje, hogy a fligy(jt6 tdlzottan megteljen, mivel ez eltomitheti a gy(jt6csatornat.

Amikor a kosér (fligy(ijt6) megtelik, egy hangjelzés figyelmezteti Ont. Ekkor:

- Kapcsolja ki a késeket, és a hang elhallgat.

- Csokkentse a motor fordulatszamat;;

- Allitsa le az el6remenetet;

- Lejtén aktivélja a rogzitéféket;

- Huzza meg a billentdkart, és déntse meg a kosarat (fligy(jtét), hogy kiiritse
-zérja vissza a kosarat (fligydijtot), gy hogy az régziiljon a reteszhez (kapocshoz).

MEGJEGYZES | Néha egy figyelmeztetd hang
hallhato, amikor a firészlap be van kapcsolva, még akkor
is, ha a fligy(jto ures.

Ez annak a kovetkezménye, hogy flimaradvanyok
maradtak a mikrokapcsold érzékeldjén.

A jel ledllitasahoz kapcsolja ki a lapatokat, majd azonnal
kapcsolja vissza.

Ha a figyelmezteté hang folytatddik, dllitsa le a motort,
tavolitsa el a flgy(jt6t, és tavolitsa el az 0sszes
felgyllemlett flszalat az érzékel6rdl.

5.4.7 A gy(jt6esatorna eltom@désének megsziintetése

A nagyon magas vagy nedves f(i kaszaldsa, kiilonosen tul nagy sebességnél, eltomitheti
a gy(jtéesatornat.
A kezdéshez tegye a kovetkez6ket:

- Allitsa le az elére mozgést, kapcsolja ki a késeket és allitsa le a motort.

- tavolitsa el a fligydijtét.

- tavolitsa el a levagott flinyesedéket, amelyet a gydjtécsatorna kimeneti nyildsan
keresztul tud elérni.

IA FIGYELMEZTETES! | Ezt a munkét csak kikapcsolt motor mellett szabad
elvégezni.
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5.4.8 A kaszalas befejezése
Amikor befejezte a flinyirast, kapcsolja ki a késeket, csokkentse a motor fordulatszamat,
és vezesse a késziiléket a lehetd legmagasabbra emelt vagdasztallal.

5.4.9 A munka vége

Allitsa le a késziiléket, tegye a gézt ,LASSU" (,SLOW") &ll4sba, és 4llitsa le a motort a kulcs
,OFF" alldsba forditasaval.

Amikor a motor ledllt, zérja el az izemanyagcsapot.

|A FIGYELMEZTETES! | A visszagy(jtds (visszadurrogds) elkeriilése érdekében
4llitsa a gazt ,LASSU" (,SLOW") 4llasba kb. 20 mésodperccel a motor ledllitésa el6tt.

|AF|GYELMEZTETES! |Mindig vegye ki a gyGjtaskulcsot — miel6tt a késziiléket
feligyelet nélkiil hagyja!

| FONTOS | Akkumulator toltottségének megérzése érdekében ne hagyja a
kulcsot ,ON" allasban, ha a motor nem mUikodik.

5.4.10 A késziilék tisztitdsa

Haszndlat utdn tisztitsa meg a késziilék kiilsejét, uritse ki a flgydjtét vagy az iritévédét,
és razza meg - a f(i és egyéb tormelék eltavolitasdhoz.

Tisztitsa meg a haz mianyag részeit nedves szivaccsal viz és tisztitoszer hasznalataval,
tigyelve arra, hogy ne nedvesitse be a motort, az elektromos részeket, illetve a mészerfal
alatti elektronikus panelt.

FONTOS Soha ne haszndljon nagynyomdsd vizsugarat vagy durva
tisztitdszereket a haz vagy a motor tisztitdsahoz!

A végbasztal bels6 részének mosdsakor a késziiléknek szildrd talajon kell dllnia, és:
- Felszerelt fligydjt6 vagy uritésvédd

A kezel@ iiljon A helyén

-A motor m(ikodjon

-A valto ures allasban legyen

- A kések be legyenek kapcsolva

Csatlakoztassa a viztoml6t az egyes csatlakozdkhoz, és
engedjen 4t rajtuk vizet néhany percig, mikozben a kések
forognak.

Mosds kozben a vagohdzat le kell engedni. Tavolitsa el
a flgydjtét, Uritse ki és oblitse le, majd helyezze olyan
helyre, ahol gyorsan megszaradhat.
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5.4.11 HosszU ideig tarté tarolas és hasznalaton kivil helyezés

Ha a késziiléket hosszabb ideig (tobb mint 1 hénapig) Bilincsek
nem kivanja hasznalni, vélassza le az akkumulator
kdbeleit, és tartsa be a motor kézikdnyvében foglalt
utasitasokat.

Uritse ki az lizemanyagtartalyt — a sz(ir6 bemeneti
csovének lecsatlakoztatasdval, majd kovesse a
motor kézikonyvének elGirdsait.

Uzemanyagsz(ré

|A FIGYELMEZTETES! | Gvatosan tévolitsa el a szdraz famaradvanyokat, amelyek
esetleg felhalmozddtak a motor vagy a kipufogé (tompitd) koriil — hogy megakadalyozza
azok meggyulladasat a kovetkezd hasznélatkor!

Helyezze el a késziiléket szdraz, fedett helyen, és ha lehetséges, takarja le ponyvaval.

FONTOS | Az akkumulétort hiivés, széraz helyen kell tarolni. Hosszabb
taroldsi iddszak el6tt (tobb mint 1 hénap) mindig toltse fel az akkumuldtort, majd
hasznalat el6tt ismét toltse fel.

Kovetkezd haszndlat el6tt ellendrizze, nincs-e lzemanyag-szivdrgas a csovekbdl, az
tizemanyagcsapbdl vagy a karburatorbdl.

5.4.12 Kértyabiztonségi tigynok

Az elektronikus panel onkioldd biztositékkal rendelkezik - amely megszakitja az
aramkort, ha hiba 1ép fel az elektromos rendszerben. Ez a motor ledllasaval és a
visszajelz§ lampa kialvasdval jar.

Az dramkor néhany masodperc utan automatikusan visszaall, de a hiba okat meg kell
keresni és megsziintetni — a biztositék Ujboli mikodésének elkerllése érdekében.

FONTOS A biztositék mikddésének elkeriiléséhez:
Ne forditsa meg A kabeleket az akkumulétor csatlakozéin.
- Ne haszndlja a késziléket akkumuldtor nélkiil, mert kdrosodhat a toltésszabalyozd.
- Ugyeljen arra, hogy ne okozzon rovidzarlatot.
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PWR 86 C (HU)

5.4.13 Az eszkoz haszndlatanak fébb |épései — 6sszefoglalds

Ahhoz, hogy...

Onnek kell...

Beinditani a motort

Nyissa ki az lizemanyagcsapot, gy6z4djon meg arrdl,
hogy minden inditasi feltétel teljesl, majd forditsa el a
kulcsot.

El6remenetben haladni

Teljesen nyomja le a pedalt, kapcsoljon sebességbe,
majd fokozatosan engedie fel a pedalt.

Fékezni vagy megallni

Csokkentse a motor fordulatszamat, és nyomja le a
fékpedalt.

Hatramenetben Allitsa le a késziléket; tegye ires 4llasha, teljesen

kozlekedni nyomja le a pedalt, kapcsolja hdatramenetbe, majd
fokozatosan engedje fel a pedalt.

Flvet nyirni Helyezze fel az uritécsatornat; adjon gazt; kapcsolja be

a késeket; dllitsa be a vdgdsi magassagot, teljesen
nyomja le a pedalt, kapcsoljon sebességbe, majd
fokozatosan engedje fel a pedalt.

Eltomddések eltavolitasa
a gyUjtécsatornabdl

Allitsa le az elére mozgést, kapcsolja ki a késeket és
allitsa le a motort. Nyissa ki a leereszt6 védéburkolatot
és tisztitsa meg a gydjt6csatornat.

Flnyirds befejezése

Kapcsolja ki a késeket, és csokkentse a motor
fordulatszamat.

Motor ledllitasa

Csokkentse a motor fordulatszdmat, vdrjon néhdny
masodpercet, forditsa el a kulcsot, és zdrja el az
iizemanyagcsapot.

Késziilék taroldsa

HUlzza be a rogzit6féket, vegye ki a kulcsot, és sziikség
esetén tisztitsa meg a késziiléket, valamint a vdgdasztal
belsejét.
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5.5. AKESZULEK HASZNALATA LEJTVESZELYES TERULETEN
Nyirjon csak olyan lejtékon, amelyek meredeksége nem haladja meg a kordbban emlitett
maximalis értéket.

A gyepet lejtén mindig felfelé és lefelé nyirja
- soha ne keresztiranyban. Iranyvaltaskor
legyen kiilondsen évatos, hogy a felfelé nézé %

kerekek ne (itkdzzenek akadalyba (k6, 4g,
gyokér stb) - mert ez oldalirdnyl
megcsuszast, felboruldst vagy a késziilék
feletti iranyitds elvesztését okozhatja.

A VESZELY! SEBESSEGET CSOKKENTSE MINDEN IRANYVALTAS ELOTT
LEJTON - és mindig hiizza be a rogzit6féket, mielétt elhagyja a késziiléket, amely 4l vagy
felligyelet nélkiil marad.

|A FIGYELMEZTETES! | El6remenetet nagyon dvatosan kezdjen lejtés terepen — a
felborulds kockazatanak elkeriilése érdekében. CStkkentse az el6remeneti sebességet,
mielGtt lejton kezdene haladni, kiilongsen lefelé menet.

|A  VESZELY!  |Soha ne hasznélja a hatramenetet a sebesség csokkentésére
lejtén lefelé. Ez ahhoz vezethet, hogy elvesziti az irdnyitast, kiilondsen csiszds terepen.

A\ VESZELY!  |Soha ne vezesse a késziiléket lejtén iires sebességben vagy

kikapcsolt kuplunggal! Mindig kapcsoljon alacsony sebességet, miel6tt feliigyelet nélkiil
hagyja a megallitott késziiléket.
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A KESZULEK HASZNALATA

Lejtébmérd
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HASZNALJA EZT A LEJTOMERGT ANNAK ~
MEGALLAPITASARA - HOGY A LEJTO TUL MEREDEK-EA ™ o =

BIZTONSAGOS MUKODESHEZ! ~ o

A lejté ellenérzéséhez tegye a kovetkezOket:

1. Tépje ki ezt az oldalt, és hajtsa be a szaggatott vonal mentén.

2. Keressen egy fliggéleges térgyat a lejtén vagy mogotte (pl. oszlop, épiilet, kerités, fa stb.).
3. lgazitsa a lejtémérd egyik oldaldt a targyhoz (lasd 1. és 2. &bra).

4. Allitsa be a lejtémérét fel vagy le — amig a bal oldali sz6g nem érinti a lejt6t (lasd 1. és 2.
abra).

Ha rés marad a mérd alatt - a lejté tul meredek a biztonsdgos mikodéshez (Idsd a 2. dbrat
fent).

AFIGYELMEZTETES! Alejték a f6 tényezdék, amelyek a felboruldsokkal és balesetekkel
allnak 0Osszefliggésben, és sériilést vagy halalt okozhatnak! Soha ne hasznalja a
késziléket 15 foknal meredekebb lejtén. Minden lejtén fokozott dvatossag szlikséges.
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5.6 SZALLITAS

|A FIGYELMEZTETES! |Ha a késziiléket teherautén vagy utanfutdn széllitja, hasznaljon
megfeleld emelSberendezést — a terheléshez elegendé emberrel és a hasznalt
emel6rendszernek megfelelGen. A késziiléket soha nem szabad kotéllel és csigaval felemelni.
Szdllitds kdzben Zzérja el az lzemanyagcsapot, engedje le a vagdasztalt, hizza be a
rogzit6féket, és rogzitse biztonsagosan kotelekkel vagy lancokkal a vontatd jarmdhoz.

5.7 GYEPKARBANTARTAS
1. Ahhoz, hogy a gyep zold, puha és esztétikus legyen, rendszeresen kell nyirni, de ugy,
hogy ne kdrositsa a flivet. A gyep tobbféle flifajtabol is allhat. Ha gyakran nyirjak, a f(i és
a gyokerek er6sebben nének, szilard gyepszényeget képezve. Ha ritkabban nyirjak,
magasabb flifajték és gyomok jelennek meg (pl. szazszorszép, here sth.).

2. Mindig jobb, ha a flvet szérazon nyirja.

3. A késeknek j6 dllapotban és élesen kell lenniiik, hogy a f( tisztan vagodjon le,
szaggatas nélkil - mert a szaggatott él elsargitja a fliszdlak végeit.

4. A motornak teljes fordulatszamon kell mikodnie - ez biztositja az éles vdgast és a
sziikséges légaramot, amely az elvagott flvet a gy(jtécsatorndn keresztil tovabbitja.

5. Anyirds gyakorisaganak ardnyban kell dlinia a f(i novekedési iitemével. Ne hagyja, hogy
a f(i két nyiras kozott tul magasra néjon.

6. Forrd és szaraz id6szakokban a fiivet magasabbra kell hagyni, hogy megakadalyozza
a talaj kiszdraddsat.

7. A jol karbantartott gyepek idedlis
fimagasséga kb. 4-5 cm. Egyetlen | [~
nyiraskor nem szabad a teljes magassag

\
tobb mint egyharmadat levagni. Ha a f( | = }
nagyon magas, 24 oéran belll kétszer kell \ [j |
nyiri. El6szor a késeket maximalis } ' \

magassagra dllitva, esetleg kisebb
vagdsszélességgel, majd masodszor a ~
kivant magassagra.

8. Ha nagy terlileteket nyir, kezdje jobbra
forduldssal - hogy a levdgott fii eltdvozzon a bokroktol, keritésektdl, utaktol sth. Egy vagy
tobb kor utan nyirjon az ellenkezd irdnyba, balra kanyarodva — amig nem kész.

9. A gyep megjelenése javul, ha véltakozva két iranyban nyirja.

10. Ha a gy(jtérendszer eltomdédik flvel, csokkentse az eléremeneti sebességet, mert az tUl
magas lehet a gyep dllapotdhoz képest. Ha a probléma tovabbra is fennall, annak oka
valészinlileg a rosszul élezett kések vagy a deformalddott lapatok.

—
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11. Kilonosen legyen évatos bokrok vagy szegélyek kozelében torténd nyirdskor, mert
ezek megdonthetik a vdgoasztalt, és karosithatjdk annak széleit és a késeket.

6. KARBANTARTAS
6.1 BIZTONSAGI AJANLASOK

| AAGYELMEZTETES! |Karbantartds vagy tisztitas el6tt vegye ki a gytjtaskulcsot, és
olvassa el a megfeleld utasitdsokat. Viseljen megfeleld ruhdzatot és munkavédelmi
keszty(t, amikor kezei veszélynek vannak kitéve.

| AASYELMEZTETES! | soha ne hasznélja a késziiléket, ha az alkatrészek kopottak vagy
sériiltek. A hibas vagy kopott alkatrészeket mindig ki kell cserélni - soha nem szabad
javitani. Haszndljon kizardlag eredeti pétalkatrészeket. Az eltér6 minGséqgi alkatrészek
kérosfthatjak a berendezést, és veszélyeztethetik az On vagy masok biztonsagat.

FONTOS |soha ne dobja el a hasznalt olajat, lizemanyagot, akkumulatort
vagy mds szennyezé anyagot engedély nélkiili helyeken (ahol ezt a tdrvény nem
engedélyezi)!
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6.2 KARBANTARTASI UTEMTERV
6.2.1 Tervezett karbantartas
Mivelet Uzeméra EIvege{ve (d?tum vagy
tizemora)
1. KESZULEK
1.1 Motorolaj szintjének ellenérzése gﬂlggﬁen hasznalat
1.2 Gumiabroncsnyomas ellenérzése gﬂlggjen hasznalat
1.3 Biztonsdgi rendszerek és kezel6szervek | Minden  hasznélat
ellendrzése el6tt
) el . Minden  hasznalat
1.4 Alkatrészek sériiléseinek ellenérzése (2) eléit
1.5 A késziilék teljes tisztitdsa uMg:en hasznalat

1.7 Kések rogzitettségének és élességének
ellenérzése (2)

25 lizemoranként

1.8 Hajt6szij ellendrzése

25 lizemoranként

1.9 Késszij ellenérzése

25 lizemadranként

110  Gépcsavarok  és
ellendrzése

rogzitéelemek

25 lizemoranként

1.11 Altalanos kenés

25 lizemaranként

1.12 Kések cseréje

100 lizemoranként

1.13 Altaldnos szerviz-4tvizsgélés hivatalos
mérkaszervizben/keresked6nél

Evente

2.MOTOR

2.1 Els6 olajcsere

20 lizemoranként

2.2 Motorolaj cseréje (1)

50 lizemaoranként

2.3 Légszr6 tisztitésa (1)

50 lizemdéranként

2.4 GyUjtdgyertya ellenérzése és bedllitdsa (1)

100 lizemoranként

2.5 Uzemanyagtartaly és iizemanyagsz(irg
tisztitdsa (1)

100 lizeméranként

2.6 LégszUr6 cseréje (1)

Evente

2.7 A gyujtogyertya cseréje

Evente

1) A motor kézikonyvében taldlhatd a teljes lista és a pontos gyakoriség.
2) A kopas elsé jeleinél keresse fel a hivatalos szervizt az alkatrész cseréjéhez.
3) Az dsszes csukldpont dltaldnos kenését akkor is végezze el, ha a késziilék hosszabb

ideig hasznalaton kivil marad.
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Az alabbi tablazat segit a késziilék biztonsdganak és teljesitményének megérzésében.
Felsorolja a f§ karbantartasi és kenési miveleteket, valamint az elvégzésiik gyakorisagat.
A jobb oldali mez6be irja be a datumot vagy az elvégzéskor mért lizemorat.

|A FIGYELMEZTETES! | Minden olyan ellendrzést, bedllitdst és cserét, amelyet a jelen
kézikdnyv 6.3. és 6.4. fejezete nem ir le - hivatalos szervizm(helyben kell elvégezni. Ok
rendelkeznek a megfeleld szaktudassal és eszkozokkel a munka szakszerd és
biztonsagos elvégzéséhez.

6.2.2 A leggyakoribb helyzetek révid leirdsa, amelyek szervizmiveleteket igényelhetnek

Mindig amikor... Fontos:

Lépjen kapcsolatba hivatalos

A pengék vibralnak javitomhellyel.

A pengék letépik a flvet, és a pazsit Lépjen kapcsolatba hivatalos
sdrgulni kezd javitomUhellyel.
A lejt6 egyenetlen Igazitsa be a vagohdazat

A késeket szokatlan médon kapcsoljak  Lépjen kapcsolatba hivatalos
be javitomUhellyel.

Lépjen kapcsolatba hivatalos

A késziilék nem fékez S
javitomUhellyel.

Lépjen kapcsolatba hivatalos

Az elérelépés szaggatott javitomihellyel,

6.2.3 Motor

FONTOS Tartsa be a motor kézikonyvében szerepld 8sszes utasitast.
A motorolaj leeresztéséhez csavarja ki az olajleereszté dugot; visszaszereléskor ligyeljen
a tomités helyes illesztésére.

6.2.4 Akkumulator

Az akkumuldtort gondosan karban kell tartani — a hosszu élettartam érdekében. A
késziilék akkumulatorat mindig toltse fel:

- A vdsarlast kovetd elsd lizembe helyezés el6tt.
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- Mielétt a késziiléket hosszabb id6re hasznalaton kiviil hagyja.

- Mielétt a késziléket hosszabb ledllas utan Ujra inditja.

Az akkumulatorhoz mellékelt kézikdnyvben taldlhatd toltési utmutatét figyelmesen
olvassa el és tartsa be. Ha nem tartja be az utasitdsokat és nem tolti az akkumulatort az
eléirdsoknak megfeleléen, az a celldk maradand6 karosoddsahoz vezethet.

A lemeriilt akkumulatort a lehetd leghamarabb fel kell tolteni.

FONTOS | Az akkumulétort akkumulétortslts haszndlataval kell tolteni
dllandé fesziiltségen. . Mas toltérendszerek visszafordithatatlanul kérosithatjak az
akkumulatort.

6.3 ELLENORZESEK ES BEALLITASOK

A vagoasztalt megfeleléen be kell allitani a j6 vagasi eredmény érdekében.

Jobb elsd allitkar Jobb hatso éllitokar

Bal kar

MEGJEGYZES |

A j6 vagasi eredmény érdekében az els6 résznek mindig 5-6 mm-rel alacsonyabbnak kell

lennie a hatsonal.

- Helyezze a készliléket sik feliiletre, és ellendrizze a gumiabroncsnyomast.

- Helyezzen 30 mm magas faéket a vagdasztal els éléhez, és 35 mm-es éket a hatsd
éléhez, majd allitsa a magassagallito kart a ,2" pozicidba.

- Allitsa be a bal és jobb elsé &llitokart, valamint a jobb hétsé allitékart Ugy, hogy az
asztal érintkezzen az ékekkel.

- Allitsa be az emelérudat gy, hogy a végodasztal tovabbra is érintkezzen az ékekkel.

Sik gyepfeliileten, ha sziikséges, a kerék pozicidjanak megvaltoztatdsaval alacsonyabb

vagast érhet el.
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| FONTOS | Egyenetlen és sird gyepen a
kereket az ,A" nyilasba kell helyezni.
Ha barmilyen kétsége van, forduljon kereskedéjéhez.

6.4 SZETSZERELES ES CSERE

6.4.1 Kerekek cseréje

Allitsa meg a késziiléket sik feliileten, és helyezzen
éket a karosszéria ala azon az oldalon, ahol kereket
cserél.

A kerekeket biztositd rugds biztositogylr( tartja,
amely csavarhlzdval eltavolithato.

MEGJEGYZES | Ha az eqyik vagy mindkét
hatsd kereket ki kell cserélni, azok azonos
atmérojlek, ezért ellen6rizze, hogy a vagoasztal
vizszintes maradjon az egyenletes vagas érdekében.
Bizonyosodjon meg rdla, hogy a retesz és az alatét a
helyikre kerliltek.

Alatét

| FONTOS | A kerekek visszaszerelése el6it zsirozza be a tengelyt. Helyezze
be a korményburkolatot (8) a kormanykerékbe, majd hizza meg a két ST4,8x16-0s
csavart (9).

6.4.2 Gumik (abroncsok) cseréje és javitdsa
A gumik toml6 nélkiiliek (,Tubeless”), ezért minden lyukat gumijavitd mihelyben kell
javittatni a megfeleld eljarasok betartdsaval.

41



6.4.3 Biztositék cseréje
A késziilék 10A-es biztositékokkal van felszerelve. Ha kiég, a késziilék ledll, a mUszerfal

fényei kialszanak, az akkumuldtor fokozatosan Vo T

lemeriil, és a késziilék inditasi nehézségeket \
mutat. /

Vegye ki a hiztositékot, és cserélje ki azonos @

tipusu biztositékra.

FONTOS A kiégett biztositékot
mindig azonos tipusi és aramerdsségl é
biztositékra kell cserélni, soha mas jellemzdj(re. Al S
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6.4.4 Kések leszerelése, cseréje és felszerelése

|A FIGYELMEZTETES! | Mindig viselien munkavédelmi keszty(t a kések
kezelésekor. A kés ellenérzése vagy eltdvolitdsa el6tt dllitsa le a motort, és hizza le a
gyujtdgyertya kabelt.

| A FIGYELMEZTETES! | A serillt  vagy

meghajlott késeket mindig ki kell cseréini. Soha
ne probalja megjavitani éket!

MINDIG EREDETI KESEKET HASZNALJON!
Gondoskodjon rdla, hogy a kések megfeleléen ki
legyenek egyensulyozva. A pengék kiilonbozéek
és kilonbozé irdnyokba forognak, ezért igyeljen
arra, hogy a megfeleld helyre tegye vissza 6ket,
kovesse az egyes pengék kiilsé oldaldra
nyomtatott kodot.

1. Szétszerelés

1a = jobb oldali csavar (az dramutaté jardsédval
ellentétes irdnyban lazitsa meg).

1b = balmenetes csavar (az 6ramutatd jaréséval
megegyez6 irdnyban lazitsa meg).

2. Eredeti alkatrészek
Csak eredeti potalkatrészeket hasznaljon.

3. Osszeszerelés

Ellenérizd, hogy a rugalmas tércsa (3)
slillyesztett  (konkdv) része felfekszik-e a
pengére.

Szerelje vissza a tengelyagyakat (4), ligyelve arra,
hogy a csapok (5) megfeleléen legyenek
elhelyezve és szilardan a helyikan legyenek.

4. Csavarok meghuzasa

1a = jobb oldali csavar (az dramutatd jdrdsaval
megegyezéen meghuzva).

1b = bal oldali menetes csavar (az dramutatd
jardsaval ellentétes irdnyban meghuzva).

HUzza meg a csavart nyomatékkulccsal, 40-45 Nm-re bedllitva.
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6.4.6 Szijcsere

A szij cseréjét egy engedélyezett javitomUhelyben kell elvégezni. Cserélje ki az oveket,
amint nyilvanvald kopas jeleit mutatjak!

A FiGYELMEZTETES!

MINDIG EREDETI CSERESZIJAT HASZNALJON!

6.5 KENES
Vigye fel a kendcsot injektorral a jelzett teriileteken. Nyomjon két-hdromszor zsirt - és
torolje le a felesleges zsirt.

Kenje meg motorolajjal az abrazolt terileteket. Torolje tisztdra a teriiletet, csepegtessen
be néhany csepp olajat, majd tordlje le a kiomlott vagy lecsepegé folyadékot.

FONTOS INe szennyezze be olajjal vagy zsirral a szfjat, a fékpapucsot vagy
a gumiabroncsot (pneumatik). Az olaj és a zsir karosithatja Gket.
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7. PROBLEMAK ES MEGOLDASOK
| A\ FIGYELMEZTETES! |

Veszély
Opasnost od povreda ako se motor sluéajno (akaratlanul)  beindul.

Sériilés elleni védelem. Miel6tt barmilyen munkat kezdene ezen a késziiléken:

e Allitsa le a motort.

Vegye ki a gyujtaskulcsot.

Aktivélja a rogzitéféket.

Varjon, amig minden mozgd alkatrész leéll, és a motor teljesen lehdil.

Hlzza le a gyujtogyertyarol a kabelt - hogy megakadalyozza a motor véletlen
beindulasat.

Az lizem kozben felléps hibaknak gyakran egyszer(i okai vannak, amelyeket On is
felismerhet és elharithat. Ha barmilyen kétsége van, forduljon a hivatalos szervizhez
vagy az eladdhoz.

Probléma Lehetséges ok Megoldas
1. A fényszoro Forditsa a kulcsot ,STOP”
kabelcsatlakozdja nincs alldsba, és csatlakoztassa a
csatlakoztatva. fényszord kabelét.

Forditsa a kulcsot ,STOP”
alldsba, és cserélje ki az izzot.
Gl Az akkumulator piros kabelét

A Y,'k_i_g'_tas nem 3. Helyteleniil csatlakoztatott | csatlakoztassa a (+) sarura, a
mikadik akkumulatorkabelek. feketét pedig a (-) sarura (lasd a
megfelel§ bekezdést). 3.4.)

4. Hibds nyomaskapcsold Cserélje ki a mod kapcsolot
Tesztelje és toltse fel vagy
cserélje ki az akkumulatort.

Forduljon hivatalos szervizhez
vagy forgalmazdhoz.

2. Kiégett villanykorte.

5. Az akkumulator hibas

6. Rovid zarlat

45



Probléma | Lehetséges ok Megoldés
1. A beinditashoz sziikséges Ellenérizze, hogy minden inditasi
feltételek nem teljesiilnek. feltétel teljesiilt-e (Ilasd 5.4.1).
. . Forditsa a kulcsot ,STOP”" &llasba, és
2. Nincs Uzemanyag al,.. . - . .
tartélyban toltson izemanyagot a tartalyba (lasd
5.4.1.pont). 5.3.3.)
3. Rossz érintkezés a kabel és
az akkumuldtor csatlakozdja Ellendrizze a csatlakozasokat. 3.4.)
kozott.
4. Az akkumuldtor hibds vagy | Tesztelje és toltse fel vagy cserélje ki
Az ures. az akkumulatort.
inditémotor Cserélje ki a biztositékot. Ha gyakran
neminditjia |9 Hibas biztositék. kiég, deritse fel az okat (legtobbszor
a motort rovidzarlat) ( 6.4.3).

6. Eldugult 1égszdrd.

Tisztitsa meg a légsz(rét.

7. Hibds gyujtogyertya.

Ellendrizze a kapcsolatot.
Tisztitsa/cserélje ki a gydjtogyertyat.

8. Hibas fékpedal.

Forduljon hivatalos szervizhez vagy
forgalmazdhoz.

9. A tengelykapcsold/fék
kapcsol6 nincs lenyomva.

Nyomja a mellékhajtas gombot Kl
allasha (bekezdés). 4.3).

10. Hibas indit6 relé.

Cserélje ki az indito relét.

11. Hibas gyujtaskapcsolo.

Cserélje ki a gyujtaskapcsolot.
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Probléma Lehetséges ok Megoldas
1. Porlasztassal torténd Forduljon hivatalos szervizhez vagy
probléma. forgalmazéhoz.
g Tisztitsa meg vagy cserélje ki a
2. Eldugult légsz(re. légsz(irét (1asd a motor kézikonyvét).
1. Ellenérizze és szlikség esetén
A motor cserélje ki az lizemanyagsz(irét (lasd

szabdlytalanul
jar

3. Az lizemanyagtartaly
szell6zényildsa eltomddott

a motor kézikonyvét vagy forduljon
egy hivatalos szervizmuhelyhez).

2. Uritse ki az lizemanyagtartalyt és
cserélje az lizemanyagot

4. A f(f tal magas.

Csokkentse a haladasi sebességet a
fl magassdganak megfeleléen
és/vagy emelje meg a vagasi

magassagot.
Probléma | Lehetséges ok Megoldas
ok Tisztitsa meg vagy cserélje ki a
1. Eldugultlégszdre. légszirét (Iasd a motor kézikonyvét).
2. Motor fordulatszém Emelje a gazt.
3. Amozgasi sebesség tul nagy | Allitson be alacsonyabb sebességet.
G Cserélje ki a gyujtogyertyat, lasd a
Amotor tal | 4 Hibas gydjtogyertya. motor kézikonyvét.
gyenge 1. Ellendrizze és sziikség esetén
cserélje ki az lizemanyagsz(rét (Idsd a
5. Az Uzemanyagtartaly motor kézikdnyvét vagy forduljon egy
szell§zényildsa eltomddott hivatalos szervizm(helyhez).
2. Uritse ki az Uizemanyagtartalyt és
cserélje az izemanyagot
Probléma | Lehetséges ok Megoldas
Cserélje ki a biztositékot. Ellendrizd az
Az 1. Hibéas biztositék. okat, ha gyakran kiég (4ltalaban

rovidzarlat) (bekezdés). 6.4.3).

akkumulator
nem toltodik

2. Rossz érintkezés az
akkumulator kapcsai és a
kabelek kozott.

Ellendrizze a csatlakozésokat. 3.4.)

47




Probléma  |Lehetséges ok Megoldas
Nyomja le a fékpedalt, és engedje fel a
kéziféket.

Késziilék 1. Alancfék aktivalva Lassan engedje fel a fékpedalt, hogy a
Akeszilé késziilék elére mozogjon (bekezdés).
nem mozog 5.4.2)‘

(nemindul [ Sepesséqvalts ki
‘ gvéltd kikapcsolva . .y
el) (hidrosztatikus sebességvalto) Aktivala a valtdt (5.3.5.)
3. A hajtoszij leeset. Tegye vissza a szijat a helyére
4. A hajtoszi sérilt vagy kopott. | Cserélje ki az ovet.
Probléma | Lehetséges ok Megoldas
Ellenérizze és hlizza meg az 0sszes
kést (lasd a meghlzasi nyomatékokat
1. A kések meglazultak. 6.4.4. pontban), vagy fordulion a
forgalmazéhoz vagy a hivatalos
szervizhez.
Ellendrizze és hlzza meg a motor és a
2. A motor meglazult. A .
vaz 0sszes csavarjat.
Eros, 3.‘ Egy vagy mindket I,<es . ... | Forduljon a forgalmazdhoz vagy a
rezgések kiegyensulyozatlansaga sérlilés hivatalos szervizhez
miatt. ’
?ﬁveAl vagoszerkezet tele van Tisztitsa meg a vagdszerkezetet.
5 A motor nincs szilérdan Huzza meg a motort, vagy forduljon a
. forgalmazdhoz vagy a hivatalos
rogzitve. .
szervizhez.
6. Sériilt szij. Cserélje ki az dvet.
Probléma Lehetséges ok Megoldas
Egyenetlen 1.{E|haszna|odott vagy tompa EI!ESIj[S,e vagy cserélje kia
vaay rssz kések. flnyirékéseket.

,g)f ) 2. Kiilonboz6 a gumiabroncsok i .
vagasi (pneumatikak) nyomdsa bal és Ellendrizze a gumik, illetve a
eredmények P y pneumatikék nyomasat 5.3.2).

jobb oldalon.
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PWR 86 C (HU)

Probléma

Lehetséges ok

Megoldas

3. Avdgoasztal helytelenil van
bedllitva.

Ellendrizze a vagoasztal bedllitasat
(lasd a forgalmazéhoz vagy
szervizkozponthoz.

4. Tul hosszu és/vagy nedves
fd.

Az allitsa a vagdsi magassagot és a
haladasi sebességet a kaszalasi
koriilményekhez.

5. Tul nagy haladasi sebesség.

Allitson be alacsonyabb sebességet.

6. A f(i felhalmozddott a
vagbasztal alatt.

Alaposan tisztitsa meg a vagoasztal
belsejét (hasznaljon megfeleld
eszkozt a tisztitashoz valo
hozzaféréshez).

7. A kaszalasi hajtoszi]
megcsuszik.

Cserélje ki a kaszalasi szijat.

8. A fligy(jt6 csatorna el van
dugulva.

Vegye ki a fligydjtét, és tisztitsa meg a
kidobdcsatornat.

Ha a fent emlitett Iépések utan is fennall a probléma, forduljon a forgalmazdéhoz vagy a
hivatalos szervizkozponthoz.
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PWR 86 C (HU)

8. JELLEMZOK

8.1 Tablazat miszaki jellemzdkkel

Modell PowerED PWR 86C
Motor modell LCTP88F-1
Motor térfogata 413 cm®
Névleges teljesitmény: 6.8 kW
Max motor
fordulatszdm 2600 perc”
Kaszdlasi szélesség 86 cm
Hangnyomésszint a Lpa: 85.9.dB (A)
kezel6 helyén Koa: 3dB (A)
Mért Lwa: 97.79 dB (A)
hangteljesitményszint Kwa: 1.34 dB (A)
Garantalt
hangteljesitményszint Lwa: 100 dB(A)
(2000/14/EC)

Kéz an: 3,603 m/s?
Rezgések Kn: 1,5 m/s?

Teljes test an 9’892 m/s?

Kn: 1,5 m/s?

Tomeg 193 kg

Haladési sebesség

El6re: 1,6-7,5 km/h (5 fokozat), Hatra: 2,5 km/h

A késcsavar meghuzési nyomatéka 40-45Nm
Végdsi magassdg (7 fokozatban) 30-90 mm
Eliilsd keréknyomas 1,0 bar

Hatso keréknyomds 1,2 bar
Elektromos rendszer 12 V DC (egyenaram)
Akkumulator 18 Ah

Min. forduldsi sugar 45¢cm
Uzemanyagtartaly kapacitasa 75L
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8.2 A késziilék méretei
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Modell AGM LTM 86-25 w
W (mm) 930. 960

Szerviz

Az 0on elektromos szerszamat csak szakképzett személyzet javitsa hivatalos
szervizkozpontjainkban, eredeti potalkatrészek hasznalatdval, igy biztositva a
biztonsdgos hasznalatot. A hivatalos szervizkozpontjainkkal kapcsolatos tovabbi
informdciokért latogasson el a www.villager.hu weboldalra vagy a Villager termékek
értékesitésére feljogositott boltba.
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Megfelel@ségi nyilatkozat

A 2006/42/EC Gépekrdl sz414 irdnyelv, II. melléklet A, 2006. majus 17. alapjan

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWEREs]

A késziilék megnevezese: Flinyir traktor PowerED PWR 86C

Feleldsséglink teljes tudataban kijelentjiuk, hogy a termék a kdvetkezdk szerint lett
tervezve €s gyartva:
e 2006/42/EC Gépek biztonsagardl szolo irdnyelv
e 2074/30/EU Elektromdgneses 6sszeférhet6ség irdnyelv
e 2000/14/EC, 2005/88/EC Zajkibocsatasi irdnyelv
e (EU)2016/1628 irdnyelv — belsd égést motorok gdz- és szennyezdanyag-
kibocsatasa
Motortipus engedélyszama: e13*2016/1628*2021/1068SYB1/P*0013*03

Harmonizalt és egyéb szabvanyok:
EN IS0 5395-1:2013+A1
EN IS0 5395-3:2013+A1+A2
EN ISO 14982:2009

A 2000/14/EC, 2005/88/EC iranyelv szerinti bejelentett szervezet:
TUV Rheinland tesztjelentés CN23MNN4 008, datum: 2024.07.04.

Mért hangteljesitményszint Lwa 97,79 dB(A)
Garancidlis hangteljesitményszint LWA 100 dB(A)

A miszaki dokumentdaci6 dsszeallitdsdra felhatalmazott személy: Dragan Dragicevié,
Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Hely / datum: Ljubljana, 11.07.2025.
A gyart6 nevében nyilatkozatra felhatalmazott személy
_. Dragan Dragicevi¢
WY aoncecid o2
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TpaKTop 3a KOCEHe Ha TpeBa

PowerED PWR 86C

Opu1ruHanHo pbkoBoACTBO 3a ynoTpe6a

[Mpepynpexpexue!
I'IpoqueTe BHMMaATE/IHO TOBa PbKOBOACTBO 3a I'IOTpe6I/ITEJ'IFI -
npean na 3anovYHeTe [ja n3rosi3Barte 10Ba yCTpOVICTBO.

CE2 gh



PWR 86C (BG)

BAXHO

KocaukaTta BuHaru Tpsi6ea Aa Ce W3rnonsea C Haii-roNsiMo BHWMaHWe, Taka 4Ye Aa ce
B3emaT NpefnasHu MepKW U WMHCTPYKUMMTE 3a paboTa fa ca BMHarK noj pbka.
ETukeTuTe W CTMKepWTe TPsAbBa fa 6bAaT 3aeneHn Bbpxy YCTPOIMCTBOTO, MOKA3BaLLM
MUKTOrpamm - KOUTO UAKCTPUPAT OCHOBHUTE NpeanasHi MepKn N0 BPEME Ha paboTa.
Tbii KaTo TE3W CTUKEPM U ETUKETU Ce CYMTAT 3@ HepasfAenHa vacT OT YCTPOMCTBOTO
CbrnacHo AeiCTBaLMTE CTAHAAPTW 33 6e30MaCHOCT, NOTPEBUTENAT € 3ab/KEH Aa 1
CMeHW, B cnydyait ye nagHaT unu ctaHaT Hevetnmsu. SITTING=Ceasuio nonoxeHwe,
PTO=Kappaarex Ban N-HeyTpaneH



PWR 86C (BG)

NO3LMN HA MAPKMPOBKWUTE (CTUKEPW U ETUKETW)

3APBYHO



1. BE3OINACHOCTTA
1.1 KAK A HETETE MHCTPYKUWWUTE

Hskon nacaxu (naparpadu) B TOBa PbKOBOACTBO CbAbPXKAT BaXHa UHhopMaUns -
CBbp3aHa ¢ 6e30MacHOCTTa U GOPaBEHETO C HES - U Ca MapKMPaHu, KakTo cneaBa:

| 3ABEJIEXKA | vmm| BAXHO . Te NpefoCTaBAT NOAPOBHOCTH UK
[OMBAHUTENHA MHBOPMALWS MO BeYe Ka3aHoTo - C Lien NpefoTBpaTABaHe Ha noBpeaa
Ha yCTPONCTBOTO.

|A MPEAYNPEXAEHNE! | HecnassaHeTo Ha ToBa L [OBEAE [0 PUCK OT
HapaHABaHe Ha Bac Win Ha pyryv xopa.

A\ ONACHOCT! | HecriassaHeto we fosege 1o PUCK OT CEpUO3HO HapaHsBaHe

WIn [LOPY CMBbPT - 32 BAC UIM ApYri nua.
ToBa pbKOBOACTBO OMUCBA Pa3NNYHUTE BEPCUK HA YCTPOCTBOTO.

| 3ABEJIEXKA ||_|03MLI,I/II/|Te Ha YCTPOICTBOTO KaTo

"Hanpen', "Hasafg', "HanaBo" MaKM "HagAcHO" - ce OTHacAT 3a
rnocoKaTa Ha [IBUXEHWe Hanpea.

| BAXHO | 33 sonuu onepaLui, CBbp3aHn C
M3MON3BAHETO U NOAAPbXKATA Ha ABUraTens Unu GatepusaTa,
KOUTO He Ca ONUCaHM B TOBa PbKOBOACTBO, BIKTE
CbOTBETHUTE MHCTPYKLMN - KOWTO Ca HepasfenHa 4acT of
LANaTa JOKyMEHTaLA - IPUNOXKEHM KbM YCTPOACTBOTO.

- naBo, [ - aAcHo, b - Hasaa, O - Hanpes.

1.2 OBLLW NPABWJIA 3A BE30MACHOCT

|A NPELYNPEXAEHME! | MpoyeTeTe BHMMAaTeNHo, NpeAu fda W3nonsgaTe
YCTPOIACTBOTO.

A) OBYYEHVE
1) MpoyeTeTe BHUMATENHO BCUYKI MHCTPYKLMK. 3an03HaiiTe ce ¢ KOHTPONWUTE 1 Kak fia
n3nonseaTe 060pPyABAHETO NPaBUIHO.
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2) Hukora He no3BonsBaiiTe Ha felarta WanW xopaTa KOMTO He ca 3ano3HaTh ¢ Tesn
WHCTPYKUMW - [a W3noni3eBaT TOBa YCTPOWCTBO. MeCTHMTe pa3nopeabu moraTt fa
OrpaHunyaT Bb3pacTTa Ha paboTeLlus.

& 3) HiKora He KoceTe TpeBaTa, KoraTo Xopa ca HaoKoso, 0CO6eHo felaTa u
I(_)IHI JoMaLUHuTE NobUMLM. HUKora He KoceTe Ha TbMHO.

4) BuHaru umaiTe npeasui, Ye 3M0MONYKATE WAM OMAacHOCTUTE, KOUTO

MoraT [ja ce C/yyaT Ha Apyru xopa / MWHYBauu AW COBCTBEHOCT, Ca OTFOBOPHOCT Ha
onepaTopa unv NoTpebuTens Ha yCTPORCTBOTO.
5) He TpaHcnopTupaiite NbTHALM.
6) Bcuuky Wwodbopu TpsiGBa fa NOUCKAT W ja NonyvaT NpoGeCcHoHaNHN 1 NPaKTUYECKM
WHCTPYKLUMKW. TaknBa CbBeTW TPGBA Aa HabnerHaT Ha CNeaHoTo:
- Heo6x0aMMOCT OT BHMMaHME 1 KOHLEeHTpaLwWs - npu paboTa C YCTPOICTBa, KOWUTO Cce
3a/1BMXBAT.
- He MOXeTe fja U3non3BaTe Cnupaykara, 3a fja Bb3BbpHETE KOHTPO/1a BbPXY NPEBO3HK
CPeACTBA, KOUTO Ce IBMXKAT W Ce NNb3rat Hafjosly Mo HaKJIoH.
OCHOBHMTE MPUYMHM 3a 3arybaTta Ha KOHTPON ca:
- HegocTaTbyeH KOHTaKT Ha Konenata
- [lpekomepHa CKopocCT.
- HeapekBaTHO cninpaHe.
- TUNBT Ha YCTPOICTBOTO He e NOAXOAsLL 3a paboTaTa.
- Heocb3HaBaHe Ha eekTa Ha MOYBEHUTE YCNOBMS, OCOBEHO CKTOHOBETE.
- HenpaBunHO 3akpensaHe 1 pa3npefeneHne Ha ToBapa.

B) MOJIrOTOBKA
1) [okaTo KocuTe - BMHar uanonagaiite 3ppaBu 06yBKM U LbAru
@ naHTanoHW. He 13non3gaiiTe 060pyaBaHETO - ako cTe 60CK WK B
caHzanm.

2) TpoBepeTe BHNMATENHO 30HaTa Ha KOCEHE - Kbjle Liie Ce N3Mon3Ba 060py/iBaHETO 1

OTCTPaHETE BCUYKM ENEMEHTH, KOUTO MOraT fia 6bAaT U3XBBP/IEHN OT MalUMHaTa.

/ 3) OMACHO! - BEH3UHBT € CUNHO 3ananuM.

- CbXpaHsBaliTe ropuBo B CNeyuanHo NpoeKTUpaHK 3a Tasu LeN ChAOBE;

- 3apexzaliTe C ropuBO CaMO HaBbH U He MyLUETe MO BPEME Ha 3apeXAaHe;

m -[lo6aBeTe ropuso, NpeAu CTapTUpaHe Ha ABuraTens. HuKkora He ceansiTe
KanauykaTta OT pesepBoapa U He [ONuBanTe ropuBO - AOKATO ABUraTensT

paboTy UAK BCe OLLe e ropel;

@ - Ao ce pasnee ropuBo, He Ce OonuTBaliTe Aa cTapTupaTe ABuratens, a

fnpemMecTeTe yCTpOV]CTBOTO M3BbH 30HATa Ha pas/inBaHe U n36areaiTe
FeHEPNPAHETO Ha KaKbBTO W Aa € BWUA W3TOYHWK Ha 3anajiBaHe - JOKaTo
ra3oBUTE Napwn Ce n3napar,
- CMeHeTe v 3aTerHeTe BCUYKM Tanu u pe3epBoapmn 3a ropmso,
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4) CmeHeTe AedeKTHUTE 3arnyLmnTen.

5) BuHaru npoBepsBaiiTe BW3yanHo Npeau ynoTpeba, 3a [a Ce YBEpUTe, Ye HAMA
W3HOCBaHe W NOBPEAMU HA HOXOBETE, BUHTOBETE 3@ HOXOBETE. CMEHETE N3HOCEHUTE
WA NOBPeAEHUTE HOXOBE W BMHTOBE (B KOMMIEKTW) - 33 Oa Ce NOAAbPXaA
paBHOBECWETO.

6) Ha ycTpoiicTBa, KOMTO MMAT MHOXECTBO HOXOBE, He 3abpaBsiiTe - Ye 3aBbPTAHETO
Ha efiHUsA HOX MOXe 1a JOBefe 40 BbPTEHE Ha pYyr1Te HOXOBE.

C) PABOTA

1) He n3nonaeaiite gBUraTeNs v He ro CTapTUPaiiTe Ha 3aKPUTO - KbAETO
MOraT fla Ce CbOMpaT OnacHM N3NapeHns Ha BbraepoaeH OKeua.

2) KoceTe caMO Ha [QHEBHa CBETAMHA WAW B YCNOBMS Ha A06PO
W3KYCTBEHO OCBET/IEHME.

3) Mpean Aa cTapTupaTte [BWraTens, W3KMOYETE HOXOBETE W MPEMUHETE KbM
HeYyTPasHO NONOXKEHME.

4) He n3non3aBaiiTe yCTPOACTBOTO BbPXY TEPEHU C HAAMBXKEH HAKJIOH NO-ronaM 0T 15°
(27%). He u3nonseaiite yCTPONCTBOTO BbPXY TPEBHW MAOWM CbC CTPAHMUYEH HAKJIOH
noseye ot 10° (18%).

5) He 3a6paBsiiTe, Ye HAMa - "6e30macer" HakIoH.

[IBV>XEHWETO MO TPEBUCTM CK/IOHOBE M3WCKBA CMEUManHo BHUMaHue. 3aumTa cpeLly
nperpsiBaHe

- He cnupaiiTe pa3ko 1 He cTapTupaiTe PA3Ko - KOrato BbpPBUTE Harope uan Hagony.

- baBHO BKNtOYETE 3a[BWMXBAHETO W BMHATK NMOALbPXAENTE YCTPOMCTBOTO Ha CKOPOCT,
0CO6EHO Mpu CNyCKaHe.

- CKOpOCTHUTE Ha YCTPOACTBOTO TPAGBA [ Ce NOAABPXKAT HUCKM (6aBHM) Ha CKITOHOBE W
Npw psI3KO 3aBKBaHE.

- BHMaBaiiTe ¢ XbAMOBE, NafuHU U ApYrv CKPUTU ONacHOCTY.

- HuKora He KoceTe HanpeyHo No CKIoHa.

6) BHMMaBaiiTe Npu TerneHe Ha ToBapy UNK NPU U3M0N3BaHe Ha TEXKO 060pYABaHE.

- Mianon3eaiite camo 0f06peHn MecTa 3a 3akpenBaHe 1 pyaa.

- OrpaHnyeTe HaTOBapBaHUsATa [0 Te3n, KOMTO MOXETe 6@30MacHO Aa KOHTpoaupaTe.

- He o6pbLyaiiTe ps3ko. BHMMaBaiiTe, Korato ce ABMXUTE Has3af,

- \3non3saiTe NPOTUBOTEXECTH UK TEXECTW Ha KOMenaTa - Korato TOBa € yKa3aHo B
WHCTPYKLMUTE 3a ynoTpeoa.

7) CnpeTe BbPTEHETO Ha HOXa Npe/ay f1a NPEMUHETE BbPXY HE TPEBHU MOBBPXHOCTMU.

8) Hukora He M3non3BaiiTe YCTPOICTBO, KbAETO MPOTEKTOPUTE Ca MOBPEAEHW UM
KbETO 3aLMTHOTO 060pYABAHE HE e Ha MACTOTO CMH.

9) He npoMeHsiiTe HacTpoOWKUTE Ha [BWraTens u He yBenM4yaBaiTe 060pPOTUTE HA
AsuraTens. Pabotara ¢ ABuratens npu npekoMepHn obopoTH - MOXe Aa YBENUYM PUCKa
OT TENECHN HapaHsBaHus.




10) Mpean HanyckaHe Ha WohbOPCKOTO MACTO:

- A3KknioyeTe HOXOBETE U CMYCHETE akcecoapuTe.

- 3aaeiicTBANTE HEYTPANHO 1 HATUCHETE PbYHaTa CriMpayka.

- CnpeTe ABMraTens, KaTo U3BaAuTe KOYa 3a 3anasnBaHe.

11) WskntoveTe (0CBOBOIETE) HOXOBETE, CNpeTe ABUraTeNs W 13BajeTe Kiya 3a
3anasnBaHe:

- Mpy M34ncTBaHe Ha GNOKMPOBKM UMK OTNYLIBAHE HA KaHanuTe 3a CbEMpaHe.

- Mpey NoyncTBaHe, NpoBepKa UK 06CNYXBaHe Ha yCTPOIMCTBOTO.

- Cnep KaTo yAapuTe YKo TAM0 - NPOBEPETe YCTPOMCTBOTO 3@ EBEHTYasIHI MOBPEAN 1
HanpaBeTe PEMOHT Npeay pecTapTupaHe 1 pa6oTa ¢ 060pyiBaHETO.

- AKO YCTPOWCTBOTO 3arnoyHe [a BUGPMPa HeoGWYaiiHo (He3abaBHO ro npernenaiite u
onpefeneTe NpuYnHaTa).

12) M3kntoyeTe Hoxa npu TPaHCMOPTUPAHE M BUHArM KOraTo He ro U3nosi3sate.

13) CnpeTe ABUraTens 1 U3KN0YeTe HOXKOBETE:

- Mpean HanuBaHe Ha ropueo

- Mpenn perynupaxe Ha BUCOYNHATA - OCBEH aKO PEryNMpaHeTo Ha BUCOYMHATA HE MOXE
[1a Ce M3BBPLUM OT MO3NLMATA HA ONepaTopa.

14) HamaneTe rasTa npu U3KtOYBaHe Ha ABUraTens. AKo BUraTenaT e 06opyaBaH ¢
BEHTWN 3@ M3KMIOYBAHE, 3aTBOPETE MOJIABAHETO Ha rOPWBO, KOraTo MpUKIHYUTE C
KOCEHe.

15) CnefBaiiTe ABMXKEHWETO, KOraTo NpecUYaTe Uam ce ABMXIUTE 61130 0 MbTHULLA.
16) Hukora He HacoyYBaiiTe U3nyckaHus MaTepuan KbM CTPaHUYHU HaBnoaaTenn u He
no3BoNABaiiTE Ha HUKOrO f1a 6bjie 651130 A0 YCTPOMCTBOTO, J0KATO TO PaGoTy.

D) NOAAPBXKA M CbXPAHEHUE

1) MoaabpxanTe BCUYKM Taliku U 6ONTOBE 3aTerHaTW - 3a fAa CTE CUTypHHW, Ye
YCTPOICTBOTO € B 6830MaCHO CbCTOsAHME

2) Hukora He CbxpaHsBaiiTe 060pyBaHe C 6EH3UH B pe3epsoapa - BbTpe B crpagu,
KbJETO NapuTe MoraT Aa BA3AT B KOHTAKT C OTKPUT NAaMbK UK UCKPU.

3) N3vakaiiTe ABUraTeNaT fa U3CTUHE - NPeAM fa CbXpaHUTe YCTPOWCTBOTO Ha 3aKPUTO.
4) 3a fla HamanuTe pucka OT MoXap - APbXTe ABUraTens, aycrnyxa, OTAeNeHneTo 3a
GatepusTa U MACTOTO 3a CbXPaHEHWE Ha FOPKUBO YUCTYM OT TPEBa, NCTa 1 NPeKoMepHa
cMaska.

5) YecTo NpoBepsBaiiTe KONEKTOPa Ha TPeBa U NPOBEPETE 3a U3HOCBAHE.

6) OT cbobpaxeHie 3a 6e30NacHOCT 3aMEHETE OCTAPEUTE UK NOBPEAEHUTE YacTU.
7) Ako pe3epBoapbT 3a ropuso TPAGBa fa Ce U3NpasHy, Toa TpstBa fla ce HampasH
HaBbH.

8) Ha ycTpoicTBa, KOUTO MMaT MHOXECTBO HOXOBE, BUHArM MMmaiTe mpefsui, ye
3aBbPTAHETO Ha &MH OT HOXOBETE MOXE /1a J0BE/IE 10 BbPTEHE U Ha APYrUTE HOXOBE.



9) KoraTo ycTpO/iCTBOTO Lie 6b/ie NapKMpaHo, CbXPaHABaHO MM OCTABEHO 663 HaA30p
- CMYyCHeTe pexeLinTe UHCTPYMEHTU, OCBEH ako - He Ce M3M0M3Ba CUTYPHO MexaHUyHo
3aKN0YBaHe.

1.3 CTUKEPW 3A BE3OIMACHOCT

BaweTto ycTpoiicTBO TpsGBa fAa Ce W3M0A3Ba MHOrO BHUMATenHo. ETo 3aljo Ha
YCTPOIICTBOTO UMa ETUKETU U MapKMPOBKYW - 33 Aa BW HAMOMHAT C MUKTOrpamu Ha
OCHOBHM Npe/na3Hu Mepku - KOUTO TPSIBBA 1A Ce B3eMaT No BpeMe Ha ynoTpe6a. Teau
eTUKETM W MapKMPOBKWM TPsA6BA [a Ce pa3bupaT KaTo HepasfenHa yacT oT
YCTPOICTBOTO. AKO ETUKETHT NajiHE UMW CTAHE HEYETNINB, CBBHPXETE CE C 0TOPU3MPaH
CEpPBM3 UMW NPOZIaBaY 3a f1a 'M 3aMeHUTe. 3HAYEHNATA UM Ca ONUCaHW No-AoNy.
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[MpeaynpexaeHve:
3aab/KMTENHO  npeaW  ynoTpe6a  Ha  YCTPOWCTBOTO-NpoyeTeTe
WHCTPYKLMNTE 3a ynoTpeba.

[MpeaynpexaeHve:
|/|3Ba£l,eT€ KMoYa 3a 3ananBaHe U NpovYeTeTe UHCTPYKUMKUTE - Npean Aa
M3BBPLINTE KaKBUTO N 1a € PEMOHTHN ,quIHOCTMA

OnacHocrT:
Bb3MOXHOCT 3a aMnyTauua nnn yTbnkBaHe. yBepeTe Ce, 4e geuata ca
Aaney oT YCTPOICTBOTO - KOraTo ABUraTensT paboTu.

OnacHocT!

CblLEecTBYBa PUCK OT U3rapsiHuA.

N3yakalTe asuratena fga ce oxnaau Hanb/HO - Npean Aa npaBute
KaKBUTO 1 da 61no HaCTpOVIKI/I nnn cepsusn Ha CaMna ABUraTesn.

OnacHocT!

Bb3MoxeH puck OT HapaHsiBaHe!

HoxxoBeTe ce aBmXaT. He MoCTaBANTE PbLETE AW KpakaTa cy 61130 1
Noj BbpTAWMTE Ce YyacTh. HOXDBT Lie MPOABLIXKM a Ce BbpPTM U3BECTHO
BPEME CNef] M3K/oYBaHe Ha IBUraTeNs MM 0TKaYaHeTo Ha KoMaHaaTa Ha
HOXa.
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MpeaynpexaeHue:
He cTbnBaiiTe Bbpxy Koprmyca Ha pssaHe WM MpeanasuTens Ha
n3nyckaTtenHaTa cucTema.

OnacHocrT:

OTXBBbpNsHE Ha MPegMETH:

He paboTeTe, ako NpOTEKTOpa 3a 3XBbP/ISIHE UK KONEKTOPa 3a TPeBa He
Ca Ha MACTO.

OnacHocr:
MpemaxHaTu enemMeHTy:
[pbxTe HabnoaaTennTe Ha 6e30MacHO Pa3CTOSHNE.

OnacHocT!

PUCK OT CEPUO3HO HapaHSBaHE.

MpemecTeTe pbleTe W KpakaTa CW Ha 6e30MacHO PasCcTOsHWE - [0KATO
HOXDBT U APYyruTe ABMXELLM Ce YaCTu cnpar.

>
X

[MpepynpexneHue!
Hukora He u3mnon3eaiiTe BOAOCTPYWKWM C BWUCOKO HansraHe - 3a

M3MMBaHe Ha TPaHCMUCUMOHHATa CUCTEMa.

OnacHoctT!

Puck oT npeo6pbllaHe Ha CTPBMHM CKOHOBE.

He n3nonagaiite yCTPOMCTBOTO HA TPEBHU MIOLLK
CbC CTPaHMYeH HaKMoH Hagd 15% (27 °).

He n3nonagaiite yCTPOMCTBOTO HA TPEBHU MIOLLK
CbC CTpaHMYeH HakoH Hag 10% (18 °).

MpoAyKTbT OTrOBaps Ha W3UCKBAHMATA 33 6Ge30MacHOCT Ha
CbOTBETHUTE INPEKTUBM HA 3aKOHOAATENCTBOTO Ha EBponeiickus
Cbio3.

MpoayKTbT OTroBaps Ha M3WCKBaHMATA 3a 6e30MacHOCT Ha
CbOTBETHWTE [MPEKTMBM Ha 3aKOHOAATENCTBOTO Ha Peny6nuka
Copbus.



PWR 86C (BG)

1.4 NPABWJ1A 3A TETJIEHE

Tosn akcecoap Tps6Ba Aa Ce MHCTanupa CbrnacHo
NpefocTaBeHUTe MHCTPYKLMKM. KoraTo u3nonasate
KOMMNeKTa 3a TerfeHe, He  npeBuLIaBaiiTe
NPenopbUYUTENHATE  HATOBAPBAHWA, MOCOYEHM Ha
CTMKepa, W  CnefBaiiTe  WHCTPyKUMWTE 34
6e30MacHOCT.
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max 250 N (25 kg)

2. WAEHTUOUKALMS HA YCTPOMUCTBA U KOMIMOHEHTHU

2.1 WAEHTUOUKALINA HA YCTPOCTBA

CTukepbT (Tabenkata) BbPXy HOCUTENS Ha Cefankarta CbAbp)Ka OCHOBHUTE 1aHHM 3a

BCAIKO YCTPOMCTBO
1. MIMe 1 agpec Ha nponsBoauTeNs
MapkupoBKa Ha yCTPOWCTBOTO

CKopocTTa Ha HoxoBeTe B min™
LLIMpunHa Ha KoceHe

['0AvHa Ha MPOM3BOACTBO
Terno Ha ycTpoiCTBOTO
HomuHanHa MOLLHOCT Ha

Nogakw

ABurartens

CepueH Homep

H1BO Ha 3BYyKOBaTa MOLHOCT B

CbOTBETCTBME C [InpekTnBa

10. 3Hak 3a CbOTBETCTBME € B
CbOTBETCTBME C [IMpekTnBa

o o
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OCHOBHWTE KOMMOHEHTU Ha YCTPOWCTBOTO Ca:

[NpegHute

Konena,

Kanak Ha
JBurarens

[epan Ha
CnMpaykara

PWR 86C (BG)
2.2 WAEHTUOUKALIMA HA OCHOBHUTE KOMIOHEHTW
[1noyarta Ha
npoTekTopa [ PTO (Cebpssauy Ban) |
," '.
29 Y
ByTon 3a o MpeBkntoyBaTen
npeckava o =X, W Hakmoya
" (
(D
lNefanu 3a 3aJBUXBaHe
Hanpej

Pbyka 3a
rasTa

[loBAuraHe Ha
Aeka (kopnyca
3a ps3aHe)

3a[Hu Konena

[ Noct 3a napkupane |

KOMMOHEeHT Ha aeka
(Kopnyca 3a psisaHe)

D)l Nepan 3a 3sagen xon |
1

N

CKOPOCTEH NI0CT |

TpeBa

Konekrtop Ha

11




3. PASOMAKOBAHE W CI' JIOBABAHE

3a LennTe Ha CbXxpaHeHwWe 11 TpaHCMOPTUPaHe HAKOM KOMMOHEHTU Ha YCTPOINCTBOTO He
ca uHcTanupaHu dabpuyHo u TpsbBa ga 6bAaT crnobeHn chef pas3onakoBaHe Ha
npofykra. CreaBante UHCTPYKUMUTE MO-40NY.

| BAXHO |VCTpoMCTBOTo ce focTaBs 6e3 MOTOPHO Macno W ropuso B
neuratens. Mpeav fa ctapTupaTe ABUraTens 3a MbpBU MbT - 06aBETE MACAO U FOPUBO,
CNefBaiik1 UHCTPYKLMUTE, JafieHn B PbKOBOACTBOTO 3a ABUraTens.

3.1 PASOMAKOBAHE

KoraTo pasonakoBaTe ypena, BHWMaBaiiTe fga CbGepeTe BCUYKM OTAENMHW YacTy,
QUTUHTY 1 1@ HEe MOBPEAUTE PEXELLMA KOPMYC, KOraTo M3BaxaaTe ypeaa oT nanera.

e

1. T4no Ha yCTPOIACTBOTO
CbeayHuTeNneH KopMuieH Ban u
LnuLeBa rnaBuHa
[poTekTop
HocuTens Ha 6poHsaTa BNABO
HocuTens Ha 6poHsaTa AACHO
Kanak Ha BonaHa
Kopmuno
Kanak Ha Bana Ha KOpMUIOTO
PBLKOBOACTBO 3a ynoTpeba

0. Maitkun, 6onToBe, Waii6a, Kyka

1. VIHCTpyMEHTHM 1 KNtoY 33

CTapTupaHe
12. Cepanka
13. KOMMNOHEHT Ha KonekTopa Ha
TpeBa
14. KOMMNOHEHT Ha 3agHaTa
nperpagHa nnova (aednekTopHa
nnoya 3a Tpesa)

N

oSS Nogw
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13. KOMNOHEHT Ha KOnekTopa Ha TpeBa

(D) Kanak

(2) 3aBapeHa ropHa pamka

(3) LWnepnnart 1 BUHT

(4) YanTa 3a Tpesa

(5) MpegHus Hocuten

(6) CTpaHuyHa onopHa Tpb6a

(@) Noct 3a HaknaHsHe, raika, 60T
BbpTaLa ce ckoba (aacHa)

(9) Bbprala ce ckoba (nssa)

14. KOMMOHEHT Ha 3agHaTa nperpagHa niova
(nnoya 3a Haco4yBaHe Ha TpeBaTa)

SABENEXKA  [3a ga npegoTepaTiTe NOBpPEa Ha PEXELLMSA KOPMYC, NOBAUTHETE
0 Ha MaKcuMManHaTa BMCOYMHA W GbAETe M3KMIOUUTENHO BHUMATENHW, KOraTo
M3BaxgaTe yCTPOICTBOTO OT Naneta.

13



3.2 MOHTAX HA BOJIAHA

MocTaBeTe  YCTPOWCTBOTO ~ BbPXYy  PaBHa
XOpPU30HTanHa MOBBPXHOCT W UM3MpaBeTe
npegHnTe Konena.

a. MoHTupaiite Bana (1) BbpXy BPB3KATE U
3aTerHeTe BuHTa M8x25 (2). (M3nonaeaiite
inbus koY 5 0T AKcecoapu U UHCTPYMEHTM.

b. [llocTaBeTe Kanaka Ha Bana Ha KOPMMUNOTO
(3).

c. MoHTupaiiTe KopMmunoTo (BonaHa) 4 Ha Bana
Ha KOpMMNOTO, NocTaBeTe BWHTA (5) U o
3aTerterte ¢ raiika (6).

3ABEJTIEXXKA
06bpHeTE BHIMMaHMe Ha NocokaTa, koraTto
MOHTUDATE BONAHA.

3.3 MOHTUPAHE HA CELOANIKATA

MoHTupaiiTe cefankaTta BbpXy nioyara ¢ nomolta Ha
BuHTOBE. (M3nonsgaiiTe raeyeH Koy 8-10 B KOMNEKTa
MHCTPYMEHTW.)

14



PowerED PWR 86C (BG)

3.4 CBbP3BAHE HA BATEPUATA

EnekTponuTUyHaTa TeYHOCT e pa3TBOp Ha CApHa KUcenunHa.

OnacHocT: CFIpHaTa KUCENINHa € OTPOBHa.

OnacHoct: CFIpHaTa KUCEJINHA € KOPO3KBHa. CFIpHaTa KWUCEeNNHa MOXe fia
NPUYUHKU CNENOTa UK TEXKU U3rapsaHnA.

OnacHocT: IpbXTe faney oT AeLa.

Camo 3a cTpann oT EC

Hukora He wu3xBbpAsiTe eNnekTPUYECKUTE WHCTPYMEHTM B  BUTOBUTE
oTNaabLUM.

3a [fia ce CMasaT usnCKkBaHWATa Ha Esponeiickata aupekTtusa 2012/19/EC
OTHOCHO OTNaAbUMTE OT ENEKTPUYECKO W ENEKTPOHHO 060pyABaHe W HEHOTO
npunaraHe B HaUMOHaNHUTE 3aKOHOAATENCTBA, CTapuTe eNeKTPUYECKM WHCTPYMEHTH
Tps6Ba fia Ce OTAeNAT OT ApyruTe OTNaAbuM M Aa Ce U3XBBPAAT MO eKOAOTMYHO YNCT
Ha4MH, HanpuMep Ypes LIeHTbP 3a PeLnKInpaHe.

AnTepHaTWBa 3a peuurKnMpaHe Npy 3asBKa 3a BPbLUGHE:

KaTo anTepHaTMBa Ha BpbLlaHeTo Ha 060pyABAHETO Ha NPOM3BOANTENS, COBCTBEHUKBT
Ha eneKTPUYECKOTO 060PYABaHe TPABBA 1@ OCKUIYPU NMPABUHOTO MY U3XBBPNISHE (T.€.
06e3BpeXaHe) - ako BeYe He xenae fa ro 3anasu. CTapoTo o6opyBaHe MOXe Aa 6bae
BbPHATO B MOAXOAAL MYHKT 3a CbbMpaHe, KOMTO Lie ro M3XBBPAN B CbOTBETCTBYE C
HaLMOHaHWTe pa3nopeabun 3a peLnKaupaHe 1 U3XBBbPASHE Ha 0TNaAbLM. ToBa He ce
0THacs 3a akCcecoapy Wan NOMOLLHM CPeACcTBa 683 eNeKTPUYECKU KOMMOHEHTH - KOUTO
Ce 1OCTaBAT CbC CTApOTO 060py/ABaHe.

MpeneyaTBaHETO WM Bb3NPOM3BEXAAHETO Ha AOKYMEHTALMATA W CbMbTCTBALNTE
[OKYMEHTW Ha NPOAYKTa MO KaKbBTO M f1a € APYr HauuMH, U3LUSN0 WM YacTMYHO, €
paspeLLleHo caMo ¢ M3pUYHOTO cbrnacue Ha Villager.

<X > ©
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[of1eXM Ha TEXHUYECKMN NMPOMEHMN.

1) MocTaBeTe 6aTepusTa B HelHUS CNOT.

BAXKHO:

MocTaBeTe 6aTepuaTa Taka, Ye noaocuTe (+) 1 (=) Aa ca NPaBUAHO OPUEHTUPAHN.

2) CBbpxeTe KnemuTe Ha BaTepusTa KbM CBbp3BalLMTE Kabenu Ha YCTPOWCTBOTO K
3aTerHeTe 2-Ta BUMHTA, Cefl KOETO MOCTaBeTe 3aliMTHUS Kanak (kanayka) 3a ABaTa
Kabena.

(M3non3BaiiTe raeyeH kMY C OTBOPeH kpail 8-10 MM M KpbcTaTa OTBepTKa OT
KOMMEeKTa MHCTPYMEHTW.)

3) 3akpeneTe 6aTepUATa C MasKa ryMeHa fieHTa.

| BABENEXKA |

ToBa ycTpoicTBO K3nonsBa 6GaTepus
(akymynatop):

12V === 18 Ah.

BaTtepuaTta e Hanb/HO 3apefeHa npeau
HanmyckaHe Ha 3aBofja. AKO Ce OKaxe, ve
6aTepuaTa He e [OCTATbYHO 3apefieHa,
3M0N3BalTe 3apagHoO ycTpoicteo 12V
1A, 3a fia 51 3apequTe.

3.5 MOHTWPAHE HA TIPEOHATA
BPOHSA

a MoHTupaiiTe nABaTa ckoba Ha GpoHATa
(L) n pscHaTa cko6a Ha 6poHsTa (R) kbM
6poHsTa C 4 raitkn 1 4 BuHTA.
(M3non3Baiite raedeH ko4 13-15 mm
OT AOMbJHUTENHNTE aKCECOapH).

VAN

b MoHTupaiite npegHaTa BpoOHS  KbM
JOnHaTa 4YaCT Ha pamkaTa, KaTo
nanonaeate 4 raitku u 4 6onTa.
(M3nonaBaiite raedeH koY 13-15 mm
OT JIOMbJIHUTENHUTE aKCecoaph).

16



3.6 MOHTAX HA 3AIHATA MJ104A 3A HACO4YBAHE HA TPEBATA

1. MoHTupaiiTe kykaTa (2), KaTo 3nonagate BuHTOBETE (1).

2. TMocTaBeTe ApbXKKaTa 3a u3gbpneate (a) Npes oteopa (b) (BuxTe durypa m).

3. MoHTWpaiiTe KOMMOHEHTA Ha 3ajHaTa Mioya 3a Haco4yBaHe Ha TpeBaTa KbM
pamkata ¢ NoMoLITa Ha BUHTOBE (3) (BMHT 5/16-18).

4. MoHTMpaiiTe 3afHUA KOMMOHEHT Ha HacoyBallaTa niodYa KbM naBata v fscHata
CKo6a, KaTo u3nonagare raiikata (4) (M8).

5. MoHTupaiiTe BbpTALLaTa Ce ckoba (5, 6) ¢ nomouiTa Ha BUHT (9) v waiiba (7, 8).

=] =TT )
7L/ | '/""""'V"C\VL', ‘ ‘ \7'7"‘
g % \Sp !

:“ " — y ) * L«VF‘;"‘ .

0 N\l 20088 P !

3afiHaTa nnoya, T Tps6Ba fa ce
nocTaBu BbB BbTPEWHOCTTA Ha
TpUTE noBAMrHaTM  pb6a  Ha
nnacTMacoBaTa nnova.

3abenexka: [lpn MOHTaxX Ha 7/
i
(b
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3.7 MOHTWPAHE HA KOHTEMHEPA 3A CbEWMPAHE HA TPEBA

1. MoHTupaitTe npeaHaTa ckoba (4) KkbM ropHata pamka (3), KaTo 13non3BaTe YeTupm
BuHTa (1) (M6-35) 1 raiiku (2).

2. MoHTupaiiTe cTpaHuyHaTa onopa (5) kbM ropHata pamka (3) 1 npeaHata onopa (4),
KaTo M3non3eate YeTvpy BuHTa (1) (M6-35) v raitkn (2).

SABENIEXKA: Mo Bpeme Ha MOHTaxa, CTpaHWyHaTa onopHa Tpbba (5) Tps6sa aa ce
rnocTaBy OT BbTPELIHATA CTPaHa Ha NpeaHaTa onopa (4) 1 ropHaTa pamka (3).

3. MoHTupaiiTe Top6aTa 3a Tpeea (6) Bbpxy pamkara.

4. MoHTupaiiTe kanaka (8) kbM pamKaTa, KaTo u3nonasate 4yeTtupu BuHTa (10) ST
4.8x35 v Ba BuHTa (13) ST 4.8x16.
MoHTupaiiTe nnoyata (9) ¢ nomouta Ha YeTupu BUHTa (13) ST 4.8x76.

5. TMocTaBeTe nocTa 3a 06pbliaHe (7) BbpXy nnoyata Ha Kanaka Ha KonekTopa Ha
Tpesa v nocTasete raiikara (12) u sunta (11).

18



PWR 86C (BG)

3ABEJIEXXKA:  Cnep  kaTo

ckobaTa Ha Kolla 3a TpeBa e
rnoctaBeHa B  HoceliaTa
Tpbba (4), 3aTErHETE OTHOBO
BuHTOBETE (1) M raiikute (2).

3.8 MOHTAX HA 3ALLMTA HA U3XO[A (KONEKTOP 3A TPEBA)

AAPELYNPEX[EH

1.

Hukora He w3nonsgaiiTe ycTpoiWcTBOTO 6€3
WHCTanMpaHa 3alunTa Ha u3xoda (3aWwuTaTa Ha
n3xopaa TpsibBa Aa 6bae HCTanupaHa)!

MpuKpeneTe KonekTopa Ha TpeBa KbM
HOCUTENNTE W LUEHTpupaiiTe c 3afHaTa 6poHS,
Taka Je [jBeTe pedepeHTHM Mapku [a CbBnajar.
3ambMKUTENHO € foNHaTa Tpbba Ha 0TBOPa Ha
KOnekTopa 3a TpeBa Aa ObAe 3aKpeneHa KbM

nepana.

>

3.9 MOHTAX HA KOMIJIEKTA

3A TEFTIEHE

Mpokapaiite 6onta M8x40 (5) npes
otBopute (2) Ha Ternuuya (4),
OUCTaHUMOHHATA  BTynka (3) u | e
HanpaBnsBallaTa nnoya 3a Tpesa (6).

3aBwiiTe raitkata M8 (1) oTBbTPE U 4
3aTerHeTe ¢ raeyum kawoyose 8-10

mmu 13-15 mm.
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4. KOMAHAW N MIHCTPYMEHTH

4.1 IOCTAHATASTA

Toii perynupa o6opoTuTe Ha ABMUratens. MosnLnnTe ca NOCOYEHM Ha CTUKepa (eTUKETa)
W NOKAa3BaT CNIEAHUTE CUMBOJIN

M "CHOKE"
(npesog: ,CMYKAYY) CTyneHo cTapTupaHe
gy sow y
3a Hall-HUCKK CKOPOCTKU Ha ABuratend

(npesoga: ,6ABHO"

"FAST" y
(npesog: "'BbP30’) 3a Han-BMCOKM CKOPOCTY Ha fiBUraTens

20



- MonoxeHue "CMYKAY" (CHOKE) o6oraTsiBa cMecTa - Taka Ye Tpsi6Ba Aa ce 13non3sa
caMo 3a Heo6X0AMMOTO BPEME NpY CTY/IEHO CTapTHpaHe.

- KoraTo npemuHaBaTe OT elHO NPOCTPAHCTBO B Apyro, MOCTaBeTe 0CTa B NO3ULNS
Mexay "BABHO" (,SLOW") n "6 bP30" (,FAST").

- KoraTo KocuTe, NocTaBeTe NocTa B nonoxenue "'bbP30" (,FAST")

4.2 KOPMUIO

KopmnnoTo 3aBbpTa NpegHuTe Konena.

4.3 10CT (BYTOH) - i g

3A CTAPTUPAHE/CIMNPAHE HA HOXXA ‘

JlocTbT 3a CTapTMpaHe/cnupaHe Ha OCTPUETO Ce Hammpa Ha ‘

AsiCHaTa KOH30/a, Npef KN0Y0BWs NPeBKItoYBaTeN. D

TosK N10CT 3a7eiiCTBa eNEKTPUYECKMA CHEANHUTEN.

[lpbnHeTe nocTa Harope, 3a fja BKIKUNTE HOXOBETE, AN o _*_ l *_ I

HaTWCHEeTe Hagosy, 3a Aa ' 0CBO6OAMTE. el

o 4

OFF ON

" o
4.4 KITIOY HA TMPEBKJ/TIOYBATE/IA 3A 3AMAJIBAHE

Taan komaHza 3a ynpasiieHne Ha K/IF04OBE MMa YETNPK NO3NLNN:

,OFF" = Bcwuko e n3knioyeHo —

,ON" = AKTMBMpa BCUYKM YaCTU

,START" - CBbp3Ba CTapTEPHMS MOTOP
Ako nycHete kntoya 3a ,START, Toit
aBTOMATM4YHO e Ce BbpHE B
nonoxenue ,ON".

KnioubT nojaBa 3axpaHBaHe KbM
(hapoBeTe, KOraTo NpeBK/OYBATENAT €
B TOBA NOMOXEHME.

€ &€

a
1\
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4.5 NEJAJTHA CITUPAYKATA
MepanbT Ha cnvpaykaTa ce Hamupa OTnpes oT NABaTa
CTpaHa Ha noga.

[MenanbT Ha crnupadkata MOXe Aa Ce M3MNo/isBa 3a
BHE3amnHo CnupaHe Wiu 3a 3afeicTBaHe Ha pbyHaTa
cnunpavka.

| 3ABENEXKA | Koraro yCTpOIiCTBOTO € B
NBUXEHVe, APbXTe Kpaka ci aney oT nefana.

4.6 NOCT HA PbYHATA CIMNPAYKA

[Mpu CNPSAHO YCTPOMCTBO:

1) 3afpbxTe HATUCHAT Nefjana Ha cnpaykara.

2) TloBAMTHeTEe N10CTA Ha pbyHaTa cnupayka u
O APbXXTe NOBAMIHAT.

3) OcBo6ofeTe nefana Ha cnmpaykara.

[lo TO3M HAYMH 3afgHuUTE

Q Ko/iena octaBart cnpexn. 3a aa
0CBOGOANTE pbyHaTa

CMMpayka, HaTUCHeTe [AOKpai nejana Ha

CrMpaykaTa M NOCTLT Ha pbyHaTa CriMpayka ce
0CBOGOX/1aBa aBTOMATUYHO 1 Ce BPbLa B JOSIHO MOOXKEHNE)

| SABEJIEXKA |,D,BI/II'8T€J'IF|T MOXe fa Ce CTapTpa CaMo B MOJOXeHWe 3a
napKupaHe.

4.7 MEOAI 3A BKJTKOYBAHE HA 3AIBUXXBAHETO

(3a Mogen ¢ xugpocTaTuyHa TPaHCMUCHS)
To3u neman BKIKOYBA  33[IBUXBaHe Ha
Konenata M KOHTPONMMPa CKOPOCTTA  Ha
YCTPOWCTBOTO HaMpes v Hasaf.

— 3a Jla BKNOUATE MPEeIHOTO 3a/IBUXBaHE,
HaTWCHETe nejlana ¢ NPbCTUTE Ha KPakaTa cu
KbM MapkupoBkaTa "F". Ypes yBenuyaBaHe Ha
HaTUCKa BbpXy negana (T.e. nepana),
CKOPOCTTA Ha YCTPOWCTBOTO Ce YBEIMYaBa.

— [IBMXEHMETO Ha 3afleH XOfi Ce aKTUBMPa
ype3 HaTUCKaHe Ha nefana (negana) ¢ netara - KbM 3Haka 'R".

22



— [legansbT ce BPbLIA aBTOMATUYHO B HEYTpanHo nonoxeHue "N - npu oTnyckaHe.
| A\ MPEOYNPEXAEHVE! |06paTHoTO NpensmkBaHe MoXe 4a Ce aKTUBUMPA CaMmo
KOraTo YCTPOACTBOTO € CPAHO.

3ABEJIEXXKA | ygepete ce, Ye pbyHaTa crvMpayka e 0cBOGOAeHa, Mpean Aa
odupate KocaykaTa.

4.8 NOCT 3A CMAHA HA CKOPOCTTA
(3a MOgen ¢ pbyHa CKOPOCTHA KYTHS)

To3u NOCT UMa CefleM MO3ULMA - 33 5 NPefHM ckopocTy, |~ [
HeyTpanHo nonoxenue "N" v 3ageH xoa 'R - =

Korato faeiictBaTe BbPXYy CKOPOCTHWS NOCT, HAaTUCHETE
negana Ha CnupaykaTa, 3a ja OCBOGOANTE 3aBIKBALLMS
PEMbBK UK MNpemecTeTe NOCTa, KAKTO € MOoKa3aHo Ha
eTuKeTa.

Hukora He npeMecTBaiTe NOCTa AMPEKTHO OT ABMXKEHME
Hanped Ha 3afleH X0f - AW OT 3afeH XOf Ha Hanpej -
npeaw YCTPOWCTBOTO Aa € CNpssIO HaMb/HO.

|A MPEAYNPEXIEHWE! |BKJ1IOHBaVITe Ha 3aJ€H XOf CaMO KOraTo MaluuHaTa e
HaMbAHO CPsiNa Aa ce ABUXM.

4.9 JIOCT 3A PEM'YJIMPAHE HA BACOYUHATA HA KOCEHE
MoBaura uaM Cnycka KOPMyca Ha HOXa W MO TO3W HauWH peryaupa
\‘ BMCOYMHATA HA KOCEHe Ha TpeBaTa. 3a TO3WM NIOCT MMa CeAeM MNO3nLNM
“" (nokasaHu kaTo "1" o "7" Ha eTuKeTa), KOWTO CbOTBETCTBAT HA Pa3NUYHU
BUCOUMHK Mexay 30 1 90 mm.

4.10 KOJIEKTOP HA TPEBA

To3M NOCT 3a HakNaHAHEe HakflaHa M M3npasBa Kowa 3a
TpeBa, KOETO O3Ha4aBa No-Masnko p86OT8 3a onepartopa.

i g
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4.11 BYTOH 3A PABOTA B OBPATEH PEXXM (RMO)

JlocTbT (6YyTOHDBT) 3a aKTUBMpaHe Ha pexuMa Ha 3ajieH XOf Ce Hamupa Ha fsicHaTa
KOHTPOJ/IHa KOH30/1a, BNISIBO OT /10CTA 3a CTapTUPaHe/CrnnpaHe Ha HoXa.

HoxoBeTe Le cnpar, KoraTo ce AABUXaT Hasag.

AKO 1cKaTe HOXOBETE Aa NPOABMIXAT fa Ce BbPTAT, 40KATO YCTPONCTBOTO Ce ABUXM
Hasaf, BUHarv HaTuckaiite 6yToHa RMO (cbkpallieHue oT - Reverse Mode Operation, T.e.
translation - Pa6oTa B 06paTeH pexum).

3ABEJIEXKA: KoceHeTo Hasag He ce npenopbysa.

5. KAK 1A U3MON3BATE YCTPOWCTBOTO
5.1 MPEMNOPBKN 3A BE3OMACHOCT

A\ onacHocT! YCTPOCTBOTO MOXeE Aa Ce 13MoN3Ba CaMo 3a LieNTa, 3a KosiTo e

npeHasHayeHo (3a KOCeHe Ha TPeBa).

He npaBeTe H1KakBU KOPeKLUK 1 He 3BaxaiTe NpeanasHuTe yCTPOMCTBa, MOHTUPaHK
Ha yCTPONCTBOTO.

3AMNOMHETE, YE NOTPEBUTENAT E BUHATU OTIOBOPEH 3A YBPEXXOAHETO HA
WMOTUTE W HAPYLLEHWA, KOWUTO CE CTYHAT HA LIPYTU NIALIA.

[Mpeawn Aa 13mnon3earte yCTpoMCTBOTO:

- MpoueTeTe 06LWMTE NpaBuna 3a 6e30MacHOCT, KaTO 06bpPHETE 0COBEHO BHUMAHME Ha
WOhMPaHETO N KOCEHETO MO CKIOHOBE.

- [poyeTeTe BHUMATENHO MHCTPYKLUMKUTE 3a ynoTpeba. YBepeTe Ce, Ye CTe 3ano3HaTH ¢
KOHTPO/IUTE 1 3HAETE KaK Aia CrpeTe HoXa U BuraTens 6bp3o.

Hukora He noctaBsiiTe pbLEeTe UM KpakaTa cu 61130 UAK NoJ BBPTALM CEe YacTh ¢
BUHAry CTOMTE faneye 0T U3Xoaa.

He nsnonagaiite ycTPOWCTBOTO, KOraTo He CTe B [06p0O 34paBe WM Korato cTe noj
Bb3/AEACTBMETO Ha NIEKapCTBa AW [PYru BELLECTBA - KOETO MOXE [la Hamanu BawmnTe
pedeKTOPHN peakum U CNocobHOCTTa BK Aa Ce KOHLeHTpupaTe. OTrOBOPHOCT Ha
noTpebuTens e Aa OLEHW NOTEHLMANHUS PUCK Ha paboTHaTa 30Ha W Aa NpeanpuemMe
BCWUYKM HEOBXOAMMM NPENasHit MEPKM - Aa rapaHTupa cobeTBEHATa CM 6e30NacHOCT
6e30MacHoCTTa Ha [pyruTe, OCOGEHO Ha CKNOHOBE MAM Ha rpy6a, xib3raBa M
HecTabunHa 3ems.

IA MPEAYNPEXAEHNE! |He 0CTaBAiTe ypena BbB BUCOKA TpeBa npu paboTely
fBUraTen - 3a 4a U36erHeTe puck oT noxap.

IA MPEOYNPEXAEHNE! |He W3non3BaiiTe yCTPOCTBOTO Ha TPEBHW MAOLM CbC

CTPpaHuyYeH HaknoH Hag 15% (27 °). He u3nonsgaiite ycTPOACTBOTO MpU CTPAHWUYHK
HaknoHu, no-ronemu ot 10° (18%). AKo YCTPOICTBOTO Le Ce M3MoN3Ba NpeaMMHO Ha
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CKIOHOBE, MOHTWpaiiTe NPOTMBOTEXECTUTE MOA HAMPeYyHWTe ONOPWM Ha NpedHuTe
konena. ToBa nomobpsBa CTaGMNHOCTTa Hanpes M HamansBa BepoATHOCTTA OT
npeobpbLaHe.

| BAXHO |Busxre rnasa 4 3a NO3ULMA, JaHHN 1 MHDOPMALIMA, CBBP3AH C
KOMaHauTe 3a ynpaBieHye.

5.2 3ALO CE CPEACTBATA 3A CUT'YPHOCT BKJTIOYBAT

CpeacTtBaTa 3a CUrypHOCT paboTaT No ABa HauWHa:

- [pepoTBpaTABaT CTApTWPAHETO Ha ABUraTens - ako He Ca CNa3eHW BCWYKK
N3UCKBaHUA 3@ 6@30MaCHOCT.

- Cnupat ABuraTens - ako A0pu efiH0 OT N3UCKBaHMATa 3a 6e30NacHOCT INMNCBaA.

a) 3a /1a CTapTMpaTe [IBUraTens, € He06X0AUMO:

- HoxoBete [a He ca BKJI0YEHM.

- PbyHaTa Crnpayka e BKYEHa U CKOPOCTHATA KyTUA € U3KIK0YeHa.
- OnepaTopbT Ceau Ha ceaankaTa.

b) [iBuratensT ce cnupa, Korato:
- OnepaTopbT Hanycka cepasnkarta CW, [JOKaTo KOCU Ww
wodwpa.

5.3 YKA3AHUA MPEAW 3AMNOYBAHE HA PABOTA
Mpegu Qfa 3ano4yHeTe C KOCEHETO, € HEeobXxoauMo [Aa
NpoBeAETe HAKONKO MPOBEPKM M onepauun - 3a da cre
CUrYpHW, 4Ye MOXeTe fJa paboTute edeKTMBHO U C
MaKCHUMasHa 6e30MacHOCT.

5.3.1 PerynupaHe Ha cefjankara

3a .a npoMmeHWTe NO3WUMATA Ha CedasnkaTta, pasxfiabeTe
YyeTmpute (DI/IKCl/IpaLLLI/I BMHTaA W ' npeMecTeTe Nno CnoTa.
KoraTo HaMepuTe npaBunHaTa Nno3nLnd, 3aTerHeTe YeTnpuTe
BWHTAa.

Camo 3a JIyKCO3Ha cefjasika

3a na perynupate nosnumaTa Ha Cefankarta, n3abpnaiTte
3a/ipbXTe N0CTa 3a perynnpaHe Ha cepankarta.

[lpemecTeTe ceflankaTta Hanped WM Hasaf [0 XenaHaTa
nosnuna, cnen KoeTo OTNYCHETE N10CTa 3a perynpaxHe.
[Npean Aa 3anovHete pa60Ta MO TPaKTOPa, NPOBEPETE Aanu cefankata € 3aK/4eHa B
NPaBWIHOTO CK NOJTOXEHNE.

— J
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5.3.2 HansiraHe B rymure
OCHOBHOTO YCNOBME 3a rapaHTMpaHe, Ye KOPMyCbT 3a PA3aHe € B XOPM3OHTAMHO
MONOXEHWE U Ye PaBHOMEPHO KOCH- e 1a UMaTe NPeAnncaHoTo HasraHe B ryMuTe.
Pa3BuiiTe  KanaykuTe Ha  KnanaHute #
CBbpXKeTe TpbbaTa 3a CrbCTEHWUSI Bb3AyX C
YCTPOMCTBOTO 3@ U3MEPBaHe KbM KflanaHuTe.

Handranuara ca:
HAMPEQ: 1,0 bar (15 x 6.0-6)
HA3A: 1,2 bar (18 x 8.5-8)

5.3.3 [poBepka Ha ropuso U Macno

3ABEJIEXKA  |PpkoBoacTBOTO 3a ABMraTENs ChAbpXa MHBOPMaLs 3a BUAA Ha
MaCcnoTo 1 FOpUBOTO, KOUTO MOXETE fa N3nonasare.
Mpy M3KNIOYEH ABMraTen - npoBepeTe
HUBOTO Ha MacnoTo. B ChoTBeTCTBME C
MHCTPYKUMATE B  PBKOBOACTBOTO 3a
ABUraTens - HMBOTO TpsbBa fa 6bhe
mexay mapkuposkute MIN u MAX Ha
v3MepBaTenHara npbyka.
[lo6aBeTe ropuBO C MOMOWTAa Ha
(hyHMATa, HO He NbAHeTe pesepBoapa
HambAHO. KanauuTeTwbT Ha pesepsoapa e
okono 7,5 nutpa.

| A onacHocT!

3apex/iaHeTo TpsAbBa f1a Ce M3BbPLUBA Ha OTKPUTO, Ha [06pe NPOBETPUBO MACTO - NpU
W3KMtOYeH ABUraTen. BuHaru uMmaiiTe npeasui, Ye M3napeHusTa Ha 6eHsuHa ca
3ananumu.

HE W3MNON3BAWTE OTBOPEH MJIAMbK 3A JA [IEJATE BbTPELWIHOCTA HA
PE3EPBOAPA (OA TO OCBETWUTE) M HE NYLETE NO BPEME HA HAJIMBAHE HA
"OPUBO.

BAXHO |He No3BONSABaATE BEH3UHBT fa Kane BbpxXy nN1acTMaCcoBK H4acTu,
3a [la He v noBpegnTe. B cnyqaﬂ Ha CﬂyanIHO pa3nuBaHe N n3TnvaHe, n3njaakHeTe
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BeAHara ¢ BOfa. lapaHUMATa He MOKPMBA MOBPeJa Ha MNacTMacoBWTE YacTW Ha
KOPMyca WUiu ABUraTens - PUYUHEHN 0T GEH3NH.

5.3.4 [poBepka Ha 6e30nacHOCTTa 1 eeKTVBHOCTTA Ha YCTPONCTBOTO

1. MpoBepeTe ganu 3aWuTHUTE YCTPONCTBA Ca QYHKLMOHANHM, KAKTO € OMUCaHO.

2. MNpoBepeTe ganu cnupaykara e B NepGekTHO paboTHO CbCTOSHME.

3. He 3anoyBaiiTe KOCEHe - aKO HOXOBETE BUOPUPAT MW @Ko HE CTe CUIYPHU [anu ca
AOCTaTbYHO OCTPYW. BuHarn nomHeTe ye:

- JToL0 3aTOYEH HOX Abpna TpeBaTa W kapa TpeBHaTa n/ioLLy fa NOXbATABaA.

- JToLuMTe HOXOBE NPUYMHABAT HexXeNaHu Bubpaunum 1 Morat ga 6baT onacHu

|A MPEOYNPEXAEHME! | He wuanonsBaiiTe ycTpOMCTBOTO, OCBEH ako He cTe
CUrYpHYW, Ye paboTn 6e3onacHo M edekTMBHO. AKO Ce CbMHSBaTe, He3abaBHO ce
CBbPXETE C OTOPM3MPaH CEPBW3 - 33 Aa M3BLPLUMTE HEOGXOAUMUTE MPOBEPKN 1
PEMOHTMU.

3A T2 TpaHcMucua

535 JlocT 3a U3KNIOYBaHE Ha
XMAPOCTATUYHATA TPAHCMUCHS

Tosu nocT MMa fBe MO3WLMM, KaKTo e
NOKasaHo Ha eTukeTa:

"A" = TpaHCMWUCUS BKIIOYEHA: 3@ BCUYKM
MPUNOXEHMS, NPU ABUXEHME U MO BPeMe Ha 3A K46 Tpancmicws
KOCEHe;

"B" = TpaHcmucus M3K/OYeHa: Toea
NO3BOMABA  MHOTO  MO-NIECHO  PbYHO
NPeBKNOYBAHE HA NPefaBKUTE, [OKaTo
LBUraTensT e U3KIYeH.

B 3aBMCUMOCT oT pasfnnyHuTe
XWMAPOCTaTUYHW CKOPOCTHU KyTWM, UMa ABa
peXvMa Ha paboTa, KOWTO Ce W3NON3BaT cropef MapKUPOBKMTE, MOCTAaBEHU BbPXY
YCTPOIACTBOTO.

/
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5.4 N3MO/I3BAHE HA YCTPOCTBOTO
5.4.1 CrapTupaHe

A\ ONACHOCT! | faurarenst Tpsésa ga ce crapTvipa Ha OTKPUTO WM HoBpe

MPOBETPUBO MACTO!

MOMHETE YE M3XOLALLNTE FTACOBE CA TOKCHUYHW!
3a fja cTapTupate ABuratens:

- OTBOpETE NpeanasHMa Knanax 3a ropneo (Ha "l").
-3aTBOpeTE Kanaka Ha ABurarTens.

-TToBAMIHETE peXeLLMs KOPMYC KONIKOTO € Bb3MOXHO

- U3kntoveTe HoxoBeTe

- [IpemecTeTe CKOpPOCTHWS JIOCT B HEyTpanHo
MONOXEHNE.

- 3ajeicTBaiiTe pbyHaTa Cnmpayka.

- KoraTo cTapTtupate CTyAeH ABuraten, NnpemecTeTe nocta B nonoxerHne "CMYKAY "
("CHOKE"), KakTo e Noka3aHo Ha eTUKeTa.

- AKO [iBUraTendaT Beve e 3arpsan, nocrasete nocta mexay bABHO "SLOW" n BbP30
"FAST".

-[MocTaBeTe KNtoYa 3a 3ananBaHe 1 3aBbpTeTe Ha "ON" - 3a 1a HanpaBUTe ENEKTPUYECKH
KOHTaKT, CNej ToBa 06bpHeTe KbM "START" - 3a cTapTupaHe Ha ABuraTens.

- OcBobofieTe K/toYa, KoraTo ABUraTensT e cTapTupan.

KoraTo giBuraTenst e ctapTupan, npemecteTe nocta B nosoxexue ,MOJTEKA" (,SLOW").

BAXHO CMykaya TpsbBa fa Ce 3aTBOPU BejHara LIOM [BMraTenst
3amnoyHe Aa paboTu GeanpobnemHo. M3non3BaHeTo My, KOraTo [BWraTensaT Bevye e
3arpan - MOXe Jla 3aMbpCK 3ananuTenHaTa CBell U Aa NpUYUHL ABUraTens Aa paboTu
HenpaBuIHO.

SABEJIEXKA AKO MMa npobnem CbC CTapTUPaHeTO Ha ABUraTens, He
HacToABAliTe, Thil KATO MOXE J1a A0WAE A0 U3NPa3BaHETO Ha baTepusTa v ABUraTenaT
MOXe Aa ce ,,npennasu” 3aBbpTeTe ktoda Ha "OFF", n3yakaiite HAKOMKO CEKYHAM, Cheq
KOETO NOBTOPETE onepauusTa. AKo noBpeaaTta NpoAbAXKaBa, BUXTE PbKOBOACTBOTO 33
aBuraTens.

BAXHO BuHarv uMmaliTe npesBug, 4Ye npeAnasHuTe YCTPOACTBA Lue
Nonpeyar Ha CTapTMpaHeTo Ha ABUraTeNs - ako He Ca CMaseHW M3WCKBaHWATA 3a
6e30macHoCT. B TakvBa Cyyawn, KOraTo CUTyauusiTa CE KOPUrupa, KoubT MbpBO
TpsibBa Aa 6bae BbpHAT B nonoxenne ,OFF" - npeau ABUraTensT 4a MOXe fa ce
pecTapTipa.

28



5.4.2 CTapTupaHe 1 iBUXEHME 63 KOCEHe

| A\ MPEOYMPEXAEHME! | Tosa yCTPOVCTBO He e OfOGPEeHO 3a W3MON3BaHe Mo
o6LiecTBeHN MbTUWa. MoraT fa ce u3nonssat (KakTo € MOCOYEHO B MpaBuiaTa 3a
O6LLECTBEHN MbTULLA) B YACTHW UMOTM - KOUTO Ca 3aTBOPEHU 33 IBUXEHHE.

Mpu npemecTBaHe Ha ypeaa HOXOoBeTe TPAGBA fa 6baaT U3KITIOUYEHN U PEXELLUS KOpnyC
[a 6bjie NOBAMTHAT JOKONKOTO € Bb3MOXHO (no3uums "7").

MocTaBeTe nocTa 3a ras mexay "BABHQO" (,SLOW") u "BBP30" (,FAST"), 1 cKopocTHMS
NOCT Ha MbpBa npejaskKa.

3afpbXTe HaTUCHAT Mejana Ha Chupadykata/CbhefMHUTENs M 0cBOGOAETE pbyHaTa
cnupayka. baBHO OTNycHeTe Nefana Ha cnupaykaTta/CbeMHUTENS - 3@ f1a 3aN0YHETE A
[BVXITE YCTPOACTBOTO Hanpea.

|A MPEAYNPEXIEHWE! | MeganbT Ha crpaykata Tps6Ba Aa ce 0CBOGOXAaBa
MOCTENEHHO, Thil KATO BHE3AMHOTO HaTUCKaHe MOXe Aa J0Beae A0 NpeobpbliaHe Ha
aBTOMOGMNA U WOPLOPBT Aa 3aryéu KOHTPOS.

MocTeneHHO AOCTUraliTe XenaHaTa CKOpOCT - C NOMOLLTA Ha ra3Ta v CKOPOCTHMS NIOCT.
3a [ja CMeHuTe npeJaBKaTa, BUHarv TpAabsa [a 13nons3sate CheAMHUTENS, HaTUCKAIIKY
nefana Ha cnvpavkata.

5.4.3 CnupaHe

MbpBO 3abaBeTe YCTPOUCTBOTO, KAaTO HamanuTe 060pOTUTE Ha ABMraTens, cnej Toea
HaTUCHETE nefana Hadony, 3a fAa HamajuTe Olle MOBEYe CKOPOCTTa - [0KaTo
YCTPOMCTBOTO Chpe.

5.4.4 Q6paTHO NpefiBUXBaHe

BAXHO |O6paTH0To npeABUKBaHE MOXE fa Ce akTUBMPA CaMo KoraTo
YCTPOICTBOTO € CrpsiHO.
HaTucHeTe negana Ha cnupavkaTa, 40KAaTO YpeabT Chpe, Cef TOBa NpeBKtoYeTe Ha
3aleH X0f - MPEMecTeTe JIoCTa HacTpaHu M B nonoxenve 'R" (3a Mogen ¢ pbyHa
CKOPOCTHa KyTHs)
MocTeneHHo OTMycKailTe nefana Ha CrnupaykaTta - 3a Aa BKMOUYMTE CheAMHUTENS, chej
KOETO 3amMoYHeTe fja Ce ABWXUTE Hasa.
KoraTo ycTpoiCTBOTO € CNPSNO, 3aM0YHETE IBMKEHNETO Ha 3a/1EH X0, KaTO HATUCHETE
nefana 3a ABMXKeHWe B nocoka 'R". (3a MOAEN C XUAPOTPaHCMUCHS).
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5.4.5 KoceHe Ha TpeBa

3a 1a 3aN0YHETE KOCEHE:

- MpeMecTeTe ra3ta Ha "6bP30" (,FAST")

-TToBAUTHETE PeXELUU KOPMYC KOMKOTO € Bb3MOXHO

- BkntoyeTe HoxoBeTe.

- 3anoyHeTe [BWKEHWETO Hanmped NO TpeBaTa MHOTO 6aBHO M U3KMOYUTENHO
BHUMATENHO, KaKTO BeYe HeLlie 0nmcaHo.

- Perynupaiite BuCO4MHaTa 4 CKOPOCTTA Ha KOCEHe, KaTo B3eMeTe NpeaBuz yCnoBuaTa
Ha TpeBaTa (BUCOYMHA, MIBTHOCT M BNAXHOCT Ha TpeBaTa).

|A MPEAYNPEXAEHNE! |KoraTo KOCMTE MO HaKMoH, HamaneTe cKOpoCTTa - 3a Aa
ocurypute 6e30nacHu ycnoBus.

HesaBMcMMO OT YyCnoBuATa, HaMarneTe CKOPOCTTa, BedHara WOM 3abenexure
HamansBaHe Ha 060pPOTUTE Ha ABUraTens.

- AKo ce IBUXunTe TBbPAe 6bP30 B CPABHEHME C KOMMYECTBOTO TPEBA, KOATO CE KOCH,
TpeBaTa HsiMa fla 6bjie OKOoCeHa Ao6pe.

N3KntoueTe HOXOBETE U NOBAMUIHETE PEXKELNS KOPMYC Bb3MOXKHO HAA-MHOTO - BUHATK,
KoraTo Tp6Ba fa MUHETE NMpe3 NpensTCTBYE.

BAXHO ToBa yCTPOACTBO He e 0f06PEHO 3a KOCEHE Ha 3a/ieH XOf.
HoxoBeTe LLe CnpaT, KOraTo MalUMHaTa Ce ABWXM Ha3aj, Ype3 HaTUCKaHe Ha Nefana 3a
3aaBWXBaHe B nosuuus "R".

Upes HaTuckaHe Ha GyTOHa 3a OTMAHa (T.e. 6yTOHa 3a MPEBK/IOYBAHE) OTAACHO Ha
BOMaHa - BbPTEHETO Ha HOXOBETE MOXE fia Ce MOAAbPXa, KOraTo Kocaykarta ce ABUXM
Ha3ag.

5.4.6 VanpasBaHe Ha Kolua 3a TpeBa

3ABEJTEXKA |Ta3v1 onepaLys MOXe Aa Ce U3BbPLLK CaMo KOraTo HOXOBeTe ca
M3KITIOYEHW, B NPOTUBEH CAy4alt ABUraTensT LLe Crpe.
He nosBonsBaiiTe Ha KONeKTOpa 3a TpeBa fa ce NMpenbaHK, Thil KaTo TOBa MOXeE Aa
3anyluy KaHana Ha KonekTopa (CbbupaTenHis kanan).
KoraTo koWbT (KOWBT 3a Ch6UpaHe Ha TPeBa) e MbAeH, LWe YyeTe npedynpeanTeneH
3BYKOB CUrHan. B T031 MOMEHT:
- M3KMIOYETE HOXOBETE U 3BYKOBUSAT CUTHar LLe CrIpe;
~ HamaneTe 060pOTUTE Ha ABUTaTeNs:;
~ CripeTe ABWXEHNETO Hampes;
~ 10 HaKMOHMW, aKTUBMPaIiTe PbyHaTa CIMPaYKa;
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- [ApbMNHeTe N0CTa 3a HaKMaHsHe W HaKMoHeTe Kolla (cbbupaya 3a Tpesa), 3a Aa ro
N3NpasHUTE

- 3aTBopeTe Kola (CbOupaya 3a Tpesa), Taka Yye Ja e 3akpeneH KbM [bpxauya
(ckobaTa).

| 3ABEJIEXKA | MoHaAKOra MOXe fga ce uye
3BYKOBO MPefynpexzaeHue, KoraTo HOXbT € BKJIIOYEH,
[I0PY KOraTo KOWbT 3a TPeBa e npaseH.

TOBa Ce bAXM Ha OCTaTbLY OT TPeBa, OCTaHan! Bbpxy
CeH30pa Ha MUKPOMPEeBKIOYBATENS.

3a fa cnpeTe CUrHana, M3KnYeTe OCTpUeTaTa u
BefIHara rv BKJIHYeTe OTHOBO.

AKO npesynpeAuTENHUAT 3BYK MPOAbBIKABA, CripeTe
[BUraTens, caneTe KONEKTopa 3a TPeBa W 0TCTpaHeTe
BCUYKaTa HaTpynaHa OKOCeHa TPeBa 0T CeH3opa.

5.4.7 OTnyLIBaHe Ha KOMEKTOPHUTE KaHau

KoceHeTo Ha MHOro BMCOKa WAWN MOKpa TPeBa, 0OCO6EHO Mpu TBBPAE BUCOKA CKOPOCT,
MOXe aa 3anyLm KONEKTOPHUS KaHan.
Ako ToBa ce cnyyu, npoueanpaiiTe KakTo cnefga:

- CnpeTe [BVXKEHUETO HAMpea, N3KI0YeTe HOXOBETE U CIpeTe ABUraTens.

— CBaseTe KONIeKTopa 3a TpeBa;

— OTCTpaHeTe OKOCeHaTa Tpesa, 10 KOATO MOXeTe Aa [OCTUTHETe OT U3XOAHWSA OTBOP
Ha KONeKTOPHUSA KaHan.

| A\ PEOYMPEX/AEHVE! | Tasu pa6oTa Moxe fa ce M3BbpLIM CAMO M M3KKOYEH
[Buraten.

5.4.8 3aBbpLUBaHE HA KOCEHETO
Cnen KaTo MPUKIKYNUTE C KOCEHETO, U3K/TKOYETE HOXOBETE, HamaneTe O60pOTl/ITe Ha
ABUratend n 3aaBnXeTe ypefa C Kkopnyca (,EI,EKa) MOBAUTHAT LOKOJIKOTO € Bb3MOXHO.

5.4.9 Kpait Ha paboTaTa

Cnpete ypepna, npemecTeTe rasta B nonoxeHne BABHO "SLOW" u uskniouete
ABWraTens, Kato 3aBbpTUTe KNtoya Ha "OFF".

KoraTo ABuratensT e cnps, 3aTBOPETE NpeAnasHus knanaH 3a ropueo .
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|A NPEAYNPEXAEHWE! |3a lla u3berHete o6paTHO 3anansaHe (T.e. obpaTHa

LETOHaLMs, NOHAKOra HapuyaHa ,MyKBaHe" 0T U3ropenuTe ra3oBe), HaCTPoiiTe Apocena
Ha ,bABHO" okono 20 cekyHAu npeay Aa cnpeTe fBUraTens.

|A MPEAYNPEXOEHME! |BVIHaFVI sBaxjaiiTe KIlOua 3a 3ananBaHe, npeau Aa
ocTaBuTe ypesa 6e3 Hag3op!

BAXHO |3a [ia 3ana3nTe GaTepusTa 3apefieHa, He OCTaBsiiTe KIioya B
nonoxexue "ON", koraTo ABUraTeENAT He paboTu.

5.4.10 MoyncTBaHe Ha YyCTPOMCTBOTO

Cnen ynoTpeba mouncTeTe BbHLIHATA CTpaHa Ha ypeAa, W3MnpasHeTe KojeKkTopa Ha
TpeBa M NPOTEKTOPA M ro pasknaTeTe - 3a 1a NPeMaxHeTe TpeBata 1 Apyrute oTnagbuy.
MouncTeTe NNacTMAcoOBUTE YaCTW Ha KOPMyca C Ba)kHa rbba - KaTo M3non3eate Boja
W NOYNCTBALL NPenaparT, KaTo BHAMaBaTe Aa He HAMOKPWTE iBUraTens, eNeKTpUYECKUTE
4aCTM WAV eNeKTPOHHATa NNaTKa - pa3noNoXeHW Nof MHCTPYMEHT Tabenkara.

BAXHO Hukora He u3non3saiiTe [103M 3a Mapkyum WM TexKu
NOYMCTBALLM NPenapaTy 3a NOYMCTBAHE Ha KapocepusiTa Un Asuratens!

Mpv “3MMBaHe Ha BbTPeLIHAaTa YaCT Ha PexeLLus Kopnyc, yCTpoiCcTBOTO TpsbBa fAa e
BbpXYy TBbpAA OCHOBA C:

- MOHTMpaH KONeKTop 3a TpeBa MW MpeanasvTen 3a
N3XBBPASAHE

- OnepaTtopbT KOWTO cean

- PaboTeLy gBuraten

- [peaaBaHeTo e B HEYTPasnHO NOMOXEHNE.

- C BKJIHOYEHN HOXOBE

CBbpKeTe  Mapkydya 3a BOfla KbM  BCEKM
npeBKk/oYBaTeN 3a TpbOa, EAWH MO eAWNH W OCTaBeTe
BOflaTa Mpe3 BCEKM - 3@ HAKOMKO MMWHYTH, [0KaTo
HOXOBETE Ce [1BMXAT.

Mo Bpeme Ha M3MMBAHETO peXeLLusa Kopnyc TpatBa aa
ce cnycHe. CBaneTe KOMEKTOpa 3a TPEBa, U3MPa3HeTe 1o W U3MNaKHETE U CNef ToBa ro
NOCTaBETE Ha MACTO, KbAETO MOXE [1a M3ChXHE 6bP30.
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5.4.11 CbxpaHeHue 1 Hemanon3eaHe 3a No-Abibr NepUof OT BpeMe

Ako He Bb3HamMepsaBaTe aa n3non3BaTe Map}(qu
yCTPOIACTBOTO 33 MO-AbABI Mepuoj OT Bpeme
(noBeye oT 1 Mecel), M3KnoYeTe kabenute OT
GaTepusTa M cnedBaiiTe  WHCTpyKUuMTe B
WHCTPYKUMNTE 3a ynoTpeba Ha ABMraTens.
ManpasHeTe pesepBoapa 3a rOpMBO,  KaTo :
M3KMIOUNTE MapKyya, pasrnonoXeH Ha Bxoda Ha dunTbp 3a
ropuBHUS GUNTHP W CNefBaiiTe MHCTPYKUWWTE B

PBKOBO/ICTBOTO 3a ABUraTENS.

|A MPEAYNPEXAEHME! | BHMMaTENHO OTCTPaHETe BCAKA KOCEHa Cyxa TpeBa,
KOATO MOXE f1a CE € HaTpyNnana oKoMo AiBMraTeNs 3a a He Ce 3ananv npy cneasatlara
ynoTpe6a Ha ypesal
CbXpaHﬂBaVITe yCTpOMCTBOTO Ha CYyXO, 3alMTeHO MACTO W, akO € Bb3MOXHO, o
MOKpUITE C Kbpna.

BAXHO baTepuaTa TpABBa fa Ce CbxpaHABa Ha XNafiHo U CyX0 MACTO.
Mpean ObAbr Neproa Ha cbxpaHeHue (Mo-Ababr OT 1 MECel]) - BUHArK 3apexaaiiTe
6aTepusiTa 1 Cnej TOBa A Npe3apexaaiiTe - Npeau fa M3non3eaTe yCTPOMCTBOTO.
CneABalms MbT, KOraTo U3non3BaTe yCTPONCTBOTO, NPOBEPETE 3a U3TUYAHE Ha FOpPUBO
0T TpbbaTa, KpaHa 3a ropuBo UK KapbypaTopa.

5.4.12 YcTpOiCTBO 3a 3aliMTa Ha KapTaTta

EJ‘IEKTDOHHaTa nnatka MMa 3awmta 3a CaM0-Bb3CTaHOBABAHE, KOATO MPEKbCBa
Bepurata, ako MMa noBpefla B efieKTpuyeckata CUCTEMA. ToBa ce nposABABa 4pe3
CNnpaHe Ha ABuratend n U3KNK4YBaHe Ha naMnarta.

BepmraTa aBTOMATN4YHO Ce pecTapTupa cnen HAKOMKO CeKyHAW, HO npuymHata 3a
nospedata TpabBa Aa 6bje onpefeneHa v paspeLleHa - 3a Aa ce 136erHe NOBTOPHOTO
aKTUBMpPaHe Ha 3alNTHOTO yCTpOI7ICTBO.

BAXHO 3a fa n3berHeTe akTUBMPaHE Ha 3alUUTHOTO 0GOPYABaHE:
- He o6pblualite KabenuTe Ha KnemMuTe Ha akyMynaTopa.
- He w3nonsgaiite ycTpoiicTBOTO 6€3 GaTepus, Thil KaTo TOBa MOXe [a MOBPEAM
perynatopa 3a sapexzaHe.
- BHMMaBaiTe f1a He ce CTUTHE 0 KbCO CheANHEHNE.
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5.4.13 06061LeHME Ha OCHOBHMTE CTbIKM, KOUTO TPAGBA [ Ce CNefBaT Npu U3Nos3BaHe

Ha yCTpOICTBOTO

3apa..

TpsbBa Aa...

CTtapTupaTe gBuratens

OTBOpeTe KpaHa 3a TrOpMBO, YyBEpeTe ce, Ye ca
M3MbIHEHW BCUYKM YCNIOBUA 3a CTAPTUPaHE, Cnej KOeTo
3aBbpTeTe K/KoYa.

TpbrHaxa Hanpeg

HaTtucHeTe nefana HambHO, BK/IKOYETE HA MpefaBKa,
cnep KOeTo NocTeneHHo ro OTnyCcHETE.

CrnmpaHe

HamaneTte cKopoCcTTa Ha [fBuratend W HaTUCHETe
nefiajia Ha cnmpavkara.

Kapaiite Ha
npegaska

3agHa

CnpeTe YCTPOMCTBOTO; MPEBKIIKOYETE Ha HeyTpanHa
CKOPOCT, HaTUCHeTe nefana [oKpaw, NpeBK/IYeTe Ha
3aflHa CKOPOCT, cfiefi KOETO MOCTENEHHO OTMyCHETe
negana.

KoceTe TpeBaTa

[locTaBete N3NyCKaTeNHNA  KaHan, nobaBete ras;
BK/IIOHETE HOXOBETE, perynmpaMTe BMCOYMHATa Ha
KOCEHe, HaTUCHeTe nefana [OoKpaid, MpeBKIYeTe Ha
npeaasKa 1 cnef ToBa NOCTENEHHO OTNYCHETE nejana.

pemaxBaHe Ha
3anyLiBaHus Ha KaHana
3a CbbupaHe

- CnpeTe BUXEHMETO Hanpes, U3KNIYETE HOXOBETE U
cnpete  aBuratensa. OTBopeTe  npoTekTopa  3a
N3XBBPNAHE 1 NOYUCTETE CHOUPATENHIA KaHas.

KoraTo cTe NPUKNKOYUIN C
KOCEHETO

M3KknoyeTe HOXOBETE W HamaneTe CKOpPOCTTa Ha
ABUraTend.

CnpeTe gBurartens

Hamanete o060poTuTe Ha [BuraTensd, u34yakaiTe
HAKOJIKO CEeKYHAM, 3aBbpTETe K4a M 3aTBOpeTe
KpaHa Ha ropueoTo.

CbxpaHuTe yCTPONCTBOTO

BknoyeTe pbyHaTa CnMpayka, M3BafeTe Koda 1, ako e
HEeoBX0AMMO, M3MUIATE YCTPOCTBOTO, BbTPELIHOCTTA
Ha KOPNyca Ha Pexelns MeXaHi3bM.
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5.5. U3MON3BAHE HA YCTPOMCTBOTO HA HAK/TOHHEHA 3EMS

KoceTte caMo No CKIOHOBE, KOUTO UMAT HAKOHM MOJ, FOPECNOMEHATATE MaKCUMAIHU.
HaknoHeHuTe TPeBHW Nolm Tps6Ba Aa ce

KOCAT, KaTo Ce ABWXWM MO TAX Harope u

Haflony - M HUKOra He HanpeyHo. Korato A
CMEeHSTe NOCOKaTa - BbjleTe N3KAKUNTENHO %
BHUMATeNHW fa KonenaTa, o6bpHaTH KbM

CKMOHa, He MomagHaT Ha nNpensTcTBue

(KaMBHW, KNOHW, KOPEHU 1 [p.) - Tbit KaTo

TOBA MOXE [a fIOBEAE [0 MPUMIb3BaHE,
npeoGpbliaHe UK 3ary6a Ha KOHTPON BbpXY
YCTPOMCTBOTO.

A\  ONACHOCT! |4AMAJIETE CKOPOCTTA MPEAM KOSITO W A E MPOMEHA 110
MOCOKATA HA HAKJIOHA u BHarv HaTUCHeTe pbYHaTa Cnupayka - peay Aa ocTaBuTe

YCTPOMCTBOTO HEMOABWXHO UK 6€3 HAA30P .

|_A NPEAYNPEXAEHME! | 3anourere [ia Ce IBYXMTE MHOTO BHUMATENHO Harpen Mo
HaK/lOHeHaTa 3eMs - 3a fja NpefoTBpaTUTe pucka OT npeo6bpbluaHe. Hamanete
CKOPOCTTa CY Hanpes, NPeay Aa 3aroYHeTe Aa Ce ABUXMTE M0 HaK/OH, 0COBEHO KOraTo
ce crycKaTe Mo CKIOHOBe.

A\ ONACHOCT! |Hukora He w3nonssaiite 3agwa npedaBKka, 3a fa HaManuTe

CKOpoCTTa Ha ChyckKaHeTo. ToBa MOXe f[a foBefe [0 3ary6a Ha KOHTpOn Hag
MPeBO3HOTO CPE/ICTBO, OCOBEHO Ha X/Tb3raB TEpEH.

A\ ONACHOCT! |Hyora He kapaiiTe ypesa Mo HakiOHW Ha HeyTpanHa npeaaska

UAnM C USKMKYeH cbeauHuTen! BuHarv BKMOYBAMTE HUCKA npeAaBka, npeau fAa
HanycHETE MalllMHaTa, KoraTto € CrnpaHa n 6es HaAas3o0p.
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KAK A U3MOJ3BATE YCTPOUCTBOTO

M3mepBay Ha
HaK/oHa

T

- HaK/oH
~=15°
HaKMOoH

(TBbPJE

LIbPMtﬂ%MWpa
2

—~—

15¢°
-~ Nyy,

M3MONI3BAVITE TO31 M3MEPBAY 3A HAKJIOMR SweIA_ 445
NPELIEHVTE - TBLPE CTPBM IME HAKIOHABA
~

BE3OMACHA YMOTPEBA! S

3a fa npoBepuTe HaK/OHa, HampaBseTe CNeAHOTO:

1. M3BageTe Ta3u CTpaHWLa W 8 CrbHeTe Mo MyHKTUpaHaTa NuHUS.

2. HamepeTe BepTuKaneH 06eKT Ha Unu 3af CKNOH (Hanp. cTbN6, Crpafa, orpaaa, Abpeo U
ap.).

3. MoapaBHeTe efjHaTa CTpaHa Ha M3MepBaya Ha Hak/oHa ¢ 06ekTa (BuxTe durypa 11
Ourypa 2).

4. PerynupaliiTe n3mepBaya Harope uav Hafony - A0KaTo NEBUAT bIb/ JOKOCHE HaK/0Ha
(BuxTe Gurypa 1 1 durypa 2).

Ako uMa nponyka nof U3MepBaTeNHUS YPea - HaKNOHBT e TBbp/e CTPbMEH 3a 6e3onacHa

A MPEAYNPEXAEHWE! HaknoHuTe ca ocHoBeH (hakTop, CBbp3aH C NpeobpbliaHus
W MHUMAEHTK, KOMTO MoraT fja foBeAaT [0 HapaHsBaHe uan cMbpT! He paboTeTe ¢
YCTPOWCTBOTO Ha HakMOH, KOTO Haasuwaea 15 rpagyca. Heobxoaumo e cneuuanto
BHVMaHWe Npy BCUYKM CK/IOHOBE.
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5.6 TPAHCMOPT

|A MPEAYNPEXAEHVE! |axo YCTPOICTBOTO Ce TPAHCMOPTUPa B KaMUOH WM pemapke,
M3non3BaiiTe NOAXOAALLOTO NOBAMTALLO 0GOPY/BAHE U C J0CTATbYEH 6pOii Xopa 3a ToBapa,
KoitTo TpsiBBa /1a Ce MOBAWTHE W BMA Ha WU3MON3BaHOTO NoBauraHe. ToBa YCTPONCTBO
HMKOra He TpA6Ba Ja e MOoBAWra ¢ BbXe Wi Makapa. o BpeMe Ha TpaHCnopTUpaHe
3aTBOpETE KpaHa 3a rOp1BO, CYCHETE PEXELLs KOPMYC, HATUCHETE PbYHATA CMpayKa M
3aKpeneTe yCTPONCTBOTO C BbXETA WM BEPUTY - BbPXY TErMELLOTO NMPEBOSHO CPEACTBO.

5.7 N10AAPBXKA HA TPEBHATA M0,

1. 3a ga TpeBHaTa njoly 6bAe 3eneHa, Meka W MpuBAeKaTesHa, TpsbBa [a ce Kocw
PEIOBHO, HO MO TaKbB HAuWH, Ye fia He NoBpeAuTe TpesaTa. EfiHa TpeBHa NoLy, MoXe
[la Ce CbCTOM OT HAKOJIKO Pa3nnyHN BU0BE Tpesa. AKO TpeBaTa Ce KOCU YeCTo, TpeBara
W KOpeHWTe cTaBaT MO-CU/HW, 06palyBaiikii ConuaHa TpeBHa 0CHOBa. AKO TpeBaTa Ce
KOCW MO-PAAKO, 3aMo4yBa PacTeXbT Ha NO-BUCOKA TPeBa U Niesenu (a B AOMbHEHNE
nMa 6ana penndka, feTenuHa u ap.).

2. BuHaru e no-no6pe Aa KocuTe TpeBaTa, A0KaTo e Cyxa.

3. HoxoBeTe Tps6Ba Aa Ca B J06P0 CbCTOAHME 11 JO6PE 3aTOUEHW, Taka Ye TpeBaTa Aa
Ce pexe HanpaBo 6e3 U3HOCEH pbb - KOETO BOAW A0 NOXbATABAHE B KpauLiaTa.

4. [1Buratenat Tpsa6Ba a paboTy C Mb/iHA CKOPOCT - KaKTO 3a fla OCUTypu pasko psasaHe
Ha TpeBaTa, Taka 1 3a NoCTUraHe Ha Heobxofymara Tsra - KoeTo 13TNackBa 0TpsidaHaTa
TpeBa Npes KaHana 3a Cbbupaxe.

5. YecToTaTa Ha KoceHe TpsibBa Aa 6b/ie NPONOPLMOHAIHA Ha CKOPOCTTa Ha pacTex Ha
TpeBaTa. TpeBaTa He TpsAGBA fla Ce 0CTaBA [1a pacTe TBbP/E MHOr0 MeX/y Be KOCUTON.
6. [1o BpeMe Ha ropeLHu 1 cylla TpesaTa TpsibBa fja 6bAe OKOCEHa N0 TakbB HauMH -
[la 0OCTaHe Mafko No-BKCOKa, 3a fla ce NpefoTBPaT M3CHXBAHETO Ha NoyBaTa.

7. Hail-nobpata BUCOYMHA Ha TpeBaTa Ha

[o6pe NOAAbpXaHW TpesHu nnoum e | [
okono 4-5 cm. C egHO KOCeHe - He e
Heob6Xx0aAMMO [a MpemaxsaTe noBeye OT \
e[Ha TpeTa OT obllata BMUCOYMHA. AKO }
TpeBaTa € MHOr0O BWCOKa, TpsAbBa fAa ce }
KOCKM ABa NMbTU 3a [BAfECET W YETUPK
yaca. IMbpBMAT MbT C HOXoBeTe Ha | | -
MaKCMMasHa BWCOYMHE, MOXE 6K C
Hama/siBaHe Ha LUMpWHaTa Ha psAsaHe, a
BTOPUAT pa3pes [0 XefaHaTa BUCOYMHa.
8. KoraTo Kocute ronemu nouwM, 3anovHeTe CbC 3aBWBAHE HAASICHO - Taka 4e
OKOCeHaTa TpeBa Jla Ce U3XBbP/A [aney OT XpacTu, orpaaun, nbtekun v ap. Cnen eanH
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WK NOBeYe KPbroBe KOCeTe B 06paTHa MocoKa, KaTo NpaBuTe NeBK 3aBOM - [0KATO
NPUKKYNTE.

9. BbHLWHMAT BKA HA TpeBaTa LUe ce Nofo6pK - aKo peflyBaTe KOCEHE 1 B IBETE MOCOKMY.
10. Ako cucTemaTa 3a CbbupaHe 3anodHe fa ce 6oKMpa C TPesa, TPs6Ba Aa HamanuTe
CKOPOCTTa CY Hanpeg, Thid KaTo MOXE Aa € TBbp/Ie BUCOKA 33 YCIIOBUSTA HA TPEBHATA MIOLL,
AKO TO31 Npo6/eM NPOAbXABA [a Bb3HMKBA - BEPOATHO € NMPUYMHEH OT JIOLLIO 3aTOYEHN
HOXO0BE MK feopMUpaHM Kpuna.

11. BbAeTe 0CO6EHO BHAMATENHU, KOraTo KOCUTE 6NIN30 10 XpacTu uiu 6opatopu, Thid
KaTo Te MoraT [ja 06bpHAT XOPU3OHTANHOTO MOJOXEHUE HA PEXEeLMs Koprnyc 1 fa
noBpeaAT KpaullaTa if, KakTo U HOXOBETE.

6. MOAOPBXKA
6.1 MPEMOPBHKW 3A BE3OINMACHOCT

|A MPEOYMPEX/EHWE! | Mpeau oOnepauun MO MOYMCTBAHE WAM MOAAPBXKKA
n3BafeTe KMioya 3a 3ananBaHe W MpoveTeTe CHLOTBETHUTE MHCTPykuuu. HoceTe
NOAXOASLLM APEXM W PaBOTHU PbKABULY, KOraTo PbLIETE BU Ca B ONACHOCT.

m NPEAYMPEXAEHVE! | Hukora e usnonssaiite YCTPONCTBOTO, aKo YacTuTe ca
W3HOCEHW UM noBpeaeHn. [edeKTHUTE AK MSHOCEHUTe YacTu TpsibBa BMHaru aa ce
CMEHAT - [1a He ce nonpasaT. 3non3gaiite camo OpUriMHanHu pesepsHM YyacTu. HacTuy,
KOWMTO HE Ca C €[]HO Y CbLLO Ka4yecTBO, MOraT fja oBPeasT 060pyABaHETO M Aa NOBAUAAT
Ha 6e30MaCHOCTTA Ha Bac UNK ipyruTe.

| BAXHO Hukora He M3XBbPAAITE M3NON3BAHO MACO, FOPUBO, BaTepuy
WAV PYrY 3aMbpCABALL BELLECTBA - Ha Hepa3peLLeHM MecTa (Ha MecTa, HenpeaBUaeHY
0T 3aKOHa)!
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6.2 TPAOUK HA TNOJPPBXKA

6.2.1 lnaHupaHa nogapbxKa

Onepauwst Yacose 3aBbpLLUEHO (aTa 1 yac)
1. YCTPOWCTBO
1.1 MpoBepKa Ha MacnoTo B ABuraTens Mpep BCAKa
ynotpeba
1.2 MpoBepka Ha HaNAraHeTo B rymuTe Mpepy BeAka
ynoTpe6a
1.3 MpoBepKa Ha cuctemute U KoMaHauTe 3a | Mpean BCAKA
CUrypHoCT ynotpeba
Mpeaw BCAKa
1.4 MpoBepka 3a noBpeja Ha NpojykTa ynoTpesa
o Cnep BCAKa
1.5 lMoyncTBaHe Ha LAnoTo YCTPOCTBO
ynoTpe6a

1.7 MNpoBepka Ha CTerHatocTTa W OCTpoTaTa
Ha HOXOBETe

Ha Bceku 25 yaca

1.8 MNpoBepka Ha 3aJBWXBALLUSA PeMbK

Ha Bceku 25 yaca

1.9 MpoBepka Ha KoNaHa Ha HoXa

Ha Bceku 25 yaca

1.10 TpoBepka Ha BWHTOBE U MaLUUHHK
BUHTOBE

Ha Bcekun 25 yaca

1.11 0610 cmasBaHe

Ha Bceku 25 vyaca

1.12 CMsiHa Ha HOXOBeTe

Ha Bcekun 100 yaca

1.13 06uja cepBM3Ha NpoBepka Npu
OTOPU3MPaH AUTbP UK CEPBU3EH LIEHTBP

Bcska rognHa

2. IBUTATEN

2.1 IbpBa cMAHa Ha Macno

Ha Bcekun 20 yaca

2.2 CMaHa Ha asuratenHo macno(

Ha Bcekun 50 yaca

2.3 TloYyncTBaHe Ha Bb3AYLIHNUA dunTbp ()

Ha Bcekun 50 yaca

2.4 NpoBepka v perynnpaHe Ha
3ananutennara ceewy (¥

Ha Bcekun 100 yaca

2.5 NouuncTBaHe Ha pe3epBoapa 1 GuaTbpa
3a ropuBo

Ha Bcekun 100 yaca

2.6 CMsaHa Ha Bb3ayLiHns Guntbp ()

Bcsaka roguHa

2.7 CMsHa Ha 3ananuTesnHaTa ceell

Bcsaka roguHa

1) BxKTe pbKOBOACTBOTO 3a [IBUraTeNs 3a MbJeH CNCHK M YecToTa.
2) Mpu NbpBUTE MPU3HALM Ha W3HOCBAHE Ce CBbPXKETE C OTOPM3MPAH CEepBuM3 3a

nogMaHa.

3) O6LL|,OTO CMa3BaHe Ha BCUYKK YaCTn CbLLO TpFI6Ba BMHArn fa ce n3BbpLlBa - KOrato
yCTpOIZCTBOTO € N3NA3N0 OT yI'IOTp66a 3a Ab/blr NEPNOA OT BPEME.
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Tabnuuata no-rope TpséBa fJa BW MOMOrHe Aa NoAAbpXaTe 6e30MacHOCTTa U
NPOW3BOAMTENHOCTTA Ha YCTPOICTBOTO. [1oKa3Ba OCHOBHMTE OMNepaLuy No noaapbxka
W CMa3BaHe W KONMKO YecTo Tps6Ba Aa ce M3BbPLWBAT Tean onepauun. OT fgscHaTa
CTpaHa MMa yacT OT TabnuuaTta - KbleTo Tps6Ba f1a BbBeeTe AaTaTa Unu cnef Koako
yaca ynotpe6a e u3BbplieHa paboTaTa.

AAPEDYTPEXTIEH oy npoBepky, HACTPOMKM 1 3AMEHH, KOWTO HE Ca ONMCaHH B

pasgenu 6.3 U 6.4 OT HAcTOAWOTO PLKOBOACTBO, TPsGBa fAa Ce M3BbLpLUIBAT OT
OTOpM3uNpaH cepBu3. TaM Te UMaT HeOoBXOAUMMUTE 3HAHUS W MHCTPYMEHTU - KOWUTO
rapaHTWpar, Ye paboTaTa Ce U3BbpLLBa NpaBuWiHO, 6e3 Aa ce 3acsra 6e3onacHocTTa Ha
CaMoTO YCTPOMCTBO.

6.2.2 KpaTko onucaHue Ha CUTyaLuuTe, KOUTO MOXE Aia M3UCKBAT CEPBM3HU onepaLum

BuHaru Koraro... Tpsabea fa :

HoxoBeTe BubpupaTt CBbpKeTe Ce C 0TopusmMpaH cepsus.

HoxoBeTe paskbcBaT TpesaTa I

CBbpIKETE Ce C 0TOPNU3MPaH CepBI3.
TpeBaTa 3anoysa [a noxbaTasa

OTpsA3BaHETO € HepPaBHOMEPHO [MofpaBHeTe pexellms Kopnyc

HoxoBeTe ce BK/IKYBAT N0 HeobKUYaeH

CBbpIKETE Ce C 0TOPNU3MPaH CepBI3.
HaumH

YCTPOICTBOTO He crnpa. CBbpXKeTe ce C 0TOpUsmMpaH cepsus.

[1BMXKeHneTo Hanpepj Cc u3abpnBaHnA CBbp)KeTe Ce C 0TOpK3npaH CepBn3.

6.2.3 [isuraten

| BAXHO CnepsaliTe BCUYKM MHCTPYKLMM B PbKOBOACTBOTO Ha ABUraTens.
3a fa W3TOuMTe ABUraTeNHOTO MAcno, pasBuiiTe TamaTa Ha MacnoTo W Korato
NoCTaBUTe TanaTa 06PaTHO Ha MSCTO, YBepeTe Ce, Ye YNIbTHEHUETO e MOCTaBeHo
R
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6.2.4 baTepus

baTepusTa TpsbBa fa 6bAe BHUMATENHO NOAABPXKAEHE - 3@ [1a MOXE [1a U3AbPXM ABATO
BpeMe. baTepusTa Ha BalleTo YCTPOICTBO TPA6BA BUHAr Aa ce 3apeau.

- [pean Aa nanonseate ypeaa 3a MbpBM MbT CNef 3aKynyBaHe.

-Mpeawn ga ocTaBUTE YCTPONCTBOTO Aa He paboTu 3a MO AbABLI NEpUof OT BpeMe

- [peawn aa ctapTipaTe YCTPOMCTBOTO CNed AbNbr Nepuoy Ha 6e3aeicTaye.
BHUMaTenHo npoyeTeTe W cheaBaiiTe MHCTPYKUMUTE 3a 3apexaaHe Ha 6aTepuuTte B
WHCTPYKLMUTE, MPUIOXEHN KbM 6aTepusiTa. AKO He CnasBaTe MHCTPYKUMUTE W He
3apexjaTte 6aTepusiTa NpaBWIIHO, TOBA MOXe [la A0BeAe [0 TpaiHO yBpex/jaHe Ha
KNeTKuTe Ha 6aTepunTe.

MpasHaTa 6aTepus TpsAbBa Aa 6b/e 3apefeHa Bb3MOXHO Haii-CKopo.

BAXHO 3apexzaaHeTo Ha 6aTepuaTa Tps6Ba Aa cTaBa C MomMoLTa Ha
3apAAHO YCTPOICTBO C MOCTOAHHO HaNpeXeHUe. PasfinyH1Te CUCTEMI 3a 3apexaaHe
MOraT TpaiiHo fa NoBpeasT 6aTepusTa.

6.3 MPOBEPKM M HACTPOWKMW
PexelmaT kopnyc Tpsa6ea Aa 6bAe NpaBWIHO PerynupaH, 3a fa Ce NocTUrHe Ao6bp
paspes.

MpeseH feceH noct 3afleH [IeCeH NoCT 3a
3a perynupaqe perynupaxe

3ABENEXKA |

3a f1a ce NocTUrHaT 406pW pesynTaTv OT KOCEeHe, MpeaHaTa YyacT BMHarM TpsibBea Aa e ¢

5-6 mm no-HWCKa OT 3aHaTa.

- [ocTaBeTe yCTPOWCTBOTO HA PaBHA MOBBHPXHOCT W MPOBEPETE HANAraHETO B FyMUTE.

- MMocTaBeTe pbpBeHn 610KoBe C BucodnHa 30 mm noj npeaHns pb6 Ha
nnatopmara (Kopnyca 3a ps3aHe) 1 6/10KOBe C BUCOYMHA 35 mm nog 3agHus pbo
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Ha nnaThopmara (kopnyca 3a psi3aHe), cnef KOeTo NOCTABETE 10CTa 3@ Peryampaxe
Ha BMCOYMHATa Ha NnaT@opMaTa B NonoxeHue "2";

- PerynupaiiTe neBus npefeH perynvpaty OCT, ECHAS perynupatl nocT 1 AeCHNs
3afleH peryavpaty nocT, KaTo CbLiEBPEMEHHO NOAAbPXKaTe KOpNyca B KOHTAKT C
énokoeete.

- PerynupaiiTe noeaurawms NpbT Taka, Ye nnathopmara fa OCTaHe B KOHTAKT C
énokoeete.

Ha paBH¥ TPeBHM MOLM, aKO € HEeOBXOANMO, MOXETE [1a MPOMEHUTE NO3ULMATA Ha

KONENoTo, 3a 1a MOCTUrHETE MO-HUCKO KOCEHE.

BAXHO BbpXy HepaBeH W IbCT TpeBeH
TepeH, KoNenoTo Tpsbéea Aa ce nocTasy B 0TBOp "A’".
AKO UMaTe CbMHeHUMs, He ce KonebaiTe pa ce
CBDbPXKETE C BalKs TbproseL.

6.4 PA3I'TIOBABAHE N 3SAMAHA

6.4.1 CMsHa Ha KonenaTta

CnpeTe yCTPOWCTBOTO Ha paBHa MOBBPXHOCT W
noctaBeTe 670Ka MOJA OMopaTa Ha Kopnyca - OT
CTpaHaTa, KbfeTo Konenoto Tps6Ba Aa 6bae
CMEHEHO.

Konenata ce 3akpenBaT Ha MSICTO Ype3 enacTuyeH
npeanasuTen, KOMTO MOXe fAa Ce ocBobogn c
nomoLLTa Ha OTBepPTKa.

3ABE/NIEXKA  |Ako Tpsi6Ba fa cMeHUTe efHo
AW [IBETE 3a[HVW KOMena, yBepeTe ce, Ye Te umat
CbUMA AMaMeTbp, Cnej ToBa ce yBepeTe, Yye
peXels KOPnyc e XOPW3OHTanHo - 3a Aa
NPefoTBPaTUTE HEPAaBHOMEPHOTO KoceHe. Tpsbea
[a ce yBepuUTe, Ye KAMHBLT 1 WalibaTa ca ferHanu
3/paBO Ha MecTaTa cu.
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| BAXHO |Hpeum [1a MOHTMpaTe KONenoTo, NOCTaBeTe MasHUHa BbpXy Bana.
MocTaBeTe enacTUyHuA NpeanasuTen 1 NoaLbpXallaTa Waiiba Ha MACTOTO WM.

6.4.2 CMsiHa 1 PeMOHT Ha rymuTe (MTHeBMaTuKa)
FymuTe ca ,Tubeless” (6e3 BbTpellHa Tpb6a), Taka Ye BCUYKM OTBOPYW TPsibBa Aa 6baaTt
nonpaBeHu OT ByKaHM3aToOp, CNeABaiikn npoLeaypuTe, NpeABMAEHN 3a TO3M TUM ryma.

6.4.3 NogMsAHa Ha npefnasuTen
YcTpoiicTBoTO € obopyasaHo ¢ 10A npeanasutenu. KoraTo wu3ropu, yCTPOCTBOTO
CMKpa, CBETIMHUTE Ha MaHena ce U3KIIKYBaT 1
faTepuaTa  MOCTEMEHHO  Ce  M3TOLLABa,
yCTPOIACTBOTO nma npo6nemu CbhC
CTapTUpaHeTo.

3BapjeTe npeanasuTens W 1o CMEHeTe ¢
npeanasuTen oT ChLWs TUM.

BAXHO Viaropsn npeanasuten
TpsABa BMHarM fAa ObAe 3aMEHeH C
npeanasuTen OT CblUMA TUM W amnepax M
HWKOra C NPeAnasuTen ¢ pasinyHi XapakTepucTUKU.
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6.4.4 MNpemaxsaHe, NOAMSIHa U UHCTaNMpaHe Ha HOXOoBe

|

AI‘IPELI,VI'IPE)K/J,EHVIE. BuHaru HoceTe paboTHM pbKaBMLM Npu paboTa C HOXOBE.
Mpeon 4a NPOBEPUTE WM OTCTPAHUTE OCTPUETO, CMPETE ABUraTens U W3K/ueTe
Kabena Ha sananuTenHaTa CBelll.

IA”PEH.VHPE)KHEHME! | MospeaeHnTe um

W3KPUBEHW HOXOBE TpsbBa BMHarM fAa ce
CMEHAT. Hukora He v nonpassiTe!

BUHATWM  W3MON3BAMTE  OPUMMHANHMK
HOXOBE! YBepeTe ce, 4e ocTpueTaTa ca
npaBuaHO  6anaHcupaHn.  HoxoeeTe  ca
Pa3/INYHK 1 Ce BLPTAT B PA3/INYHK NOCOKK, Taka
Ye He 3abpaBsiiTe Aa r’M NOCTaBWUTE 06PATHO Ha
NPaBUIHOTO MACTO, CNefBaiku Koja - KOWTo e
OTneyartaH OT BbHLUHATA CTPaHa Ha BCEKM HOX.

1. [leMoHTax

1a - BUHT ¢ AscHa pe36a (pa3xnabea ce 06paTHO
Ha YaCOBHMKOBATA CTPENKA).

1b - BUHT ¢ nsiBa pesba (pa3xnabea ce no nocoka
Ha YaCOBHMKOBATA CTPENKA).

2. OpurvHanHu pesepBHU YacTy
M3non3saTe camo OpWUTMHANHU  Pe3epBHU
yacTu.

3. MoHTax

MpoBepeTe fanu BANbOHATaTa (BAMBOHATA)
YacT Ha enacTwuHMa auck  (3)  onupa Ao
OCTPHETO.

MocTaBeTe 06paTHO raBuHUTE Ha Bana (4), kaTo
ce yBepuTe, Ye WndTbT (5) e NpaBMAHO NOCTaBeH
W 3[,paBO 3aKpeneH Ha MACTOTO CH.

4. 3aTAraHe Ha BUHTOBETE

1a- BUHT C asicHa pes6a (3aTdra ce 110 nocoka Ha
YaCOBHMKOBATA CTPESIKA).

1b - BUHT ¢ nsiBa pesba (3aTara ce 06paTHO Ha YacoBHUKOBATa CTPESKA).
3aTerHere c AMHaMOMETPUYEH KITtoY, HAacTpoeH Ha 40-45 Nm.
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6.4.6 MNoaMsHa Ha KonaHa
KonaHbT TpsAtBa Aa 6bAe CMEHEH B 0TOPU3KpPaH cepau3. CMeHeTe KonaHWTe BegHara
LLIOM MOKa3BaT 0YEBU/HM NPU3HALIN Ha N3HOCBaHE!

II_UIPELIYHPEMEHME! |BVIHAFVI U3MONI3BANTE OPUIMHANIHWM KOMAHM 3A
3AMSAHA

6.5 CMA3BAHE

HaHeceTe rpec ¢ MHXEKTOp B MOCOYEHNUTE 30HU. HaHeceTe ABe Uiy TpU U3CTUCKBAHWA
rpec - 1 U3GbpLIeTe U3NULLIHATA FPEC.

CMaxeTe okasaHWTe 30HM C [BUraTeNHo macno. fodncTeTe 30HaTa, HaHeceTe
HAKONKO KarKi Macso, Cnef KOETO M3GbpLLETE BCUYKM PASAIBI UK KanKy.

i
]
i
e

BAXHO He sambpcsBaiiTe pembka MAM nefana Ha cnupaykata Mau
rymaTa c Macno un rpec. MacnoTo 1 rpecta Morat Aa v noBpeasT
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PWR 86C (BG)

7. TTIPOBJIEMW W PELLEHWA
| A\ MPEQYNPEXAEHVE! |

OnacHocT
PycK OT HapaHsiBaHe, ako BUraTenst 6bjje CTapTUpaH cyyaiiHo (HEBOJHO).

3alluTeTe ce OT HapaHsaBaHe. lpean Aa 3anoyHeTe KakeBaTo M Aa e paboTta no ToBa

YCTPOICTBO:

e M3Kk/toveTe aBuratens.

e |I3BafeTe KMHOYa 3a 3ananBaHe.

e AKTUBMpaliTe pbyHaTa Cupayka.

e 3yaKaiiTe, AOKATO BCWUYKM [IBMXKELM Ce YacTu cnpaT u ABUraTensT ce oxfiaau
HaMbIHO.

e |l3BajeTe kabena Ha CBel(Ta OT 3ananuWTenHaTa CBel| - 3a Aa NpeaoTBpaTuTe
CNy4aiiHo CTapTupaHe Ha fBuratens.

HenanpaBHOCTUTE, KOWTO Bb3HWKBAT MO BPEME Ha yNoTpeba Ha YCTPOACTBOTO, YECTO
NMaT NPOCTW MPUYMHM, KOUTO MOXKETE f1a PA3MO3HAETE N OTCTPAHUTE CaMi. AKO MMaTe

HAKAKBM CbMHEHNS], CBBPXKETE CE C OTOPU3MPAH CEPBU3EH LIEHTBP UK ANBP.

Mpo6nem

Bb3MOXHa npuynHa

Peluenue

OcBeT/NeHNEeTO He
paboTy.

1. KOHeKTOpbT Ha Kabena
Ha (hapoBeTe He e
CBbP3aH.

3aBbpTeTe KtoYa B NONOXEHUe
"STOP" v cBBbpXKETE Kabena Ha
thaposerTe.

2. Maropsna Kpyluka.

3aBbpTeTE K0Ya B NONOXEHME
"STOP" u cMeHeTe KpyLuKuTe.

3. HenpaBu/HO cBbP3aHK
Kabenu Ha 6aTepuaTa.

CBbpxeTe YepBeHns Kaben KbM
(+) knemaTa Ha 6aTEpPUATA, a
4epHus Kaben KbM (—) knemaTa
(BuxTe naparpad. 3.4).

4. [ledekTeH Kntoy 3a
3ananBaHe.

CmeHeTe MPeBKAKYBaTENA 34a
3anasiBaHe.

5. batepusaTa e aedekTHa

TecTBaiiTe v 3apefeTe Um
CMeHeTe 6aTepusTa.

6. Kbco cbefiMHeHne B
MHCTanauuaTa.

CBbpIKETE Ce C 0TOpU3MpaH
CEPBU3EH LIEHTBP
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Mpobnem Bb3MoXHa NpuumnHa Pelenne
MpoBepeTe Aanu ca N3MbAHEHN
1. YcnosudTa 3a cTapTupaHe
BCMYKM YCNIOBUS 3a CTapTMpaHe (nap.
He Ca U3NMBJIHEHM.
5.4.1).
3aBbpTeTe KKYa B MNONOXEHWe
2. B pesepBoapa HaAma ropueo. |"'STOP" u  HaneilTe ropuBo B
pesepBoapa (nap. 5.3.3).
3. Jlow KOHTaKT Mex[y Kabena
MpoBepeTe Bpb3kuTE. 3.4).
W Knemata Ha 6aTepuara.
4. N3ToleHa nnn aedekTHa TecTBaiiTe 1 3apefieTe uin CMeHeTe
BaTepus. 6aTepuaTa.
CMmeHeTe npegnasuTens. AKO YecTo
narapsl, OTKpUiATe NpuymuHaTa (Hai-
5. [edexTeH npeanasurers.
CraprephuaT | 5. fled PEA YECTO KbCO CbeaMHEHNE)
Auraren He (naparpad...). 6.4.3).
cTapTupa
6. 3anyLweH Bb3ayLleH GunTbp | MoyncTeTe Bb3AyLUHUA QUATBP.
asuratens

7. 3ananutenHaTa cBeLl, e
aedexTHa

[TpoBepeTe NPeBKIOYBaTENS.
[TouncTeTe um cMeHeTe
3anannTenHata CBeLy,

8. ledbekTeH nepan Ha
cnupavkara.

CBBbp)KeTe ce ¢ 0TopusmnpaH
CepBHW3EeH LIEHTBP

9. [peBKNOYBATENAT Ha
CbeAUHUTENS/CNpaYKaTa He e
HaTMCHaT.

HaTtucHete 6yToHa PTO B nonoxeHue
"OFF" (nap. 4.3).

10. JedekTHO CTapTOBO pene.

CMeHeTe CTapTOBOTO pefe.

11. HensnpaseH
NPeBK/OYBATEN Ha cTapTepa
3a 3anansaHe.

CMeHeTe NPEBK/IKOYBATENA Ha
CTapTepa 3a 3ananBaHe.
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PowerED PWR 86C (BG)
Mpobnem Bb3MoXXHa npuymHa Pelenne
CBbpyxeTe ce ¢ 0TopusmnpaH
1. Mpobnem ¢ kapbypaTopa P prsp
CepBu3eH LEHTBP
MoYnCTETE MK CMEHETE Bb3AYLWHNS
2. 3anylleH Bb3ayLleH
GUATBD GUNTBP (BMXKTE PHKOBOACTBOTO 33
ABUraTens).
1. TlpoBepeTe 1 CMeHeTe ropuBHUA
GUNTHP, aKo & HEOBXOMMO (BUXTE
LBuratensat PbKOBOACTBOTO 3a ABUratens unu
3. BEHTUNAUMOHHNAT 0TBOP
paboTu Ce CBBbPXKETE C 0TOpU3MpaH
Ha pesepBoapa 3a ropueo e
HEPaBHOMEPHO | . cepBu3).
NOKMpaH
2. MianpasHeTe pesepsoapa 3a
rOpMBO W 3apefeTe C NPACHO
ropMBoO.
Hamanete CKOpOCTTa Ha iBUXEHME
B CbOTBETCTBWE C BUCOYMHATA Ha
4. TBbp/e BNCOKa TpeBa.
Tpesara u/unu yBennyeTe
BVCOYMHATA Ha KOCEHE.
Mpob6nem Bb3MoxxHa npuunHa PelueHune
MouyncTeTe MAN CMeHeTe Bb3AYLIHNS
1. 3anyleH Bb3aylleH GUATbP | GUNTHP (BMKTE PbKOBOACTBOTO 34
ABUraTens).
2. Hucka ckopocT Ha
YBenuyeTe rasra.
ABUratens.
3. CKOpOCTTa Ha BUXEHMWE e
MocTaBeTe Ha NO-HWUCKa NpefaBka.
TBbP/E BUCOKa
[Buratensat CMeHeTe 3ananuTenHaTa cBell
4. 3ananutenHara cBeLl e
e cnab. (BMXTe pbKOBOACTBOTO 33

AedekTHa

ABUraTens).

5. BEHTUNAUMOHHMAT OTBOP Ha
pesepBoapa 3a ropuBeo e
6nokupaH

1. TTpOBEPETE 1 CMEHETE TOPUBHMUS
GUNTBP, aKO € HEO6XOANMO (BIXKTE
PBKOBOACTBOTO 33 [IBUraTeNs UK ce
CBBPXKETE C OTOPU3MPAH CEPBUI).

2. M3npasHeTe pe3epBoapa 3a ropyueo
V1 3apedeTe C NPsiCHO ropuBo.
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PowerED PWR 86C (BG)
Mpobnem Bb3MoXXHa npuymHa Pelenne
CMeHeTe npefnasuntens. Nposepete
npuYMHaTa, ako YecTo nsraps
1. NledekTeH npegnasnTen.
BatepuaTa He (06MKHOBEHO KbCO CbeNHEHNE)
ce sapex/a (nap. 6.4.3).
2. Jlow KOHTaKT Mex
Ay MpoBepeTe Bpb3kuTe. 3.4).
6aTepusaTa u KabenuTte.
HaTucHeTe nefana Ha cnupaykara u
0CBOGOJETE  pbyHaTa  CMMpayka.
baBHO  oTnycHete nefjana  Ha
1. Cnupaykara e aKT1BMpaHa.
crnypavkarta, 3a fda 3anovyHete fa
OBWXWTE MaluuHaTa Hanpen (nap.
YCTpoiicTBOTO 5.4.2).
2. CkopoCcTHus  nocT e o
He ce P AKTUBMpaNTe CKOpPOCTHATa  KyTus
cTapTupa nsKkMoYeH  (xuapocTaTMYHa
(nap. 5.3.5).
TpaHcMucHs)
3. 3agBmxBaWmMAT peMbk e |llocTaBeTe  peMbka 06paTHO Ha
nagHan. MSACTOTO MY.
4. 3aABMKBALMAT PEMDBK e
A H P CMeHeTe peMbka
AeheKTeH Mn N3HOCEH.
Mpob6nem Bb3MoxxHa npuunHa PelueHune
MpoBepeTe W  3aTerHeTe  BCUYKM
ocTpueTa  (BMXKTE MOMEHTUTE Ha
1. HoxoBeTe ca pa3xnabeHw.
3aTaraHe, nap. 6.4.4) unu ce cBbpXKeTE
C NpoAaBaya unv 0Topu3npaH Cepaus.
MpoBepeTe W  3aTerHeTe  BCUYKM
2. [1Buratenst e pasxnabeH.
601TOBE Ha ABMUraTENS U WACKTO.
3. incéanaHc B €4HOTO UK
CuMHK CBbpXKeTe ce ¢ npofiaBaya im ¢
ABETe OCTPMETA - Nopaau
BUGpaLK OTOPW31PaH CEPBN3EH LIEHTBP.

nospena.

4. KocsalmaT Moayn e mblieH ¢
Tpesa.

Mouncrete pexewmna moayn.

5. [lBuratenar He e 3akperneH
34paBgo.

CTerHeTe fBuraTens uam ce
CBbPXKETE C ThProseL|a uim
0TOpU3MPaH CEPBIU3EH LIEHTBP.

6. [NoBpefeH peMbK

CMeHeTe peMbka
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Mpobnem Bb3MoXHa NpuumnHa PelieHue
1. \3HOCEHM 1K TbNu 3aToyeTe UIu CMeHeTe HOXOoBETe
HOXOBE. 3a KOCeHe.
2. PasnnyHo HansraHe B [TpoBepeTe HanAraHeTo B rymuTe
NABaTa K AsAcHaTa ryma. 5.3.2).

[TpoBepete perynupaHeTo Ha

3. HenpaBwnnHo HacTpoeHa pexelyns anapat (nap. 6.3) nnm ce
pexellla MalluHa. CBBPXKETE C NpofjaBaya uim
0TOPU3UPaH CepBH3.

Perynupaiite BUCOYMHATA Ha KOCEHE
HepaBHOMEpHH | 4. [1bnra 1 / an Mokpa TpeBa | CKOpPOCTTa Ha [iBKeHWe cnopes
Unmn noLm ycnosuara.

pesyntat ot | 5. CKOpOCTTa Ha ABWXKEHMWe e

[locTaBeTe Ha No-HWUCKa NpeAaska.
KOCEHE TBbp/Ae BUCOKa

[louncTerte cTapatesnHo
BbTPELLHOCTTA Ha PeXeLLmnd Mogyn
(n3non3gaiiTe NoAXoAALNTE
WHCTPYMEHTK 33 NOYUCTBaHE Ha
pexewns Moayn).

6. Tpea e HaTpynaHa noj
peXeLLms Mogyn.

7. 3aABMXKBALLUNAT PEMBK Ha

CMeHeTe peMbKa 3a KOCEHe.
Kocaykara ce nnbara.

8. KaHanbT Ha KoniekTopa 3a | CBasieTe KofieTopa Ha TpeBa u
TpeBa e 3anyLieH. N3npasHeTe KaHana 3a 3XBbpIsHE.

Ako I'IpO6J'I€MbT npoAb/xaBa cnefl N0COYEHUTE CThIMNKK, CBDPXETE CE C NPoAaBava nin
OTOPM3MpPaH CePBM3EH LIEHTBP.
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PWR 86C (BG)

8. XAPAKTEPUCTUKW

8.1 Tabnuua C TEXHUYECKM XapaKTEPUCTUKM

Mogen PowerED PWR 86C
Mogen Ha asuraTens LC1P88F-1
Pa6oTeH 06eM Ha 413 o
ABuratens

HoMuHanHa MoLiHocT 6.8 kW
MakciumanHa ckopocTt 2600 min”

Ha ABuratens:

LLInpnHa Ha KoceHe 86 cm

HuBO Ha 3BYKOBOTO
HansraHe Ha MACTOTO
Ha onepaTopa

Lox: 85.9 dB(A)
Koa: 3 dB(A)

/13amepeHo H1BO Ha
3BYyKOBa MOLLHOCT

Ly 97.79 dB(A)
Kwa: 1.34 dB(A)

Garantovani nivo zvucne

Lva: 100 dB(A)

snage (2000/14/EC)
[naH - an: 3.603 m/s?
Dbia Kn: 1.5 m/s?
Bu6paLm LsnoTo an: 0.892 m/s?
10 Kn: 1.5 m/s?
Terno 193 kg

CKOpOCT Ha LWodupaHe

Hanpez: 1,6-7,5 km/u (5 npepaBky), 3afHa npefaska 2,5 kM/4

MOMEHT Ha 3aTAraHe Ha BUHTa Ha HOXa 40-45Nm
ByucoumHa Ha koceHe (B 7 HuBa) 30 -90mm
HangaraHe Ha NOMNaHeTo Ha NpegHUTE rymMu 1.0 bar
HansraHe Ha HanomnBaHe Ha 3afiHNTe rymu 1.2 bar

EnekTpudecka cuctema

12 Vd.c. (eaHonocoueH)

batepus 18 Ah
MWHWManeH paguyc Ha 3aBuBaHe 45¢cm
KanauuTet Ha pe3epBoapa 3a ropuso 7.5L
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8.2 Pasmepw Ha yCTPOMCTBOTO

1110

=)
N

=1
e__“
= W @ Am
e 2305 _ g 3
Mogen AGM LTM 86-25 93’5
W (mm) 930. 960

CepBus

BawWwmAT MHCTPYMEHT TpsibBa fja 6bjie PEMOHTMUPaH CaMo OT KBanubuumpaH nepcoHan B
HallMTe OTOPWU3MPAHW CEePBW3HU LEHTPOBe, KbAETO Ce W3Mon3BaT OpUriHasHu
pesepBHK 4acTW, 3a fja CTe CUrYpHW, Ye eNeKTPOUHCTPYMEHTBT 0CTaBa 6e30naceH 3a
ynoTpeba. 3a noseye MHGopMaLUs OTHOCHO HaLLWUTE OTOPU3NPaHU CEPBU3HU LIEHTPOBE,
noceteTe yebcaiita www.villager.bg nnn otopuanpaHua MarasuH 3a npogaxba Ha
NpoAyKTU Ha Villager.
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Jleknapaums 3a CbOTBETCTBUE

CornacHo Aupektusa 2006/42/EC 3a mawmHuTe ot 17 Maid 2006 T., npunoxenue Il A

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWERE]

Onucatne Ha yctposictsoro:  TPAKTOP 3A KOCEHE HA TPEBA PowerED PWR 86C

Hne pgexknapvpame noj nbjiHa 0TrOBOPHOCT, Y€ CIOMEHATUAT MPOAYKT € NPOEKTUPAH
npou3BefjeH B CbOTBETCTBME C:
e [lnpekTuBa 2006/42/EC 0THOCHO 6€30MacHOCTTa Ha MalUUHUTE
e  [lnpekTusa 2014/30/EU 0THOCHO eneKTpoMarHuTHaTa CbBMECTUMOCT
e [lnpekTusa 2000/14/EC, 2005/88/EC 0THOCHO LUYMOBUTE EMUCUN
e [npektuga (EC) 2016/1628 0THOCHO EMUCHUNTE Ha ra30Be W 3aMbpCUTENN OT
ABUraTeny c BbTPELIHO rOpeHe
Homep 3a ofjo6peHue Ha aBuraTens:
e13*2016/1628*2021/1068SYB1/P*0013*03

XapMOHM3NpaHu 1 Apyr CTaHaapTu:
ENISO 5395-1:2013+A1
EN ISO 5395-3:2013+A1+A2
EN 1SO 14982:2009

Ymb/iHOMOoLLeH opraH cbriiacHo [iupekTusa 2000/714/EC, 2005/88/EC
TUV Rheinland test report CN23MNN4 008 dat. 04.07.2024.

I3MepeHo HUBO Ha 3BYKOBA MOLLHOCT Lwa 97,79 dB(A)
[apaHTUPaHo HMBO Ha 3BYKOBA MOLLHOCT Lwa 100 dB(A)

OTroBOPHO /IULE, YMTbIHOMOLLIEHO Aa CbCTaBs TEXHNYECKa AOKYMEHTALMS: 3BOHKO
aBpunoB, Ha azpec Ha pupmarta Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

MscTo / lata: lo6nsaHa, 07.11.2025T.
Jlnue, ynbHOMOLLIEHO Aa HanpaBu U3ABEHME OT UMETO Ha NPOU3BOANTENS
_OparaH [iparnyesuy

3 Waprde«wis 2.



Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5,
1000 Ljubljana, Slovenia
Tel. +386 82 051180
email: info@villager.si
web: www.villager.si
www.villager.eu

www.villager.eu
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